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A ' CORTESI LETTORI 



f^ i prego di accogliere con buon 
viso il RomanzOj che faccio succe- 
dere a quello delV Ingegnosissimo 
Don Chisciotte della Mancia; e mi 
giova sperare^ che anco questo re- 
cherh, non poco agli animi s^ostri 
gentili^ diletto ed iustruzione. Questi 
€ il Gil Bias di Santillano^ libra 
conosciutissimo da chiunque^ ma il 
pregio della presente edizione e su- 
periore alls altre^ essendo questa la 
seconda che sia statu nuovamente 
corretta e tradotta con eleganza nella 
nostra lingua per opera di chiaro 
scrittore ItalianOjCome potreteJaciU 
mente comprendere nel leggere il di" 
scorso che precede alia prima stam- 
pa del medesimo qui pur annesso. 
Mi confido in quanto al merito delle 
s^ersioni si del don Chisciotte^ che 
del Gil Blasy tros>ar le possiate di 
nostra soddisfazioncj e che vi sem^ 



brerano piuttosto romanzi scritti ori- 
ginalmente in purgata fas^ella Italia- 
na^ che voltati da straniere lingue. 

In quanta poi al merito del Gil 
Bias, non potrei che ridire, e ri- 
peter e quanta hanno scritto uomi- 
ni di somma perizia^ e percib passo 
ogni lode sotto silenzio. Leggetelo, 
e leggetelo con un poco rf' attenzio- 
ne, e poi non dubitate che rC avrete 
sommo piacere, e ne ritrarrete unpro- 
Jitto talcj che se leggeste un tratta- 
to di severa e speculativa morale. 

Pieno di speranza che queste mie 
sollecitudini possano essere di w- 
stra soddisfazione^ ho fatto par mono 
ancora al miglioramento di due non 
men classici romanzi de^ precitati^ 
cioe: il Telemaco^ di Monsignor Fe- 
nelonj e la P^ita di Robinson Cro- 
suBy afflnche non siano indegni di 
^uccedere a^ medesimiper quello che 
aspettar possa ad ottima traduzione 
itdUaruLjiccogliete questi miei senti- 
menti di sincero animo^ e vi\>ete felici. 

Il TlPOGAAFO 



AL CBIARISS. SIGNORE 



BARTOLOMMEO GAMBA 



QUIRICO VIVIANI 

J.O non saprei mai abbastanza enco* 
miare, dilettissimo amico^ il vostro 
indefesso zelo nel diflfondere quelle 
opere le quali servono a mantenere 
il yero gusto della italiana favella in 
tutte le condizioni sociali. In tal ma- 
niera mi accordero con coloro i quali 
dicono che, oltre alPesservi fatto nome 
di gentile scrittore, avete molto me- 
ritato della nostra letteratura quando 
con tanta diligenza avete dato mano 
alia serie dei testi dt lingua, opera 
che mette avanti agli occhi dei let- 
terati una scbiera di valorosi Italiani 
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in ogni genere di arti belle e di sciea- 
tiiicne discipline segnalatissimi , dei 
quaii vol non avete solamente fatto 
cenno da bibliografo, ma con fino 
discernimento ci avete alcana volta 
data la illustrazione. In oltre diro che 
non minor merito vi siete acquistato 
pubblicando gli scritti di ottimi autori 
clie se ne giaceano sepolti nelle li- 
brerie, ed ora corrono per le mani 
dei lettori e giovano ad accrescere 
sempre piu la gloria della nostra na- 
zione die in fatto di lettere ed arti 
fu sempre inventrice e cultrice su- 
prema. 

Ma se io vi considero meritevole 
di lode pei vantaggi da voi apportati 
alle lettere in quanto che avete som- 
ministrato ai loro cultori la facilita 
di gustarle e di accrescerne lo splen- 
dore, molto maggior merito, se non 
m' inganno^ ve ne dee ridondare daU 
V aver immaginato di far assaporare, 
condite de' bei modi della nostra ma- 
terna lingua, le opere delle altre na- 
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zioni le quali, senza danneggiare i 
costumi , neir atto clie giovano alia 
condotta deila vita, piacevolmente di- 
vertono. 

L' Italia fiaora non fu troppo ricca 

di romanzi in prosa clie si possano 

dire utili e dilettevolij e percio inon- 

daroQO da ogni parte in queste regioni 

libri scritti ia aitre lingue, clie per 

le yicende de^ tempi essendo divenute 

a noi famigliaii, facilitarono la lettura 

di cose noQ del tutto favorevoli alia 

morale e nel inedesimo tempo per- 

niziose al buoa gusto. Aggiungasi 

anche uno sciame di traduttori poco 

periti dell ' indole ddle lingue stra- 

niere^ e forse meno della nostra, e 

vedremo clie la leggiadra e civile fi- 

sonomia dell' italiano idioma, per un 

rnostruoso accozzamento di parole e 

di frasi, dovea scolorirsi e guastarsi. 

Molti uomini nelle lettere reverendi 
errarono; io credo, neir ificcagionare 
le teorie di alcuni fdologi della cor- 
ruzione del sano gustO; perche ov'ab- 
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bia luogo il ragioaamento iatorno 
alia natura delle lingue, e cosa evi- 
dente cssere questo appoggiato a prin- 
cipii sui quali la ragione comune deve 
accordarsi. Che se questi principii 
piantati fossero sopra ipotesi nelle 
quali altri filosofi fossero di contrario 
parere , sara pero sempre vero clie 
questi e quelli avranao i loro seguaci 
ed imitatori, ma si gli uni die gli 
altii scriveranno dietro un ragiodato 
sistema, non mai a seconda dei ca- 
pricci della cieca itnmaginazione. Per 
lo che gli zelatori della lingua do- 
veano addeatare nou i fiiologi, ma 
quella mercenaria gentaglia in cui e 
veramente riposta la fonte del male, 
e quindi rinvenire il modo di togliere 
ai lettori tutte le opere che poteano 
condurli a corrompere il nativo par- 
lare, oSrendo loro ia sostituzione quel- 
le, i pensieri delle quali sieno espressi 
coQ proprieta, ed eleganza consona 
alia natura del patrio linguaggio. 

Voi scopriste , per mio giudizio, 
uo valido rimedio per far cessare que- 
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sta pestc che da molti anni mena 
taiito guasto in Italia: e siccome la 
lettura dei romanzi h guella che piu 
di tutto invoglia la gioventu , avete 
ragionevolmente opinato che le gra- 
zie della lingua torneranno a rayvi- 
varsi e a distioguersi di maao iu 
mauo che spariranno le cattive tra- 
duzioni, e che i lettori saranno alet- 
tati dalla vaghezza di uno stile tutto 
italiauo , e per cui egliao , in esso 
abituaadosi e convertendolo in succo 
e in sangue, sapranno al primo con* 
tatto discernere il buono dal cattivo 
e il bello reale dal concettoso e dal 
falso. 

Lode aduaque a voi si deve per 
tale utilissimo divisamento, che spicco 
(ipo dal suo nascere nella elegante e 
veramente italiana versione del don 
Chisciotte da voi lavorata e messa alia 
luce: versione che da me letta con 
grande piacere, mi persuase delP u- 
tilita che deriva dalle traduzioui di 
questo genere di libri. Che se non 
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ayessi scoperto il fine che vi siete 
proposto e non me ne aveste voi uie- 
desimo dato V esempio, non mi avre-* 
ste indotto mai a rubare qualche ora 
ai miei consueti ufiizii per dare mano 
al volgarizzamento di altro romanzo, 
al par di quello celebre ed utile, cio^ 
del Gil Bias di Saatillano. £ vie piu 
mi avreste trovato restio, in quanto 
die non v^ ha forse in veruna cosa 
si grande difficollA nel conservare il 
genio della lingua nostra^ come nel 
tradurj^e dal francese; perch^ la faci* 
lit^ d' intendere quella lingua, per* 
mettendoci subito di cogliere il pen- 
siero, non dk tempo di ricercare i 
modi convenienti di esprimerlo nella 
nostra. Nondiraeno mi parve di dover 
tentare cosa di tanta utilitd, spezial- 
mente anche perch^ di questa dovea 
10 primo assaggiarue qualche sorso, 
per lo studio che ho dovuto fare nel 
tempo medesimo di quelli fra i no- 
stri autori che scrissero in argomenti 
ove si possono trarre parecchi bei 
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modi atti ad esprimere i concetti in 
italjaifo colla stessa vaghezza come 
sono espressi nella lingua dell' autore. 

Ora die vi ho manifestato la mia 
persuasione intomo alP incremento che 
le buone traduziom italiane del ro- 
manzi stranieri daranno al buon gu- 
sto, mi restera a parlare.delP autore 
francese e delP importanza del roman- 
zo da me tradotto. 

Quanto alP autore diro ^ che chi 
legge quando abbia saputo essere que- 
sti il signor Alano Renato le Sage, 
nato in Buys nella Bretagna verso il 
1677, che studio a Parigi, che oltre 
il Gil Bias compose le seguenti opere: 
Lt lettere di AristenetOj tradotte 
dal greco; il Guzman d* M/arache; 
il BacceUiere di Salamanca; le nuo^ 
ve A{^enture di don Chisciptte; il 
Diavolo zoppo; alcune Miscellanee 
piacevoli di motti spiritosi e^tratti 
storici; V Orlando innamorato, EstS" 
naville o il garzone di buon umore; 
ed alcune Commedie; e quando sa- 
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pra ch^ esso era uomo di naturale 
dolcissimO; sempre eguale nelle sue 
maniere^ di compagDia dilettevole, 
diligente osservatore dei doveri di 
religione, e die mori a Boulogne nel 
1*747 d' anni 705 quando_, io diceva, 
clii iegge abbia saputo tutt-o questo, 
sa quaiito basta intorno alia vita di 
lui^ se pure non si debba ripetcre al 
moodo (il quale non ha voluto gio- 
vargli mentre era vivo e non lo puo 
ora die e inorto ) die anclie que- 
st^ uomo celebre ando soggetto alia 
sorte di molti uomini d' ingegno,doe 
di morire in uno stato di miserabi- 
lissima poverta. 

Quanto all' importanza di questo 
romanzo non v' ha dii non possa co- 
noscerla da se medesimo^ perchedii 
leggera, confermera subito il giudizio 
che ne diedero i critid, i quali tro- 
varono in esso pitture verididie dei 
coslumi degli uomini, cose ingegnose 
e dilettevoli^ utilissibie osservazioni^ 
nettezza e giovialita nei racconti; di« 
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modoche conchiusero essere questa 
una tavola fedele di tutti gli umarii 
stati. e il migliore romanzo morale 
clie sia mai stato prodotto da alcuna 
nazione. 

Che se io avessi saputo nel mio 
volgarizzamento tenere la via, la quale 
serbando le bellezze dello stile del- 

V autore, aggiungesse qualche tinta 
di espressioue propria delF indole ma- 
schia e venusta del nostro idioma, 
forse allora si potrebbe dare il nome 
d^Italiano al Gil Bias, ed io avrei il 
conforto d' aver offerto alia mia patria 
un libro utile, secondando per tal 
modo il desiderio e le cure vostre. 
Continuate ad occuparvi della illu- 
strazione di quelle Opere che servono 
ad accrescere sempre decoro alia lin« 
gua natia, ch^ avrete certamente diritto 
di lasciare il nome vostro tra quelli 
che contribuirono alia sempre crescente 
civilta della nazione. Gonscrvatemi 

V afiezione vostra, e siate certo di es- 
sere da me riamato. 
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PROTESTA DELL' AUTORE 



Jl erchfe so die vi sono alcuni i quali 
Doo sanno leggere un libro senza ap- 
plicare a qualcheduno i costumi viziosi 
ridicoli clie vi s' incontrano, dichia- 
ro a quest! maliziosi lettoii^ clie sa^ 
rebbe fuor di ragione ch' essi appli- 
cassero a cliicchessia i ritratti clie ia 
questo libro sono dipinti. lo confesso 
pubblicamente die altro non ebbiin 
mira se non die di rafSgurare la vita 
degli uomini quaPe in natura^ ma 
Die mi guardi diMo abbia avutoin 
vista persona alcuna particolare. Non 
siavi dunque verun lettore il quale 
approprii unicamente a se stesso cio 
che puo convenire anche ad altrui 
altrimenti fara conoscere s^ senza pro- 
posito, conforine la sentenza di Fedro: 
stulte nudabit aninii conscientiam. 
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In Ispagna ed anche in Francia al- 
cuni medici hauno il costume di far 
cavare troppo sangue ai malati, il die 
Yuol dire cbe da per tutto si trovano 
gli stessi difetti e le stcsse opiiiioni. 
Diro aache di piu, die noQ ho sem- 
pre copiati fedelmente icostumispa- 
gauoli dimododie quelii die coDoscono 
la vita sregolata del coinmedianti di 
Madrid mi polrebbono rimproverare 
di non aver dipinti come conviene i 
loro dissipameati: aondimeno non mi 
parve malfatto il temperare la pittura 
per renderla piu conforme alle coa- 
suetudini del nostro paese. 



GIL BLAS AL LETTORE 



Jr rima di cominciare la mia storia, 
ascolta, antico lettore , ch^ io voglio 
raccoDtarti una novelletta. 

Due scolari, i quali andavano ia 
compagnia da Pennafiel a Salamanca, 
stanclu dal viaggio ed assetati, si mi- 
sero a sedere sul margine di una fonte 
die trovarono per istrada^ e mentre, 
dopo di ayere spenta la sete, si risto- 
ravano dalla fatica^ yidero a caso non 
lontano una pietra rasente la terra, 
sopra la quale erano incise alcune 
parole alauanto logorate dal tempo 
e daKpiede degli animali^ che a torme 
a torme venivano a bere a quella fon- 
tana; per la qual cosa^ cio visto^ la* 
vata alquanto la pietra colF acqua che 
vi gittarono sopra, lessero queste pa* 
role in lingua castigliana. 
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A qui estcL encerrada el alma del 
licenciado Pedro Garcias. 

n Qiiih rincliiusa I'anima del dot- 
tore Pictro Garzia." 
II piu giovine dei due scolari^ vivace 
insieme e grossolano, non ebbe ap- 
pena letta 1^ iscrizione clie diede ia 
uno scroscio di risa dicendo - Oh 
qucsla h bellissima! quidentro h ria- 
chiusa 1' anima . . . un^ anima impri- 
gionata ! . . io vorrei sapere che testa 
h stata quella che ha composto uri 
epitafio tanto ridicolo: e in cosi dire 
si Icvo per continuare il suo viaggio; 
ma il suo compagno , che avea piii 
criterio, diceva fra se - Qui deve es- 
servi qualche mistero, ne io voglio 
partire seDza averlo prima indovicato. 
Lascio dunque andare Tallro peifatti 
suoi^ e seo^a perder tempo si mise 
a scalcinare intorno intorno la pietra 
colla punta del suo coltello, e tanto 
fece che la soUevoj dopo di che trovo 
Il dentro una borsa di pelle^ dalia 
quale cavo fuori cento ducati ch'era- 
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DO avdiuppati in una c^rta, dove sta- 
vano scritte in latino le seguenti pa- 
role: Tu die sapesti cosi bene in- 
tendere il signijicato delP i^crizione^ 
sii P erede di queste monete e fanne 
miglior uso di me. Lo scolare, fuori 
di se per tale scoperta^ ripose a sue 
luogo la pietra^ e prosegui il viaggio 
di Salamanca con Tanima del dottore. 
Cliiunque tu ti sii, o lettore amico, 
deyi somigliare o all' uno o alP altro 
di questi due scolarij perclie se leg- 
gerai le mie avventure senza por mente 
alle dotlrine morali die vi si conten- 
gono, tu non ricaverai alcun frutto 
da questo libro; ma se userai atten- 
zione tu troverai cio clie h precettato 
da Orazio, cioe 1' utile misto col di- 
lettevole. 



LIBRO PRIMO 






CAPO I. 
Nascita di Gil Bias e sua educazione. 

LJlas di Santillano^ gia soldato veterano 
nelle milizie spagnuole, finalmente abban* 
donb il servigio militare, e si ritiro nella 
citta natale, dove sposb una bor^higiana, 
non molto giovane, e dopo dieci mesi di 
matrimonio mia madre mi diede alia luce. 
Passarono poi in Oviedo, ove, dovendo 
andar a servire^ mia madre trovb da col- 
locarsi come cameriera, mio padre in 
qualita di scudiere^ ma non avendo essi 
altro al mondo che il loro salario, io sa- 
rei stato in pericolo d^ avere una cattiva 
educazione, se per fortuna nclla stessa 
citta non avessi avuto uno zio canonico, 
chiamato Gil Perez_, che era fratello pri- 
mogenito di mia madre e che mi avea 
tenuto a battesimo. Chi vuol avere pre- 
sente il suo ritratto s' immagini un uom 
alto tre piedi e mezzo, sinisuratamente 
grosso^ coUa testa ficcata giii infra le 
spallc: per altro era un prcte che ad 
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altro non pensava che ad impiegare 1^ en- 
trata della sua prebenda a mangiare a 
here, e a passars^Ia allegramente. 

Costui mi ricevette in casa sua da fan- 
ciullo^ e vedendoHii svelto e vivace, de- 
liberb di coltivare il mio ingegno e quindi 
si diede cura della mia eoucazione: per 
lo che comincio dal comprarmi un ab- 
bicci, e dall' insegnarrai a leggere egli 
medesimo, cosa che ^li fu utile al par di 
me, perche facendomi imparare le lettere, 
riprese anch^ egli V esercizio di leggere, 
che sempre avea trascurato, e a jforza 
d^ attenzione venni a capo di leggere suffi- 
cientemente il breviario. Avea anche voglia 
d' insegnarmi la lingua latina per rispar- 
miar denaro, ma che/' il povero Gil Perez 
non avea conosciuti in vita sua neppure 
i primi element!. lo non so se cio sia 
vero, ma si diceva ch^ egli fosse il cano- 
nico pill ignorante di quel capitolo, e che 
non tu la sua dottrina che gli frutto quel 
benefizio, ma che V ottenne per via d^ al- 
cune buone monache, delle quali era stato 
onoratissimo agente, e che per riconoscenza 
impiegarono i loro mezzi per farloordi* 
nar senza esame. 

Essendo dun^ue obbligato a metter- 
mi sotto la disciplina di un maestro, 
mi mando dal dottor Gordinez, cbe avea 
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riputazione d^ essere il piii bravo pedante 
d' Oviedo; ed io seppi trar tale profitto 
dalle sue lezioni, cbe in capo acmqueo 
sei anni intendeva qualche poco gli au- 
tori ^eci) e perfettamente i poeti latini. 
Attesi eziandio alia logica, per la quale 
tanto mi portal innanzi nel ragionamento 
che per voglia di dispulare fermava^ li 
conoscessi o non li conoscessi , tanti che 
passavano per istrada per proporre loro 
diversi argomenti. Quando soccedeva ch' io 
m^ incontrassi con certe figure ibernesi, 
che avevano Io stesso gusto, ci mette- 
vamo a quistionare^ e tali erano i gesti, 
le smanie, le convulsioni, tale il furore 
dei nostri occhi e la schiuma delle nostre 
bocche, che avresti detto chefossimopon 
filosofi, ma indemoniati. 

Frattanto io acquisfai nome in tutta 
la cittk, ed il mio zio moltissimo si con- 
solava, vedendo che inbre^eavreipotuto 
mantenermi da me medesimo; il che ma- 
nifesto un giomo dicendomi-Su via Gil 
Bias, il tempo della fanciullezza e passato^ 
tu hai diciassetf anni ed hai fatto profitto 
negli studii^ bisogna dunque pensare ad 
andar innanzi. Io ti manaerb air univer- 
sita di Salamanca^ dove coll' ingegno che 
palesi non ti puo mancare un buon posto^ 
ti daro qualche ducato per fare il yiaggio 
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e ti darb anche la mia mula che dee 
valere almeno dodici doppie: questa la 
venderai a Salamanca, impiegando il de- 
naro a mantenerti finche avrai trovato 
da collocarti. Mio zio non potea propormi 
niente di meglio, perche io moriva di 
voglia di girare ii mondo^ nondimeno 
seppi contener la mia gioia, e quando fui 
per partire mi dimostrai cosi addolorato 
nel aistaccarmi da uno zio al quale do- 
yeva tanto, che quel buon uomo commosso, 
mi diede piii monete che non avrebbe 
fatto se avesse potuto leggermi in fondo 
del cuore. Prima della partenza andai ad 
abbracciare mio padre e mia madre, i 
quali non mancarono di lasciarmii loro 
ricordi, esortandomi a pregare il Sgnore 
per mio zio, a vivere aa galantuomo, a 
non far cosa che non si dovesse fare, e 
soprattutto a non prendere affetto alia 
rooa d^ altri. Dopo di avermi fatto una 
lunga predica, m^ impartirono la benedi- 
zione, unico bene che poteva aspettarmi 
da loro, ed io incontanente montai sulia 
mia mula ed uscii di citta. 
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CAPO II. 

Qvale spavento abbia amto Gil Bias au" 
dando a Pemaflor^ cib che abbia fatio al suo 
arrivo in citta e con qualuomo abbia cenato. 

liiccomi intanto fuori di Oviedo, sulla 
strada di Pennaflor, in mezzo alia cam- 
pagna, padrone di me stesso, di una cattiva 
mula e di quaranta ducali, senza calco- 
lare alcnni reali furati al mio onoratis- 
simo zio. Prima di tutto lasciai la briglia 
sul cdllo della mula, lasciandola andare 
a modo suo, che vuol dire di passo: poi 
cavata di tasca la borsa, e \uotatalanel 
capello, mi posi a contare e ricontare 
i miei cari ducati^ e siccome io non avea 
mai pill yeduti tanti qualtrini^ non potea 
capire in me stesso dall' allegrezza e non 
potea saziarmi di rimirarli e di farli 
risuonare tra le mie mani. Mentre li 
contava, forse per la ventesima volta, 
la mia mula aizo la testa, rizzoleorec- 
chie,e si fermo in mezzo alia via. Pen- 
sando io che avesse paura di qualche cosa 
guardai attomo e \idi in terra vdlto 
sossopra an cappelio, con entro un rosario 
di grosse avemarie, e udii pronunziare 
Gil Bias. Vol I %: 
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con voce lamentevole queste parole - Si- 
gnor viandante, abbiate pieta, per V amor 
di Dio^ di un poyero soldato storpio, e 
gettate^ vi prego, qualche soldo in quel 
cappello, che Dio ve ne rendera il merito 
nell' altro mondo. Voltai subitamente gli 
occhi dalla parte d' onde veniva la voce, 
e vidi sotto una siepe, venti o trenta 
passi lontano, uno che pareva soldato, il 
quale appoggiata la estrdmita d^ uno 
schioppo m mezzo a due bastoni incro- 
cicchiati, mi parve che volesse cogliere 
pill lontano a' una picca, e con questo 
schioppo mi prendesse di mira. A tal vista 
che mi fece tremare, pel bene della chiesa 
mi fermai ad un tratto, nascosi i miei 
ducati, e cavando fuori alcuni reali m^ av- 
vicinai al cappello, preparato per ricevere 
r elemosina aegP impauriti fedeli, e li 
buttai dentro V un dopo V altro, per far 
vedere al soldalo ch^ lo sapea usar no- 
bilmente del mio denaro. Egli rimase 
soddisfatto della mia generosita e mi diede 
altrettante benedizioni quante io died! 
spronate nei fianchi alia mula, colla mira 
di allontanarmi presto da lui: ma quella 
maledetta bestia, beffandosi della mia im- 
pazienza, non accelerava per niente il 
passo, perche assuefatta d' andar plan 

Siano sotto mio zio, avea dimessa V usanza 
i galoppare. 
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Qnesto fatto mi fece presagir male del 
mio viaggio. Pensava cne io era ancora 
discosto da Salamanca e che avrebbe po- 
tuto accadermi qualche cosa di peggio-Mio 
zio fu ben imprudente, dicea framestes- 
so, di non avermi fatto scortare da un 
vetturino; e in fatti egli avrebbe dovuto 
prendere questa misura, ma pensando che 
spendeva meno a cedermi la sua mula, 

trese a dirittara questd partito, senza 
adare ai pericoli nei quali potessi in- 
toppare viaggiando solo: onde io per 
rimediare al suo fallo deliberai, purclie 
avessi la fortuna di giungere a Penna- 
flor, di vendere tosto la mula, di farmi 
condurre in Astorga da un Tetturino, e 
da di la coUa stessa vettura partire per 
Salamanca. 

Comeche io non fossi mai uscito d' Ovie- 
do, non ignorava i nomi dellc citta per 
le quali doyeva passare, avendomi fatto 
somministrare un itinerario prima delta 
mia partenza. 

Giunto felicemente aPennaflor mifer- 
mai alia porta di un^ osteria, che aveva 
una bella msegna, dove, appena smontato, 
trovai V oste che accoltomi molto urba- 
namente, slegb egli medesimo lavaligia, 
se la prese in dosso e mi m«nb in una 
buona camera dopo di aver ordinato al 
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^ervidore di condurre la mia mula in 
istalla. Quest' oste, ch' era il piii gran 
chiaccherone di tutta V Asturia, tanto 
spedito a contare i fatti suoi, quanto cu* 
noso di sapere gli altrui, mi disse subito 
che il suo nome era Andrea Corcuelo, 
che era stato moUo tempo sergente nelle 
milizie reali e che dopo quindici mesi avea 
abbandonato lo stato militare per ammo- 
gliarsi colla figlia di Castropol, la quale 
benchebrunetta, chiamava nondimenogen- 
te air osteria. Oltre a cib mi fece un 
mar di chiacchere, che a me poco impor- 
tava il sentire^ ma dopo tali confidenze 
credendosi in diritto di saper tutte le 
cose mie, comincio dal domandarmi cV io 
mi fossi, d' onde venissi^ dove andassi, 
alle quali interrogazioni dovetti rispondere 
una per una, perche accompagnava ogni 
domanda con una ri verenza cosi profbnda 
e mi pregava con modo si rispettoso a 
scusare la sua curiosita, che non avrei 
potuto dispensarmi del contentarlo. In 
tal maniera impegnandomi in lungo di- 
scorso, ebbi campo d^ intavolar V argo-* 
mento della mia mula e di addurgli le 
ragioni ch' io aveva di yenderla per pro- 
seguirq il viaggio con un mulattiere. Egli 
approvo il mio divisamento dopo lunglii 
preamboli, nei quali mi rappresento tutti 
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i pericolosi accidenti che poteano awe- 
nirmi lungo la strada, convalidando il suo 
dire coUa narrazione di molti casi siiii« 
stri di divers! yiandanti. E^^ io credeva 
che costui non la finisse mai piii, ma poi 
conchiuse dicendo che s^ ioToIeayendere 
la mia mula e^li V avrehbe fatta com- 
prare da un discreto sensale suo cono- 
scente. Avendogli io risposto che mi avrehbe 
fatto piacere se avesse mandate in traccia 
di quel tale, andb snl fatto in persona 
con tntta fretta, e pochi momenti dopo 
ritomb accompagnato da un uomo, della 
probita del quale mi fece sul suo viso 
un magnifico elogio. Discesi tutti e tre 
nel cortile, fu fatta venire la mula, la 

![uale fu condotta innanzi e indietro in 
accia al sensale^ che la esaminb da capo 
a piedi, e ne disse assai male. E vera- 
mente non potea molto lodarla^ ma gia 
se fosse ancne stata la mula del papa 
avrebbe trovato che dire. In somma costui 
indicb un mondo di difetti, e per per* 
suadermi maggiormente citava la testi- 
monianza delr oste, che avea buona ragione 
di non contraddirlo. Finalmente a me ri- 
volto il sensale -Su via, disse, ouanto 
volete cavare di questabestiaccia?.Dietro 
la sua sentenza , e dietro la confenna di 
messer Gorcuelo, che io giudicaya sincero 
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e boon intenditore^ avrei dato quelF ani- 
male per niente: per lo che dissi al mer- 
cadante, ch^ io mi fidava nella sua ono* 
latezza e che valutasse la bestia in co- 
scienza, ch^ io starei appuntino alia slima. 
AUora erigendosi in .uorno onorato, mi 
rispose che appellaudomi alia sua coscienza, 
io lo prendeva pel suo debole: e in ve- 
ritk non era un prenderlo pel suo forte^ 
perche in vece di stimarla dieci o dodici^ 
doppie, come P avea stimata mio zio, non 
si vergognb di darle il prezzo di tre du- 
cati, che per altro accettai con tanta 
satisfazionecome se in quel contralto avessi 
fatto sommo guadagno. 

Depo d^ essermi disbrigato cosi utilmen- 
te detla mia mula V oste mi menb da un 
mulattiere che il giomo dietro dovea partir 
per Astoria. Costui mi disse che volea 
partire prima delP alba e che si sarebbe 
preso cura di venirmi a svegliare. Trat- 
tammo tanto del nolo di una mula, quanto 
della mia spesa, e quando fu tutto sta- 
bilito, tomai alP osteria con Corcuelo^ 
che strada facendo si mise a raccontarmi 
la vita del mulattiere, riferendomi cio che 
se ne diceya per la citta, e chi sa auanto 
a jungo mi avrebbe assordato con le sue 
sciocche ciarle, se per buona sorte un 
uomo di assai bella presenza, accostan- 
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dosigli cortesemeiite non fosse venuto ad 
interromperlo^ ond^ io colsi il momento, 
e lascianddi fra di loro, seguitaila mia 
strada^ senza immaginanni di esser me- 
nomamente subbietto dei loro discorsi. 

Appena entrato nella osteria domandai 
da cena^ ed essendo giorno di vigilia mi 
prepararono una pietanza di uova. Men* 
ire apparecchiavano la tavola mi posi a 
conversar con V ostessa, che non avea per 
io innanzi osservata^ e tanto mi parve 
^raziosa e piena di brio che quana^ an- 
che suo marito non me Pavesse detto, 
non avrei durato fatica a conoscere che 
quella taverna doveva essere assai fre- 
quentata. Appena la frittata fn in pronto, 
mi posi soletto a sedere a tavola, ma non 
mangiai il primo boccone che V oste entrb 
con la persona che Io avea fermato in 
istrada. Era questi un cavaliere che por- 
tava al fianco una spadaccia e che poteva 
avere circa trent^ anni, il quale premu** 
rosamente avvicinatosi a me mi aisse-0 
egregio student e^ sento dire che voi siete 
il signor Gil Bias di Santillano^ e V or- 
namento d' Oviedo e il lume della filo- 
sofia: m' inganno io, o siete voi quelP aj:ca 
di scienza, quel miracolo d^ ingegno, la 
cui fama suona cotanto in questopaese? 
Voi non sapete, seguito egli, voltandosi 
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alPoste ed alP ostessa, non sapete che 
avete in casa un tesoro e che auesto gen- 
tiluomo e la ottava merayiglia ael mondo? 
e poi rivolgendosi a me e gettandomi le 
braccia al collo-Perdonate, disse, al mio 
entusiasmo: io non posso propriamente 
contenere la gioia che mi cagiona la yo- 
stra presenza.^ 

Io non fui in caso di rispondere sni 
faito, perche mi teneva si stretto che 
m^ impediva il respire^ ma quando potei 
alquanto sbarazzare la testa dalle sue 
braccia - Signor cavaliere, risposi, io non 
credeva che a Pennafior si conoscesse il 
mio nome^-E comeno? repJicocoUostes- 
so calore: noi abbiamo la nota di tutti 
i personaggi distinti che stanno renti 
leghe air intorno di noi: ed io so che voi 
siete stimato un prodigio, di maniera che 
io giurerei che fosse per venire un tempo, 
in cui la Spagna andrebbe gloriosa di 
avervi dato alia luce, come la Grecia di 
aver vedulo nascere i suoi sapienti. Que* 
ste parole furono accompagnate da nuovi 
abbracci^ che ho dovuti tollerare con pe- 
ricolo di correr la sorte di Anteo. Con 
ogoi poco d^ esperienza che avessi avuto 
mi sarei schermito dalle dimostrazioni e 
dalle iperboli di costui, perche avrei subito 
compreso che quelle straboccbeyoli adu- 
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lazioni manifestavano uno di quegli scroc- 
coni che si trovano in ogni paese, e clue 
si cacciano dietro ad ogni forestiere per 
empiere la pancia a sue spese^ ma la gio- 
ventii e V eta mia mi fecero giudicare 
diversamente in guisa che il mio adula- 
tore mi parye gran galantuomo, ed io lo 
invitai subito a cenare con me. - Oh vo- 
lentierissimo, disse: io benedico la mia 
Stella d^ avenni fatto trovare V illustre 
Gil Bias di Santillano, ed approfitterb di 
tanta fortuna per godere piu a lungo che 
potro della sua compagnia: non ho troppo 
appetito, soggiunse, nondimeno sedero a 
tavola per farvi compagnia, e mangierb 
qualche mica per non rifiutare le vostre 
grazie. 

In cosi dire il mio panegirista si mise 
a sedere dirimpetto a me, e appena gli 
portarono la posata si scaglib con tanta 
avidita sulla trittata, che parea che da 
tre giorni non avesse mangiato grazia di 
Dio. Dalla esuberante maniera con cui 
conteneasi;, ho veduto che bisognava venir 
da capo colla pietanza, ed avendola io 
ordinata, fu si speditamente messa alP or- 
dine che comparve in tavola prima che 
avessimo terminata. ossia che colui avesse 
terminate di mangiare la prima. Egli se- 
guilava intanto con intcrrotta rapidita, 
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senza perdere colpo di dente^ a darmi 
lode sopra lode, cosa che gonfiava di molto 
la mia vanita^ e beveva spessissimo ora 
alia mia salute, ora a quella di mio pa- 
dre e di mia madre, de^ quali non sapea 
saziarsi di lodar la fortuna di avere un 
figlio della mia sorte. Nello stesso tempo 
empiea la mia tazza per destarmi V emu« 
lazione, ed io corrispondeva aisuoiLrin- 
disi con cortesia, di modo che in mezzo 
a quelle spampanate mi trovai, senz^ ac- 
corgermi, di si lieto umore, che vedendo 
mezza sparita la seconda frittata^domandai 
alPoste se si trovasse avere un poco di 
pesce. Messer Corcuelo, che probabilmente 
se la intendeva con quello scrocco, ri- 
spose che avea una squisitissima trotta, 
ma che costava cara e che percio non era 
boccone per noi? gridballora il mio adu- 
latore^ amico ! non sapete cio che vi dite, 
dovreste pensare che niente v^ ha di ab- 
bastanza squisito pel signor Gil Bias di 
Santillano: egli merita di essere trattato 
da principe. 

Risponaendo alle ultime parole delP oste 
egli non avea fatto che prevenirmi^ per- 
che io me n' era subito offeso. di mo* 
do che rivolto a Corcuelo gli aissi bru- 
scamente - Portate la trotta e non pen- 
sate ad altro. L^ oste, che non bramava 
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di pill, vi pose snbito mano, ed eccola 



festo di nuovo la sua bnona aisposizione 
comportandosi col pesce come fatto avea 
colle nova: nondimeno fu obbligato a pro- 
cedere con cautela per timorediqualche 
accidente, essendo gia pieno fino alia gola. 
Finalmente dopo avere mangiato e be- 
vuto a crepapancia, per finir la commedia 
levossi da tavoladicendo-Si^or Gil Bias, 
io yi sono tanto grato delr ottimo trat- 
tamento da voi ricevuto, che non posso 
lasciarvi senza munirvi di un avverti- 
mento importante di cui parmi che ab- 
biate bisogno, ed i che in avvenire state in 
gnardia contro le lodi e che diffidiate 
sempre di tutti coloro che non conoscete: 
percne troverete molti, i anali al pardi 
me cercheranno di gooersela a spese della 
vostra bnona fede e tenteranno di spingere 
fors^ anche piii innanzi la cosa: non yi 
lasciate dnnque gabbare e non istate a 
creder loro per niente quando vi dicono 
che siete V ottava meraviglia del mondo. 
Terminando qneste parole si mise a ri« 
dermi in faccia e poimi voltb la schiena* 
Io fai pill malcontento di questa burla^ 
di qnello che di tutte le disgrazie che mi 
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sono poi accadute. Non potea danni pace 
di essermi lasciato cosi goffamente cor- 
bellare^ o per dir meglio, di veder cosi 
umiliata la mia superoia. - Yedi^ io di- 
ce va, come il birbone si e burlato di me L 
Ora capisco che ha tirato V oste in di- 
sparte per cavargli i passerotti ! Ma gia 
erano tutti e due d^ accordo! PoveroGit 
Bias! non so come tu non debba morir 
di vergogna per aver dato a questi bir- 
banti un giusto motivo di sollazzarsi alia 
tue spalle! oh la bellissima novella che 
comporranno, la quale verra raccontata, 
per tua infamia, nno ad Oviedo? i tuoi 
parenti si pentiranno di aver dato invano 
tanti avvertimenti ad un mentecatto^ e 
specialmente per averlo tanto esortato a 
non ingannar nessuno^in vece di raccoman- 
dargli a non lasciarsi ingannare. Agitato da 
questi amari pensieri^acceso di rabbia^mi 
serrai in camera e andai a letto^manon po* 
tei dormir niente; ne avea peranco chiu- 
s^occhio cheil mulattierebatte allaporta^di- 
cendomi che non aspettava altri che me 
per ^partire. Mi alzai subito, e mentre era 
dietro a vestirmi capito Corcuelo col conto 
della spesa, in cui non avea certo dim^n- 
ticata la trota: e non basta che io non 
abbia potuto fargli calare un bagattino, 
n^a ebbi anche la mortificazione che men* 
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\re 10 lo pagava (][uel boia lasciasse tra- 
spirare quanto egli si godesse di questa 
storiella. lo dunque dopo avere pagato 
ben salata una cena che ebbi si mal di« 
gerita, andai dal mulattiere colla mia 
valigia, mandando allMnferno lo scrocco, 
r ostiere e la sua maledetta osteria. 

CAPO III. 

Tentazione cV ebbe il mulattiere per viag" 
gio^ do che ne segui^ e come Gil Bias stolen- 
do schii'are Scilla sia inciampato in Cariddi. 

lo non era solo col mulattiere^ ma mi tro- 
vai in compa£;nia di due giovinotti di Pen- 
naflor, d' un musico di Mondonendo che 
girava il mondo, e d^ un giovine borgbi- 
giano d^ Astorga cbe tornava a casa sua 
con una ragazza sposata poc^ anzi a Verco. 
Subito cominciammo a trattarci famigliar- 
mente, e in poco tempo ognuno seppedel- 
r altro d^ onde veniva e dove andava. La 
sposa, tuttoche giovinetta, era si bruna e 
SI poco avvenente, che non attirava per 
nulla i miei sguardi^ nondimeno essendo 
fresca e grassotta diede nelP occhio al mu* 
lattiere_9 di maniera che medito di fare 
un tentativo per ottenere i suoi favor i. 
Gil Bias. Vol I 3 
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Tutto il giorno rawolse in mente qnesto 
disegno^ meditandonela esecuzionealr iilti> 
ma nottata, che segui a Cacabellos, dove 
ci fece smontare alia prima locanda. Era 
questa casa situata piuttosto in campagna 
cne nella contrada, e V oste, a detta di 
lui , era un uomo discreto e di buone 
maniere.Egli ci fece condurre in una camera 
appartata, ove ci lascio cenare tranquilla- 
mente^ ma sul finir della tavola entr6 ces- 
tui con furia gridando -Ah, dio ! io sono 
assassinato! avea in una borsa di pelle 
cento doble, e devo far di tutto per ri- 
cuperarle: vado subito dal giudice del ca- 
stello^che non abbadera certoa chiacchiere, 
e vi krh tutti mettere alia tortura^ fin- 
che abbiate confessato il delitto e restituiti 
i denari. Ci6detto,contuononaturali$simo5 
se n^ ando, e noi restammo li impietriti 
dallo spavento. 

Ad alcuno non venne in mente che po- 
tesse esser questa una cabala, perche'non 
ci conoscevamo V un V altro. Io giunsi 
anzi a sospettare che il colpo fosse par- 
tito dal musico^ed edi ebbe forse Io stesso 
sospetto di me. Inoltre noieravamo tutti 
giovani sempliciotti, >che non sapevamo 
quali formahta si praticassero in simili 
casi , e percio credevamo bonariamente 
che ci porrebbero alia tortura , sicche spau- 
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riti uscimmo impeluosamente da quella 
camera, e chi per lastrada^chi pelgiar- 
dino cerco nella fuga la sua salvezza, e 
il borghigiano d' Astorga, atterrito al par 
di noi dair idea della tortura, fuggi quaP 
altro Enea, ma senza prendersi cura della 
consorte. AHora il mulattiere, a quel che 
dopo m^ han detto, piii libidinoso ancor 
de' suoi mull, e beato pel buon eifetto del 
sno stratagemma, ando a raccbntare alia 
borghi^ana la spiritosa sua furberia, e 
cercb di approfittare ielV occasioned ma 
quella Lucrezia astorghese, a cui aggiun* 
geva lena la brutta ngura del tentatore, 
oppose una vigorosissima resistenza e gri- 
dando a piii potere, feri leorecchie della 
pattuglia, che in quel momento trovandosi 
m vicinanza deir osteria,entro in quella 
come luogo degno della sua attenzione, 
e domandb il motivo ditante grida. L^o- 
stiere, che se ne stava cantando in cucina 
e che fingeva di non sentire, fu costretto 
a condurre il bargello e gli sgherri alia 
camera dove la donna gridava: e in verita 
che arrivarono in buonmomento, perche 
la Astorghese si trovava alle slrelte. II 
bargello^ ch'era uomo rozzo e brutale, 
appena s^ accorse del tatto, diede cinque 
o sei gran bastonate alP innamorato mulat- 
tiere^ villaneggiandolo con parole dalle 
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quail il pudore non era niente meno ol- 
traggiatoj che dalP azione chegliele facea 
proferire. Ne qui terminb la faccenda: per- 
che il colpevole fu strascinato davantial 
giudicCje dietro lui sen^andb 1' accusa trice, 
che a mal grado delP alterazione nella quale 
trovavasi, voile portarsi in persona ado- 
mandar giustizia di tale attentato. II giu* 
dice V ascoltb, ed esaminato bene ediligen« 
temente la cosa, giudicb che il reo non 
meritava perdono: onde, fattolo inconta- 
nente spogliare efrustareinsua presenza, 
ordinb da poi che se il ^iomo dietro non 
fosse comparso il maritodella donna, due 
birri a danni e spese del delinquente la 
scortassero fino ad Astorga. 

In quanto a me, impaurito, probabil- 
mente piii d' ogni altio, fuggiva per la 
campagna, etraversando senzaposacampi 
e praterie, e saltando tutti i lossi che si 
opponevano alia mia fuga, vidi finalmente 
d^ essere arrivato in vicinanza d'un bosco. 
£ di gia stava per acquattarmi in un 
cespufflio, quando all' iraprovviso vidi far- 
misi mnanzi due persone a cavallo^ e gri- 
dar: chi va la? E poiche, perla subitanea 
sorpresa non poteisulP istante rispondere, 
mi vennero addosso, emettendomi Funo 
e r altio una pistola alia gola vollero sa* 
pere chi fossi^ donde venissi, quel che vgl.e&si 
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andar a farein quel bosco, e sopratutto che 
guardassi bene ai loro niente nascondere. A 
quella maniera d'lnterrogarejche mi parve 
noncedere in nulla alia torturadella quale 
fummo minacciati per la burla del mu- 
lattiere^ risposi che lo era un giovane d^ 0- 
viedo, incamminato per Salamanca, ed ag- 
giungendo il racconto del concepito spa- 
vento dissi che il timore d^ essere messo 
alia tortiira m^ avea fattoprenderlafuga. 
Questo discorso che palesava chiaramente 
la mia bonarieta fece dare in uno scop- 
pio di risa, e F undi loromidisse-Che- 
lati, amico, vieni con noi, e non aver 
paura di niente^ che ti metteremo in salvo. 
Gib detto, mi fece montare in groppa del 
sue cavallo, e tutti e tre ci sprofondammo 
nella foresta. 

lo non sapea che pensare di tale in- 
contro: pertanto non potea nulla iromaginar 
di sinistro. Se costoro fossero ladri, dicea 
fra me stesso, m' avrebbero spogliato, e 
fors^ anche assassinato. Non possono dun- 
que essere che buoni gentiluomini del paese 
che vedendomi in tale spavento, si mossero 
a compassione ed ora percaritli mi con- 
ducono secD loro. Ma ben presto svelossi 
il mistero, perche, dopo alcuni andirivieni 
fatti nel fib profondo silenzio, arrivammo 
al piede d^una collina) dove scayalcammo* 
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Noi abitiamo qui, disse uno dei cavalieri; 
ma io area un bel guardare da tutte le 
parti: non ravvisava ne casa, ne capan- 
na, ne la menoma apparenza d^ abitazione. 
Intanto questi due uomini levarono un 




jia accostumati a passare, s* avviarono 
la se medesimi. I cavalieri mi fecero en- 
trar seco loro, di poi abbassando il ras- 
trello, lo legarono con alcune corde ivi 
attaccate a tal uopo. Ed ecco il degno 
nipote del canonico Perez, preso come 
un sorcio dentro la trappola. 

C A P IV 

Descrizione del sotterraneo^ e cose da Gil Bias 
vedute in quel luogo, 

V>ionobbi allora con che razza di gente 
mi fossij e si puo ben credere che questa 
conoscenza mi ha fatto svanire 1' antece- 
dente paura. Un piii forte epiiiragione- 
vol terrore occupava tutti i miei sensi, 
in guisa che hocreduto, oltre i ducati, di 
perdere anche la vita^per locheconside- 
randomi come una yittima condotta al- 
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r altare. camminava piii morto che livo 

fra le aue mie scorte, che, accorgendosi 

del mio tremare, m' esortavano a non 

intimorirmi di niente. Fatti circa ducento 

passi^ sempre voltando e scendendo, en- 

trammo in una stalla illuminata da due 

grandi fanali cinti di ferro che pendean 

calla volta, dove eravi abbondanza di fieno 

e di barili ripieni d^ orzo. In quel hiogo 

poteano stare comodamente venti cavalli^ 

ma a quel momento non bo vedutoaltri 

che quellich'' eranovenuticonnoi^ i quali 

furono tosto legati alia greppia da un 

negro, che sebben vecchio, mostrava d'es- 

sere ancora molto robusto. Usciti fuor 

della stalla al pallido chiarore di lucerne 

che pareano illuminar que^ luoghi sola- 

mente per mostrarne Porrore, giugnem- 

mo a certa cucina, nella quale vedeasi 

una vecchia arrostire le carni sopra le 

brage ed allestire la cena. La cucina era 

fomita di tutte le neccesarie masserizie, e 

in fondo era riposto gran guardaroba ri- 

piena d' ogni genere di vivande. La cuoca 

(bisogna propriamente che ne faccia il 

ritratto ) era donna di sessanta e piii 

anni, che in gioventii avea avuti i ca- 

pelli d^ un biondo tirante al rosso il che 

si potea ancora discernere, perche V eta 

uon glieli avea tanto imbiancati che non 
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apparisse ancora qualche tracciadel primo 
colore. La sua carnagione era oHvastra, 
il mento acuto e rilevato, le labbra pro- 
fondamente infossate. Avea poi un naso 
aquilino che le cadea sulla bocca ed i suoi 
occhi sfavillayano d^un bellissimo rosso 
di porpora. 

-MadonnaLionarda, disseuno de^ cava- 
lieri presentandomi a quel belFangelo 
delle tenebre, guardate il bel giovinotto 
che yi abbiamo condotto! poi voltatosi 
verso di me, e vedendomi li tuttopallido 
e disformato-Amico, disse, rimettiti dallo 
spaveuto^ qui non ti si vuol fare alcun 
male. Noi abbiamo bisogno d^ un servo 

Ser iscemar la fatica alia nostra padrona 
i casa: e se tu ci sei venuto nelle ma- 
ni, ({uesta e per te una fortuna. Tu qui 
saraiinluogo d^un ragazzo^ chemori, saran 

auindicigiomi^maquegliera un giovanetto 
i complessionedelicatissima: etuseimolto 
pill roDusto di lui, e percio e da credere 
che non morrai cosi presto. E' vero che 
non vedrai mai piii.la faccia del sole, 
ma in compenso tarai vita magna e pas- 
serai i giorni con Lionarda, donna di 
buonissimo cuore^ la quale non ti lascera 
mai mancar nicnte. Voglio poi farti ve- 
dere^^ soggiunse, che non sei qui con pi- 
toccbi. In cosi dire die' di piglio alia fu* 
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cema e mi condnsse in una cantina dove 
mi mostro quantita di bottiglie e di vasi 
di terra, bene iurati, pieni, a quanto di- 
ceva, di squisitissimo vino. Poi mi fece 
traversare diverse stanze, in alcuna del- 
le quali erano molte pezze di tela, in al- 
tre drapjpi di lana e ai seta, in altre mol- 
ti ori ed argenti, e innumerevoli amesi 
collocati in varie scansie. Lo seguitai poi 
in on s;r2Ln salone iiiuminato da tre In- 
cerne di rame, pel quale si passava a 
varie altre camere^ ed ivi mi fece altre 
domande, cioe qua! fosse il mio nome, e 
perche mi fossi allontanato da Oviedo: e 
qnando ebbi soddisfatto alia sua curiosi- 
ta-Ebbene, Gil Bias, mi disse, poiche non 
hai abbandonato la patria se non per cer- 
care nn buon posto, biso^na dire cbe tu 
sii nato fortunatissimo , dovendo cadere 
nelle nostre mani. lo te P ho detto cbe 
qui nnoterai nelP abbondanza, e camminerai 
suir argento e sull' oro. Di piii vivrai in 
tutta Pimmaginabile sicurezza^ perche talc 
e la situazione di questa caverna chegii 
nfiiciali di santo Ermandad verranno cento 
volte nel bosco senza mai discoprire il 
nostra asilo, V ingresso del quale e co- 
nosciuto da me solo e da' miei compagni. 
Ti parra strano come noi abbiamo potuto 
farlo senza cbe se ne sieno accortiglia* 
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bitatori di quest! contorni,ma tu deisa- 
pere che questa non e, opera nostra ma 
gia apparecchiata sin da quando i Mori 
s' impadronirono diGranata^delP Aragona 
e di tutte le Spagne, nel qual tempo i 
Cristiani, che non vollero sopportare il 
giogo degl' Infedeli, presero la fuga e ven- 
nero a celarsi parte in questo paese, parte 
nella Biscaglia e nelle Asturie dove il valo- 
roso D. Pelagio erasi ritirato. Fuggiaschi 
e ramminghi altri viveano nelle montagne 
e nei boschi, altii abitavano nelle grolte 
ed altri scavarono dei sotterra^iei^ e questo 
e appunto unp di quelli. ColP andar del 
tempo, avendo eglino avuta la fortuna di 
scacciare dalla Spagna i loro nemici ri- 
patriarono nelle citta^ e da quel tempo 
m poi i loro nascondigli divennero il nido 
della gente del nostro mestiere. E' vero 
che la giustizia ne ha scoperto e fatto 
morire piii d^ uno^ ma gia ne restano an- 
cora, e la Dio merce, sono quindici anni 
che questo luogoe da me tranquillamente 
abitato. lo mi chiamo il capitano Orlando 
capo della compagnia, e quello che hai 
veduto con me, e uno de^ miei cavalieri. 
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C A P V. 

Arrivo di molti alfriladroninellacaverna^e 
piacei^ole low conversazione, 

-/^Lppena fini di parlare messer Orlando^ 
comparvero nel salone sei nuovi galantuo- 
mini, 1^ uno de' quali era il luogotenente, 
e gli altri erano gente della squadra che 
ritomavano carichi di bottino. Portavano 
costoro due sacchi pieni di zucchero, can- 
nella, pepe, fichi, mandorle ed uva passa. 
li luogotenente infonnb il capitano del 
modo con cui prese quelle bisacce ad un 
drogbiere di Benevento, e come gli tolse 
ancke il mulo. Dopo d^ averlo ragguaglia- 
to deir esito della sua missione, le spo- 
glie del drogbiere furono trasportate nel 
fondaco, indi tutti si diedero alP allegria^ 
e rizzarono una gran tavola in mezzo a 1 
salone, mandandomi frattanto in cucina 
a ricevere i comandi di madonna Lionar- 
da. £ poicbe la mia mala avventura mi 
aveva condotto a tanto , cedei alia ne- 
cessita, e divorando il mio dolore mi 
addattai a servire la onorata canaglia. 

Distesa la tovaglia, e disposti con or- 
dine i piatti, i toyaglioli e le posate, diedi 



/ 
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mano ai fiaschi di terra pieni di quel 
buon vino che messer Orlando mi aveva 
tanto lodato, e collocai in faccia a quei 
fiaschi di\ersi bicchieri d^ argento. Poi 
andai a prendere due intin^oli, che non 
furono SI tosto imbanditi che i cavalieri 
si raisero a sedere, e cominciarono a man- 
giare con grande avidita, mentre io me 
jie stava in piedi dietro di loro pronto 
a riempire le tazze che si vuotavano; il 
che da me si operb con tanto garbo che 
ebbi V onore di raeritarmi non pochi ap- 
plausi. Intanto il capitano in poche pa- 
role racconto la mia storia che fece ridere 
assai i suoi corapagni. Segui poi a dire 
ch^ io avea molti meriti: ma, m quanto 
alle lodi, io era stato ammaestrato abba- 
stanza, e perb difficilmente quelle poteano 
sedurmi. Nondimeno fecero eco agli elogi 
del loro capo, dicendo, ch^ io sembrava 
nato per fare il loro coppiere e ch' io va- 
leva cento volte di piii del mio anteces- 
sore^ e siccome dopo la sua morte ma- 
donna Lionarda era quella che avea Ponore 
di vers^re il nettare a quegli Oei infernali; 
cosi la privarono del glorioso uffizio, per- 
che io, novello Ganimede, succedessi alia 
vecchia Ebe. 

Finiti gP intingoli un gran piatto d^ar- 
rosto venne a saziare la fame dei malan- 
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drini, i quali bevendo di mano in mano 
clie mangiavano, si riscaldarono in poco 
tempo il cervello^ esimiseroa fare stra- 
nissima musica, alzando tutti in una volta 
la voce, e cominciando chi acontareuna 
novella, chi a ripetere qualche proverbio, 
chi a cantare, chi a gridare senza inten- 
dersi niente. Stanco nnalmente Orlando 
d^ una scena, dov^ egli senza alcun frutto 
metteva molto del suo, levo la' voce per 
si fatto modo che fece tacer tutti gli altri.- 
Signori, diss^ egli in tuono magistrale, sen- 
tite la mia proposizione: in vece d^ assor- 
darci scambievol niente col parlar tutti in 
iin fiato, non sarebbe nieglio discorrere 
come fanno gli uomini di senno? Ora io 
penso che dal di che abbiamo formato la 
nostra compagnia non ci venne mai il 
prurito di raccontarci a vicenda la nostra 
origine, e la serie degli accident! da cui 
fummo condotti ad abbracciare la nostra 
professione^ nondimeno mi sembra che 
tai cose meritino d^ essere conosciute. Met- 
tiamoci dunque, cosi per divertimento, a 
descrivere con piena confidenza lenostre 
awenture. II luogotenente, e gli altri seco 
lui, quasi avessero avute bellissime cose 
da raccontare^ con grande dimostrazione 
di giubilo accettarono la proposizione de! 
capitano, che parlo il primo cosi dicendo: 
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-Sappiate, signori, ch' io sono figliuolo 
unico di un ricco cittadino di Madrid. II 
mio giorno natalizio fii festeggiato in fa- 
miglia con allegrezza indicibile. Mio pa- 
dre^ che era gia vecchio, provo eccessi- 
va consolazione nel vedersi nato un erede, 
e mia madre deliberb di volermi ella stes- 
sa allattare. In qnel tempo viveva ancora 
il raio avo materno, vecchio da bene che 
non s' impicciava in nulla, e che atten- 
deva solo a dire il rosario ed a raccon- 
tare le sue imprese militari, attesoche avea 
corsa per lungo tempo la carriera del- 
Farmi. fe ben da cr«dersi che a poco a 
poco io dovea divenire V idolo di tutti e 
tre, perche era continuamente in braccio 
delP uno o delP altro. E^lino nii lascia- 
rono passare i primi anni in mezzo a 
tutti 1 fanciulleschi divertimentl^ per ti- 
more che in quell' eik Io studio fosse per 
aggravarmi di troppo. Guai, diceva mio 
padre, che i fanciuUi applichino serja- 
mente prima che il tempo non abbia ma- 
turato alquanto la loro mente ! NelP aspet- 
tazione dunque di questa maturity non 
imparai ni a leggere ne a scrivere: non 
ostante io non perdeva affatto il tempo^ 
mentre mio padre m' insegnava mille sorte 
di giuochi. Conosceva perfettamente le 
carte, sapeva giuocar a'dadi, e mio avo 



DI GIL BLAS 5 1 

m^andava insegnando le canzoni fatte so- 
pra le guerre nelle quali si era trovato. 
Ogni giorno egli mi cantava le stesse stro- 
fe^ e.allora (]uando dopo aver ripetuto tre 
mesi continui dieci o dodici vers! , io li 
recitava senza imbrogliaimi i miei parenti 
facevano le meraviglie della mia memo- 
riae e pareano ezi audio soddisfatti del 
mio ingegno, quando prevalendomi della 
liberta ch' io avea di air tutto, parlando 
a diritto e a traverso , interrompeva il 
lore discorso. Ah benedetto! dicea mio 
padre incantato di me. Ah caro! dicea 
mia madre, colmandomi di baci^ e intanto 
mio avo piangeva di consolazione. Per tal 
mode io faceva sugli occhi loro tutte le 
immaginabiii incivilta, edessi che m'ido- 
latravano, mi lasciavano correr tutto. Io 
era giunto alf eta di dodici anni, senza 
aver ancora veduto il viso d'un maestro^ 
e allora pensarono a trovarmene uno , il 
qnak per la prima cura ebbe ordine pre- 
ciso dhnsegnarmi, lasciando da parte affat- 
to i gastighi. Tutto ilpiiLglifu permesso 
di mmacciarmi per mettermi un poco in 
timore^ ma questa permissione non fu 
troppo salutare, perche o io mi burlava 
dclle minacce del mio maestro ovvero 
correva a lamentarmi colle lagrime agli 
occhi da mia madre o da mio avo, dando 
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loro ad intendere d' essere stato aspra- 
mente dal maestro maltrattato. Quel po- 
vero diavolo poteva ben andare quanto 
voleva a smentire le mie bugie che gia 
non guadagnava niente_, anzi era trattato 
da bestia, e sempre piii in faccia a Ini 
mi si davA ragione. Un giomo ebbi il 
capriccio di graflGarmi a bella posta e poi 
di mettermi a gridare come se mi aves- 
sero scorticato. In quelPistante accorse 
mia madre, che incontanente caccio via 
il maestro senza voter dare ascolto alle 
protestazioni ed ai giuramenti^ coi quali 
chiamava in testimonio Dio ed i santi di 
non avermi toccato. In questa maniera 
mi sbrigai di tutti i maestri, finche me 
ne capitb nno quale appunto lo deside- 
rava; ed era un baccelliere d' Alcala, don- 
naiuolo, giuocatore, ubbriacone. Figuratevi 
che buon maestro per un figlio di fami- 
glia! io non potea al certo essere in mi- 
glior mano. Sulle prime costui cercb di 
guadagnarsi il mio animo colla dolcezza, 
il che gli riusci a meraviglia^ e gli frutto 
ben tosto T amore dei miei parenti, i quali 
mi abbandonarono pieiiamente alia sua 
direzione. E di fatto non ebbero a pen- 
tirsi, perche fui ammaestrato per tempo 
come conveniva nella dottrina del mondo. 
A forza di condurmi seco ne' luoghi da 
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hii prediletti m^ insinub talmente il buon 
^sto, che dal latino in fuori io ne sa- 
peva di tntto^ e qnando poi vide che non 
avea piii bisogno dei suoi precetti se 
n^ anoo altroye ad esibire V opera sua. 
Se nel tempo della mia fanciuUezza, vi- 
vendo in casa, ho sempre fatto a raodo 
mio, che non feci quando divenni affatto 
padron di me stesso! In casa mia avea 
dato caparre della mia insolenza,beffandomi 
a tutte Tore di mio padre e di mia madre 
i quali non faceanoaltro cherideredelle 
miesfacciataggini^ e piii ch'erano quelle 
sfrontate mag^iormente se la godevano. 
Intanto io m^ immergeva in tutte le im- 
maginabili dissolutezze con altri ragazzi 
dello stesso mio gusto; e come i nostri' 
genitori non ci davano quattrini che ba* 
stassero percontinuareuna vitasi deliziosa 
ognuno rubava in casa piii che poteva; 
e quello essendoancorpoco, cominciammo- 
a rubar a questo ed a quello durante la 
notte, il che non era dfi picciolo sup- 
plimento; ma ^unte sfortunatamente tali 
cose air orecchiodel govematore, deliberb 
di farci serrar in prigione. Noi, informati 
del suo brutto disegno, improvvisamente 
fuggimmo e ci mettemmo a rubare alia 
strada. Da quel tempo in poi^Dio mi ha 
datto la grazia d^ invecchiare in questo 
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mestiere a raal grado dei pericoli che ne 

sono inseparabili . 

Qui il capitano terminb ilsuoracconto, 
e il iuogotenente allora cosi incomincio 
-Signori, una educazionedel tutto diversa 
da quella del signor Orlando ha prodotto 
in me il medesimo effetlo. Mio padre era 
un beccaio di Toledo, uomo giuaicalonon 
senza ragione il piii bestiale del paese^ 
e mia madre non gli era certosuperiore 
in amabilita. Quando io era fanciullo 
r uno e r altro gareggiavano nel flagel- 
larmi, di modo che non andava giorno 
che non m^ venissero addosso almeno 
mille sferzate. Ogni menomo fallo era punito 
coi pill severi gastighi, ed io avea un bel 
piangere^ doinandando misericordia e pro- 
iestando d^ essere pentito de^ miei Irascorsi ! 
Essi non solamente negavano di perdo- 
narmeli, ma il piii delle volte mi mal- 
trattavano senza ragione: e quando mio 
padre mi bastonava, mia madre, come se 
non ne avessi avuto abbastanza, in vece 
d' inter coder per me, metteva la giunta 
alia derrala. Per questi trattamcnti con- 
cepii tale abborrimento alia casa paterna 
che r abbandonai prima d' aver compiuti 
quattordici anni^ e prendendo la strada 
delP Aragona, giunsi accattando a Sara- 
gozza^ dove feci compagnia con alcuni 
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farfanti che menavano una felicissima vita, 
dai quali imparai a contraffare il cieco 
lo storpio, ea a coprire d' ulcere posticee 
ie gambe. Ogni mattina^ a guisa degli 
at tori che fanno le proved el la commedia 
ciascun personaggio dispoiievasi a rap* 
presentar la sua parte, e si metteva al 
suo sito: la sera poi ci riunivam tutti 
insieme e passavaino la notte solazzandoci 
a spese di quelli che il giorno pietosamente 
ci avevano fatto elemosina. Ma colPan* 
dar del tempo m' annoiai a stare con 
quei pitocchi, e desiderando di vivere 
con gente piii civile, m' acconipa^ai con 
certi cavalieri d^ industria, i quali m^ in* 
segnarono maestrevolmente abarrare^ se 
non che fu forza V uscir presto di Sara- 
gozza per aver trovato baruffa con uno 
della Giustizia che per lo innanzi ci pro- 
teggeva. Allora tutti andarono chi qua 
chi la, ed io entrai in un drappello di 
amici coraggiosi ch' esigevano le contri- 
buzioni dai viaggiatori, e tanto mi andb 
a sangue quel modo di vivere , che d' al- 
lora in poi non ho mai voluto can^iar 
mestiere. Io dunque, amici, ringrazio i 
miei genitori dei mali trattamenti che m'han- 
no fatto, che se m' avessero allevato con 
pill dolcezza^ non sarei ora che uno scia- 

Surato beccaio, quando in vece ho V onore 
i essere il yostro luogotenente. 
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- Signori. disse un altro ladro che sfava 
seduto fra il capitano ed il luogotenente, 
le novelle che finora avete ascoltate non 
sono ne si bene ordite, ne si bizzarre 
come la mia. lo debbo la vita ad una 
contadina dei contorni di Siviglia. la auale 
tre giorni dopo che mi diede alia luce, 
siccome era ancor ^iovane ed attaad essere 
ottima balia, fu ricercata di allattare un 
bambino di nobile parentado, figlio unico 
che negli stessi giorni era nato in Sivi- 

Slia. Mia madre accettb di buona voglia 
partito, e andb a vedere il fanciuUo 
che le fu consegnato^ ed appena ella 
lo trasportb nella villa, trorando franoi 
due una qualche rassomiglianza, le venne 
in testa di far credere che io fossi il fan- 
ciuUo nobile colla speranza che un giorno 
potessi rimunerarla di tal benefizio^ e mio 

f)adre che non era niente piii scrnpo- 
oso di ogn^ altro villano, approvb que- 
sta soperchieria, di maniera che, dopo 
d' averci fatto mutar di fasce, il figlio di 
don Rodrigo d^ Errera fu mandato sotto al- 
tro nome ad altra balia, e mia madre mi alle- 
Yosotto il suo. Amal grado di quanto pub dir- 
si delP istinto e della forza del sangue^ i geni- 
tori del piccologentiluomofuronofacilmente 
ingannati, di modo che non ebbero il meno- 
mo sospetto della barreria che loro veiine 
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fatta. To rimasi fra le ioro braccia fino 
all^ eta di sett' anni, e siccome aveano in- 
tenzione ch' io diventassi un cavaliere per- 
fetto mi trovarono ogni sorte di maestri^ 
ma io avea poca inclinazione per quelle 
.cose nelle auali mi esercitavano. e meno 
diletto per le scienze in cuimi facevano 
addottrinare; e piuttosto mi dilettava di 
giuocare coi servidori, de' quali andava 
sempre in traccia o in cucinaoinistalla. 
Tuttavolta il ginoco non fu molto a lungo 
la mia passione perdominante, che appena 
giunto air eta di diciasett' anni io avea 
pigliato il vizio di giornalmente imbria- 
carmi, ed in oltre di stuzzicare tutte le 
donne di casa*, ma piii di tutte presi di 
mira una massaia, cue mi parve meritare 
i miei affetti per essere ritonda e pienotta; 
e siccome le sue fattezze e la sua pienezza 
mi allettavano fuor di misura^ cosi 10 faceva 
seco air amore con si poca cautela che 
la cosadiedeneiroccbioailostesso Rodrigo, 
il quale mi sgridb amaramente, rim prove- 
randomi la bassezza delle mie inclinazioni: 
e per timore cbe P oggetto amato facesse 
tornar vane le sue proibizioni^ licenzib 
suir istante la mia regina. Questo tratto 
oltremodo mi spiacque, cosiche presi la 
risoluzione di vendicarmi, e perciorubai 
le gioie alia moglie di doii Rodrigo^ dopo 
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di che corsi in traccia dclla mia bella 
Elena, che erasi titirata in casa di una 
]avandaia, da dove la menai via di bel 
mezzogiorno, perche da nessuno non s^ i- 

f;nora$se P aifare. Ne qui feci punto^che 
a condussi nel suo paese, dove la presi 
solennemente per moglie, non tanto per 
fardispetto agliErrera^ quanto perlasciare 
ai figli di famiglia unesempiodegnod' i- 
mitazione. Tre mesi dopo il mio matri- 
monio mi fu riferta la morte di don Ro- 
drigo, nuova che mi scosse non poco, e 
mi fece correre subitamente a Siviglia per 
domandare Teredita, ma le cose aveano 
cangiato d^ aspetto, perche essendo morta 
mia madre, negli estremi momenti avea 
avuto la debolezza di confessare ogni cosa 
alia presenza del parroco della villa e di 
varii testimonii: onde il figlio di don Ro- 
drigo avea occupato il mio, o per dir 
meglio. il suo luogo; e tanto piii gli face- 
vano festa, quanto meno erano conten- 
ti di me, per la qual cosa non avendo 
io niente a sperare da questa parte, e 
dair altro canto avendo perduto ogni gu- 
sto per la passata mia moglie, m^ ac- 
compagnai con alcuni cavalieri erranti, 
coi quali ho cominciato a fare le mie scor- 
rerie. 
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Raccontato cVebbe la sua storia quel 
povane ladro, un altro narro di esser 
ngiio d^ un mercadante di Burgos, stato 
in fjioventii divoto a segno d' aver preso 
P abito di frate, e professato in un Or- 
dine molto austero, dal quale apostato 
alcuni anni dopo. Cosi V un dopo r altro 
quegli otto ladri raccontarono 1 casi loro 
e qiiando io venni a cognizione di tut to 
questo non mi parve strano trovargli in- 
sieme riuniti. Cib fatto mutaron discorso 
intavolando diversi progetti per la pros- 
sima snedizione^e fatta chene ebbero la 
determmazione^ si alzarono per andar a 
dormire, prendendo ognuno la sua can* 
dela e ritirandosi nelia sua camera. Io 
poi accompagnai il capitano, il quale, 
nell' atto che Io aiutava a spogliarsi, mi 
disse - Or via , Gil Bias, vedesti qual e 
il nostro modo di vivere? Noi stiamo 
sempre in allegria: qua non serpeggia 
mai ne odio, ne invidia, e fra noi regna 
maggior concordia che in un convento di 
frati^ laonde, o figliuolo mio, tu seisulla 
strada d' una vita lietissima, attesoche io 
non posso crederti tanto sciocco da vo- 
lerti affannare per essere in compagnia di 
ladroni. E che! evvi forse altra sorte di 
gente nel mondo? No no, amico, tutti di 
uomini godono d^ appropriarsi la roba 
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d^ altri: questa e inclinazione universale, 
non y^ ha diversita che nel modo. I re, 
per esempio, conquistano gli stati dei ioro 
vicini, i nobili tolgono ad imprestito, e 
non restituiscono mai^ i banchieri, i teso- 
fieri, gli agent} di cambio^ i commissarii 
e tutti i mercadanti grandi e piccoli non 
ban paura del diavolo. Delia gente di 
palazzo poi non occorre ch^ io parli, per- 
cbe nessuno ignora cib cbp san fare^ non- 
dimeno bisogna dire cbe sono alquanto 
piii umani ai noi, percbe spesso noi to- 
gliamo la vita agP innocenti, ed edino 
qualcbe volta salvano anche quella degli 
scellerati. 

C A P VI. . 

Tentativo di Gil Bias per sakarsi e qual 
comeguenza ne avvenne. 

JL atta dal capo degli assassini V apo« 
logia della sua professione si corico, ed 
io tornai nel salone a ^pareccbiare ed a 
ripor tutto a suo luogo^ poi andai in cu« 
cina, dove Domingo ( era questo il nome 
del veccbio moro ) e madonna Lionarda 
m^ aspettavano a cena. Tuttocbe senza 
voglia, mi posi a tavola seco Ioro, e sic- 
come non poteya mangiare e me ne staya 
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Ti malinconico, conforme che il mio stato 
mi dava motivo di esserlo, questa degna 
coppia prese cosi a confortarmi - Perchi 
vi affligete, figliuolo mio? disse la vecchia 
dovreste piuttosto aver piacere d^ essere 
Tenuto qui: giovane come siete, ed a quel 
che mi pare corrivo, vi sareste in breve 
tempo perduto nel mondo^ dove avreste 
trovato una quantita di libertini che vi 
avrebbero immerso in ogni genere di dis- 
solutezza, mentre qui in vece la vostra 
innocenza si trova in porto di salvamen- 
to. - Madonna Lionarda ha ragione, sog- 
giunse con gravita il vecchio negro; 
oltrediche si potrebbe dire che il mondo 
non e che un mare di guai; e percib rin* 
graziate it Signore, amico, d' esservi 
liberal cosi giovine dai pericolic dagl' in- 
trighi e dalle calamita delia vita. Sopportai 
tranquillamente questo discorso, perche 
poco mi avrebbe ^iovato V infastidirmi: 
anzi se avessi manifestato disdegno^ avrei 
senza dubbio dato loro motivo di ridere 
a spese mie. Finalmente Domingo, dope 
d' aver ben mangiato e bevuto ritirossi 
nella sua stalla, e nello stesso tempo 
Lionarda, presa una lucema, mi condusse 
in una grotta destinata per cimiterio di 

aue' ladri che di morte naturale morivano 
ove ho trovato un covile che piuttosto che 
GU Bias. Fol. I 4 
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di letto avea la forma di sepoltura. - Ecco 
diss^ ella, la vostra camera: il ragazzo di 
cui voi avete ora ia fortuna d^ occupare 
il posto, ha dormito qui finche visse, e 
dopo morto fu pure qui sepellito: s^ egli 
ha voluto morire sul iior oelP eta, non 
siate voi tanto semplice da imitare il suo 
esempio. Cib detto, mi porse il lume e 
ritornb in cucina^ ed io^ posto il lume 
per terra, mi buttai nel coviie, uon gia 
per prender riposo, ma per abbandonarmi 
interameute in grembo dei miei pensieri. 
Oh Dio I diceva, pub darsi un destine del 
mio pill ierribiler Mi tolgono la. vista del 
sole, e quasi che non bastasse V essere 
sepolto vivo aireta di didott^anni, sono di 
pill costretto a far il servidore deiladri, 
passando^il giorno cogli assassini e la 
notte coi morti! questi pensieri mi tor- 
mentavano per modo che mi faceano pian- 
gere dirottamente. Ho maledetto le cento 
volte il capriccio che venne a mioziodi 
mandarmi a Salamanca, mi pentii di aver 
avuto paura della Giustizia di Cacabelos 
e mi desiderai piuttosto la tortura: ma 
pensando ch^ era da stolto il consumarsi 
m vani lament!, mi posi ad immaginare 
il modo di procacciarmi lo scampo. Or 
via, diceva. e dunque impossibile a cavarsi 
di qua? I ladri dormono, la cuoca e il 
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moro fra poco faranno lo stesso^ quando 
tutti saranno addormentati, non potrei 
con questo lume trovar la strada per cui 
sono disceso in quest^orrido abisso? Jt 
vero che e difficile ch' io sia tanto forte 
da peter levare il rastrello che chiude 
r ingresso^ ma proviamola: la disperazione 
raddoppiera le mie forze, e cni sa die 
non possa ottenere V intento ? 

Macchinato qnesto grande disegno^ mi 
levai nell' era che credeva che Domingo 
e Lionarda dormissero, e dato di piglio 
alia lumierd^ sbucai dalla grotta^ racco- 
mandandomi a tutti i santi del paradise: 
e peich^ ebbi con istento trovato V nscita 
dalle giravolte di queir intricatissimola- 
berinto, arrival finalmente alia porta della 
stalla, dove sceprii V ultima via che cer^ 
cava. Cammino, mi avanzo verso il ra* 
strello pian piano epiend^allegrezza:ma 
ohime! a mezza la strada trovai una ma- 
ledetta ferrata, i cui cancelli erano cotanto 
spessi, che appena fra V une e V altro 
SI potea passar colla mane. Rimasi di 
stucco alia vista di questo novello osta- 
colo, di cui neir entrare, essendo aperta 
la ferrata, non erami accorto: nondimeno 
andava tastando i cancelli ed esaminava 
la serratnra, tentando eziandio di sforzarla 
allora quando all' impensata mi sentii 



I 
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piombar suUa schiena cinque o sei solenni 
nervate, la qual cosa mi fece prorompere in 
un ^rido si acuto^ che la caverna ne rim- 
bombo: e rivoltomi indietro a guardare^ 
vidi il veccbio in camicia, che tenea in 
una mano la lanterna muta nell^ altra 
V istrumento del mio supplizio. - Ab ab, 
disse^ baroncello! tu volevi dunque fug- 
!;ire! eb^ non istar a credere di potermela 
are. Ho capito io: tu credevi di trovar 
la ferrata aperta, non e vero? tienti a 
mente, galantuomo, che da qui innanzi 
la troverai sempre cbiusa: quando mal 
suo grado ten^niamo qui qualcbeduno, 
bisogna cbe sia piii scaltro di te per 
poterci scappar di mano. 

Intanto due o tre ladri^ scossi dalle 
mie grida saltano su mezzo assonati, ed 
immaginandosi d^ esser assaliti dalla Giu* 
stizia, balzan dal letto e cbiamano i loro 
collegbi: ed eccoli in un attimo in piedi. 
cbe danno di piglio aile spade ed agh 
scbioppi, e s^ avanzano seminudi verso 
il luogo, dove io trovavami con Domingo: 
ma quando intesero la cagion dello strepito 
cbe aveano sentito, la loro inquietuaine 
cangiossi in una solenne risata. - Come 
mai, Gil Bias? mi disse il ladro apostata: 
non sono antora sei ore, cbe giungesti da 
noi, e vuoi andartene cosi presto ! tanto 
dunque ti dispiace la solitudine? Cbe 
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faresti poi se fossi certosino? Ya, va a 
dormire; per questa volta ti assolviamo 
colle botte che ti ha dato Domingo: ma 
se in ayyenire ti troveremo in dole, corpo 
di s. Bartolommeo! noi ti scorticheremo 
vivo. Cio detto, si ritiro. e gli altri ladri 
tornarono anch^ essi nelle loro camere, 
ridendosi del tentativo da me fatto per 
abbandonare furtivamente la loro compa- 
gnia. Parimente il moro, contentissimo 
del sno operato, ritornossene alia stalla, 
ed io al cimiterio, dove passai tutta la 
notte a sospirare ed a piangere. 

CAPO VII. 

Cw che fece Gil Blas^ non potendofar meglio. 

X primi giorni ho creduto morire dalla 
rabi>ia che mi rodeva le viscere. Io non 
facea che strascinare la vita in nna con- 
linna affonia, finche non so d^ onde^ mi 
venne r ispirazione di mettermi a dissi- 
mulare, fingendo d^ essermela lasciatd 
passare, e cominciando a ridere ed a can- 
tare, tuttochi a malincuore, e tanto seppi 
darla ad intendere che Lionarda e Do- 
mingo ne furon delusi, credendo gia che 
V uccello si fosse ac^ostomato alia gabbia. 
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I ladri medesioii egualmente se la bevel- 
tero, attesoche io con lieta ciera riempiva 
loro le tazze e m' introduceva ne' loro 
discorsi, mescendovi qualche barzelletta, 
ogni volta che ne cadea 1' occasione. Que- 
sta franchezza in vece di corrucciarli, li 
rallegrava, onde il capitano, una sera 
ch^ io faceva ii buffoncello mi disse - Hai 
fatto bene, Gil Bias, a bandire la malin- 
conia:ora resto incantato del tempera- 
merito e della vivacitsi che palesi^ sulle 
prime non si possono conoscere le persone, 
e percib non ti ho creduto tanto gioviale 
e faceto. 

Gli altri pure mi colmavan di lodi e mo- 
stravano d'essere tanto contenti di me, che 

f)rofittando di si buona disposizione-Signori 
or dissi, permettetemi ch' io v' apra il 
mio cuore. Da che sono con voi mi par 
propriamente d' essere un altro, perche 
avendomi levate le minchionerie della 
prima mia educazione, a poco a poco mi 
sono imbevuto delle vostre massime , e 
tanta inclinazione ora sento pel mestiere 
tla voi esercitato, che ardo ai desiderio 
d^ essere elevato alia dignita di vostro 
confrateilo e di dividere con voi i peri- 
coli delle vcstre imprese. Tutta la brigata 
fece plauso alle mie parole, e lodando la 
mia buona yolontk^ oeliberarono concor- 



DI GIL BLAS 67 

demente d^ innalzarmi al postoonorevole 
che domandax a, e di conaurmi alle loro 
solite scorrerie, dopoche avessi servito 
ancora per qiialche tempo, perdarmag- 
giori prove della mia vocazione. 

Fu forza dunque che continuassi a 
dissimulare , esercitando la mia carica 
di coppiere , il che per vero dire mi do- 
leva, perche io non aspirava a divcntar 
ladro, se non per aver la liberta d' uscire 
come gli altri, confidando che una volta 
r altra fosse per venir il momento da 
potermi salvare. Questa sola speranza 
mi manteneva in vita: nulladimeno non 
potea darmi pazienza di tanto aspettare, 
e perb non mancava di tentare di quando 
in qnando di deludere la vigilanza di 
Domingo^ ma non ci fu il caso in nessuna 
maniera, attesoche stavasi in guardia in 
tal modo che io avrei sfidato^cento Orfei 
ad incantar questo Cerbero. E vero per 
altro che per paura di dargli sospetto io 
non facea quanto avrei potuto fare per 
ingannarlo: e siccome mi tenea gliocchi 
addosso continuamente, dovea starmene 
assai guardingo per non tradir me mede- 
simo. 10 dunque rimettea la cosa al tempo 
siabilito dai ladri per ricevermi nelle loro 
file, e r aspetfava con tanta impazienza, 
corae se avessi dovuto entrare in una 
compagnia di mercanti. 
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Grazie al Signore^ dopo sei mesi arrivb 
il tempo sospirato^ in cui il Signor Or- 
lando disse a^ snoi cavatieri - Amici, bi- 
sogna mantener la parola data a Gil Bias: 
io non ho cattiva opinione di qnesto gio- 
vinotto, e vorrei sperare che venisse da 
qualche cosa: anzi penso the domani lo 
meniamo con noi a co^liere gli allori 
sulle pubbtiche strade: sia dunqne nostro 
pensiero V avviarlo sal cammin della glo- 
ria. I ladri tutti opinarono col capitano, 
e per farmi vedere che mi teneano per 
uno dei loro compagni, fin d' allora mi 
dispensarono dal servire e rimisero ma- 
donna Lionarda nelF uffizio che, per inve- 
stime me le aveano levato: per la qual 
cosa mi fecero spogtiare delle mie vesti, 
che si riducevano ad un^ nnica camicinola 
sdrucita, e mi vestirouo colP abito intero 
di nn gentiluomo recentemente svaligiato: 
dopo di che mi accinsi francamente a 
fare la mia prima impresa. 

CAPO vra. 

Gil Bias esce in compagnia dei ladri. Impresa 
da ltd fatta sldla pubblica strada. 

dul finir d^ una nptte del mese di set- 
tembre sbucai dalla cavema coi ladri, ed 
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armato com^ essi d^ una carabina, di un 
paio di pistole, d^ una spada e d^ uno 
stilo, montai sopra un bravo cavallo, pi- 
gliato a quello stesso gentiluomo di cui 
portava le vestimenta. Per la lunga dimora 
che fatto avea nelle tenebre, sulle prime 
i raggi del sole nascente m^ abbarba^lia- 
vano, ma non ando guar! cbe i miei oc- 
cbi si accostiimarono nuovamente alia luce. 
Passati vicino a Ponferada^ andammo 
a metterci in imboscata in una piccola 
selva che fiancheggiava la strada maestra 
che conduce a Leone. Cola mentre aspet- 
tavamo che la fortuna ci apparecchiasse 
qualche buon colpo scoprimmo un Dome- 
nicano, che, al contrario di quel che so- 
gliono fare qnei buoni padri, cavalcava 
una pessima mula. - Sia laude a Dio! 
pronippe ridendo il capitano, ecco qud 
un trionfo per Gil Bias. - Mandiamolo a 
svaligiare quel frate e stiamo a vedere 
la sua bravura.Tutti i ladri concordemente 
affermarono che quesf impresa mi stesse 
bene, e mi animarono a valorosamente 
condurla. - Signori, risposi, non avrete 
che dire: vado subito a spogliarvelo nudo 
ed a condurvi qua la sua mula. - No, no, 
disse Orlando: cne vuoi tu fare di quello 
scheletro? Portaci la borsa di sua rive-* 
renza, questo i quanto yogliamo da te. 
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Ailora esco dal bosco e m^ incammino 
verso il frate, pregando il cielo a perdo- 
narmi 1' azione ch' io era per fare. Dio 
sa s^ io non volea in quel memento scap- 
pare^ ma auasi tutti i ladri, avendo mi- 

fjHori cavalli del mio, se mi avessero veduto 
uggire, mi sarebbero corsi dietro e mi 
avrebbero tosto raggiunto-^ ochisaanche 
che non mi avessero scaricato addosso le 
lor carabine, il che potea decidere niente 
meno che della mia vita: laonde non osando 
mettermi a cotanto rischio, affrontai quel 
buon padre, e ponendogli una pistola al 
petto gridai - i bezzi o la vita. Fer- 
mossi egli ad un tratto e guardandomi 
iiso, senza mostrare nessuna paura - Fi- 
gliuol mio^ disse, cosi giovine vi siete 
messo a fare un cosi brutto mestiere? - Pa- 
dre mio, risposi, sia pur brutto quanto 
si vuole, a me spiace soltanto non averlo 
cominciato piii presto. Ed egli, che non 
badava al vero significato delle mie pa- 
role^ ripiglio - Che dite. figliuolo? che ce- 
cita ! Lasciate ch^ io vi faccia comprendere 
Io stato orribile ... - Ah ! caro padre ( in- 
terruppi subitamente ) lasciate di grazia 
la morale: io non vengo alia strada per 
ascoltar prediche, ma vogHo denari. - De- 
nari? diss' egli stupefatto: voi la pensate 
assai male della carita degli Spagnuoli, se 
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credete che le persone del mio carattere 
abbian bisogno di soldo per viaggiarela 
Spagna. Se nol sapete, noi siamoaccolti 
cortesemente dovunque andiamo, e tutti 
ci danno da mangiare, da bere e da dor- 
mire, senz^ altro domandarci, se non che 
preghiamo per loro. E neppure quando 
andiamo per istrada non portiamo aenaro, 
che ci mettiamo in mano aella prowidenza 
divina. - Eh, no no, ripigliai io^ voi non 
Tivete altrimenti di providenza, anzi avete 
sempre buona Copia di dobble per meglio 
assicurarvi di quella. Ob via^ padre, fi- 
niamola: i miei colleghi che sono m questo 
bosco^ si stancano cr aspettare: bnttatemi 
qua la borsa, o vi ammazzo. 

A queste parole da me pronunziate con 
tnono minaccevole, cominciando il reli- 
giose a tremare per la sua vita - Aspet- 
tate, mi disse, vi appagberb, perche la 
necessity cosi vuole e vane sono con voi 
altri le figure rettoriche. In questo dire 
cavo fuori una grossa borsa di cambscio 
che avea di sotto alia tonica e lasciolla 
cadere a terra.Allora gli accennai che potea 
continuare il suo viaggio^ il che non si 
lascib dire due volte, ma diede gli sproni 
nei fianchi alia mula, la quale facendomi 
vedere V inganno, in cui io era, di cre- 
derla sorella di quella di mio^zio, galop-* 
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pando, in un lampo mi si tolse clagli occhi. 

Allontanato il frate, smontai da cavallo, 

pigliai la borsa che mi parea di buon 

peso, e poi rimessomi in sella corsi al 

oosco dove impazienti mi attend evano i 

ladri per rallegrarsi meco della vittoria^ 

e appena mi diedero tempo di smontare 

che mi vennero addosso abbracciandomi 

tutti esultanti. - Bravo, Gil Bias ! proruppe 

Orlando: tu hai fatto miracoli. lo non 

t^ ho mai lasciato d^ occhio durante V as^ 

salto, e dietro quello che ti ho visto fare, 

ti pronostico che diventerai un eccellente 

assassino da strada. II luogotenente e i 

compagni confermarono la sua profeua, 

assicurandomi che un giorno o V altro 

dovrebbe verificarsi , ed io gli ringra- 

ziai delF alta opinione che aveano di me 

concepita, e proroisi di fare tutto il pos- 

sibile per conservarla. 

Dopo d^ avermi tanto piii esaltato, quan* 
to io meno Io meritava, rivolsero tosto 
r animo loro al bottino ch^ io aye\a con- 
quistato. - Yediamo, dlcevano, vediamo 
cio che il frate tenea rinchiuso nella borsa: 
ella deve essere ben fornita, perche co- 
testi buoni padri non viaggiano certamente 
da pellegrini. Intanto il capitano slego 
la borsa, P apri e cavb fuori due o tre 
pugni di medagliette di rame con alcuni 
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agnusdei e qualche scapolare. Alia vista 
di ouesto latrocinio di nuova spezie. i 
ladn quasi creparono a forza di riae- 
re. -Viva Iddio! esclamb il luogotente, oh 
la grande riconoscenza che noi dobbiamo 
a Gil Bias! Non si ptio negare ch^ il 

f»rimo suo csperimento non gli abbia 
iruttato una preda ntilissima alia compa- 
gnia. £ questa ironia se ne tiro dietro 
molte altre, attesoche quegli scellerali, 
mat j^articolarmente colui cne avea apo« 
statato, cominciarono a beffeggiare le cose 
sante con mille improprieta che palesa- 
vairo chiaramente fa sregolatezza ae' loro 
costumi: io solo mi teneva dal ridere, 
perche gli schernitori, divertendosi a spese 
mie, me ne levavan la yoglia. Nessuno 
non mi lascib immune dalle sue punture, 
e il capitano conchiuse dicendomi - AfFe 
di Die, Gil Bias, ch' io ti consiglio da 
vero amico a non intricarti mai piiicon 
frati, perche sono assai piii acuti e piii ma« 
liziosi di te. 

CAPO IX. 

Caso tembile avvenuto dopo ilfatto antecedente. 

iN oi restammo nel bosco la maggior parte 
del giorno, senza vedere un^ anima cbe 
Gil Bias. Fol I 5 
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ce la pagasse pel frate: finalmente ci po* 
nemmo in cammino per ritoroare nelP an- 
tro. limitando le nostre incursion! a questa 
ridicola storiella, che formava ancora sub- 
bietto del nostro parlare, quando scoprim- 
mo da lungi una carrozza tirata da quattro 
mule, che venivano di trotto, colla scorta 
di tre uomini armati a cavallo. Orlando 
allora fermossi insieme colla sua squadra 
e tenne consiglio sul mode di contensrsi, 
nel quale tutti deliberarono d^ attaccare: 
per la aual cosa ordino egli le file nel 
modo piii che gli parve a proposito, e 
poi ci fece marciare verso la carrozza in 
ordine di battaglia. Ad onta degli ap- 
plausi de^ auali fui colmato nel bosco, mi 
trovai assalito da un grande tremore, e mi 
sentii scorrere per tutto il corpo un su- 
dor freddo, che non mi presagiva nulla 
di bene. Accadde anche per colmo della 
fortuna ch' io fossi in fronte del batta* 
glione, fra il capitano ed il luogotenente^ 
nel qual luogo m^avevano collocato a 
bella posta per avvezzarmi tutto in un 
tratto alle zuffe. Orlando, che vedea in 
qual naturale abbattimento io mi fossi, 
guardandomi torvo, bruscamehte mi dis- 
se - Guarda, Gil Blas^ guarda bene di fare 
il tuo dovere, altrimenti se tu rinculi, con 
un colpo di pistola ti spacchero la testa^ 
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f d H) mi persuasi subito che avrebbe sa- 

puto mantenere quel che diceva: onde 

ailora avendo di che temere d^ ambe le 

parti, ad altro non pensai che a racco- 

mandar la mia anima a Dio. Intanto il 

cocchio e i cavalieri che si avvicinavano 

cocoscendo dal nostro andamento qual 

razza di gente si facea loro dinanzi, e 

prevedendo il nostro disegno, si ferma- 

rono tutti ad un tiro di schioppo. Aveano 

anch^ essi^ al pari di noi, le loro carabine 

e le loro pistolCje men tre si apparecchiavano 

ad affrontarci saltb fuori della carrozza 

nn personaggio di bella statura, riccamente 

vestito, il quale montb sopra un destriero 

da cavalcare, che uno de^suoi cavalieri 

tenea per la briglia,e si mise alia testa 

degU altri. Egli non avea altre anni fuor- 

che due pistole e la spada: e tutto- 

che non fossero essi che quattro contro 

nove, perche il cocchier6 stava saldo al 

sue posto, nullameno s* avanzarono contro 

di noi con tanta arditezza che si raddop- 

pib in me la paura. Ma quantunque tre- 

massi da capo a piedi non mancai di star 

attento per tirare il mio colpo: nondimeno 

dirb la verita, che nelP atto di farfuoco 

alia mia carabina chiusi gli occhi e vol- 

tai indietro la testa, in guisa che dal 

niodo ch' io tirai non dovrei ayer avuto 

questo colpo sulla coscienza. 
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In vano tenterei ora di ridire le par- 
ticolarita di quel fatto, perchi^ sebbene 
presente, io non vedeva nulla, e la paura 
conturbando la mia immaginazione, non 
mi lasciava distinguere I* orrore della 
scena, che destava in me lo spavento. 
Quelle che io posso dire $i e cbe dopo 
un lunghissimo rumore d^ archibusate 
intesi i miei coUeghi gridare ad una vo- 
ce- (^lY/on'/i/ vittoriat pel quale lietissimo 
grido, 11 terrore che occupava i miei sensi 
svauK e vidi i quattro cavalieri per terra 
morti, mentre dei nostri n^ era caduto un 
solo^ e fu questi V apostata, il quale in 
quella occasione pago il fio della sua apo- 
stasia e degli scnerni inde^ni proferiti 
sugli agnusdei. Un altro de^ nostri cava- 
lieri fu colto da una palla nella rotella 
del ginocchio destro ed il luogotente rima- 
se ferito in un braccio/ se non che la ferita 
fu leggierissima: anzi non ha fatto che 
appena radere la pelle. 

Intanto il signor Orlando balzo d^ un 
salto alia portella della carozza, dove tro\a 
una dama di ventiquattro in venticinque 
anni, che non ostante il misero stato in 
cui la vedea gli parve bellissima. Nel- 
r atto del combattimento ella era caduta 
in un deliquio. che tuttavia durava: ma 
mentre Orianao stava fiso guardanda- 
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la, noi ci occupammo del pensier del bot- 
tiao, allaqualcosa abbiamo dato princi- 
pio col fermare i cavalli degli uccisi, 
che spaventati dallo strepito oelle archi- 
bu^iate, poich^ ebbero perdute le loro 
guide, s^andavano allontanando. In quan- 
to alle mule, esse rimanevano immobili, 
tuttoche nel corso della zuffa il cocchiere 
le avesse abbandonate per darsi alia fuga: 
onde noi, dismontati da cavallo, le di« 
staccammo, caricandole di valigie e bauli 
che legati erano davanti e al di dietro 
della carozza. E, questo fatto, d' ordine 
del capitano prendemmo la dama che non 
era ancora rinvenuta, e la ponemmo a 
cavallo, in braccio d^ un laaro de^ piii 
robusti, e de^ meglio guarniti che fossero^ 

fioscia, abbandonata suUa pubblica strada 
a carrozza ed i morti spogtiati, menammo 
con noi la dama, le mule e i cavalli. 

CAPO X. 

In che modo i ladri abbiano trattafo con 
la dama^ quale disegno sia stalo ideato da 
Gil Bias e conseguenza di questo disegno. 

Jlixa un^ ora di notte, quando siamo 
arrlvati alia spelonca. Tosto furono da 
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noi condotti in istalla i cavalli, e colle 
nostre mani legati alia mangiatoia e^o- 
vernati, non potendo cio fare il vecchio 
moro^il quale aatregiorni giacevaammala- 
tOjprimieramente dalla podagra che forte- 
mente lo molestava, e in secondo luogo 
da un'artetica, per cm avea raggrinzate 
tutte le membra. Niente cestui avea di 
sano, eccetto la lingua, della quale usava 
per isfogare la sua impazienza con ese* 
crande Destemmie*^ ma noi, lasciandolo 
spergiurare e bestemmiare, entrammo in 
cucina, dove ci mettemmo a riguardare 
attentamente la dama, che pareacircondata 
dalle ombre di morte. Ogni cura fu da 
noi messa in opera per farla rinvenire 
in se e tanto si fece, cbe finalmentc si 
ottenne V intento: ma non ebbe ella ap- 

t>ena ripigliato i sensi cbe trovandosi fra 
e braccia di quegli uomini sconosciuti, 
alia vista di tanta sciagura raccapriccib, 
e tutte le smanie piii terribili del dolore 
e della disperazione apparvero sugli occhi 
suoi, ch'elia rivolseva al cielo, quasi 
rimproverandolo de'nefandi disastri che 
a lei soprastavano. Poscia, cedendo im- 
provvisamente a quelle immagini spaven- 
tevoli, nuovamente svenne^ e i ladroni 
vedendo che si chiudevano le sue pupille, 
credeano che gia la morte venisse a strap- 
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par loro di mano la preda, laonde il ca- 
)itano pensando esser miglior partito 
^ abbanaonaria a se stessa, chetormentarla 
con moltiplicati sussidii, la fece portare 
sul letto di donna Leonarda, dove fu la- 
sciata sola in balia delta sorte. 

Intanto noi passammo nel salone, dove 
lino de' ladri, ch^ era stato cerusico, me- 
dicava il braccio del luogotenente e lo 
unge\a col balsamo^ e, fatta questaope- 
razione, si voile vedere quel che v' era 
entro i bauli, alcuni de' quali furono 
trovati ripieni di merletti e di bianche- 
rle^ alcuni altri di vestiti: ma nelP ultimo 
che si apri vi erano parecchie borse piene 
di dobble, che rallegrarono indicibilmente 
i miei interessati compagni. Fatta questa 
perquisizione, la cuoca apparecchib la 
tavola ed imbandi la cena^e noi tutti allora 
ci mettemmo a mangiare e a discorrere 
della guadagnata vittoria^ onde Orlando 
a me rivolgendosi disse -Confessa, Gil 
Bias, confessa di aver avuta una grande 
paura. - Non lo nego, risposi: ma vedrete 
che quando saro stato in altre due o tre 
hattaglie diventerb piii coraggioso di un 
paladmo. Qui tutta la brigata sostenne 
la parte mia, dicendo che io meritava 
indulgenza, perche la zufl'a era stataar- 
dentissima, e che esseudo ancor gtovanetto, 
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non abituato agli scontri non mi era tanta 
malamente portato. Parimente cadde il 
discorso sopra le mule e i cavalli che 
avevamo condotti nella caverna,e si delibe- 
rb di partire il giorno dietro sulV alba per 
andarli a vendere a Mansilla, dove pro- 
babilmente non era ancor corsa la voce 
della nostra impresa. Fatta ^uesta riso« 
hizione, finimmo di cenare, indi tomati 
alia cucina per rivedere la dama, la tro« 
vammoantora nel medesimo stato di prima 
in guisa che si credeva ch^ ella non sa- 
rebbe soprawissuta alia notte.NuUadimeno 
tuttocbe non restasse piii in lei che un 
filo di vita, alcuni de' ladri non si ver« 
gognaronodi lanciarle addossouno sguardo 
impudico e di manifestare fin dove avreb- 
bero spinta la loro infame libidine, se 
Orlando non gli avesse distolti, facendo 
Ipro credere che bisognava almeno aspet* 
tare che la dama fosse risorta da qnello 
sfinimento, per cui avea perduto intera- 
mente Fusodei sensi. Ne altro ci volea 
che la riverenza che aveano pel capitano, 
per contenere il loro disfrenamento per- 
che altrimenti la dama sarebbe stata tradita 
e forse la morte stessa sarebbe stata inabile 
a custodir V onor suo. 

Noi dnnque abbiamo lasciato questa 
infelicissima donna nello stato in cui si 
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trovava, se non che Orlando raccomando 
a Lionarda d^ averne cura, e poi ognuno 
ritirossi nella sua camera. In quanto a mc, 
appena coricato^ in vece d' addormentarmi 
non facea che pensare alia sciagura di 

Suella dama, ch^ io riguardaya per donna 
i nobxle condizione, e per tale motivo 
Sareami meritare piii che mai compassione. 
[on poteva a meno di non inorridire im- 
maginandomi i casi nefandi che le doveano 
sopravvenirejemisentivacosifervidamenie 
commuovere, come se fossi stato legato 
seco lei coi vincoli del sangue e delra-* 
midzia. Finalmente dopo aver piantoa- 
maramente sni suo destino^ andava mac- 
chinando i modi di preservare il suoonore 
dair imminente pericolo, e in pari tempo 
di liberar me medesimo da quella spa- 
▼entosa prigione. Tra le altre cose mi 
yenne in mente che il yecchio moro non 
si potea muover dal letto, e che dopo la 
sna malattia^le chiavi della ferrata erano 
custodite dalla cuoca^ onde a questo pen- 
siero riscaldatasi la mia fantasia mi fece 
concepire un disegno, il quale poiche fu 
da me ben ponderato, cominciai subitoa 
mandarlo aa effetto nel raodo che segue. 
Finsi adunque d' essere assalito dai do- 
lor! colici, il che manifestai sul principio 
con lamenti e con gemiti e poi con grid! 



Si LIBRO PRIMO 

e con urii, in guisa che i ladri si ris- 
vegliarono e in un momento mi furono 
attorno domandando che fosse? Ed io 
risposi d^ essere tormentato da cnideii 
dolori di ventre, e per me^Iio darla loro 
ad intendere mi diedi a stringere i den- 
tin a far brutte facce^ a contorcermi e a 
dimenarmi in mille stranie maniere. Poscia 
in un momento m^ acchetai, quasi che i 
dolori mi lasciassero qualche pocodi sosta, 
ma un istante dopo tornai a saltare di 
bel nuoYo sul mio covile^ e tanto seppi 
colorire la cosa che i ladri, quantunque 
maliziosissimi, si lasciaron gaobare, per- 
suadendosi ch^ io fossi in realta lacerato 
dacrudelmalattia^sicche tutti s^ affrettarono 
a darmi aiuto, e chi vienecon una bot- 
tiglia di acc^uavite, e me ne fa ingoiar 
la meta, chi contro mia voglia mi ficca un 
cristere di olio di mandole doici, chi un 

f)anno linoscottato alfuocoadagiami sul* 
a pancia. Intantoiogridavam/imfOA/iVz/ 
ma in vano, per che essi credevano pro- 
yenir le grida dagP intemi dolori e se- 
guitavano a tormentarmi con mali reali, 
per voglia di sollevarmi da quelli che 
non aveva. Finalmentenonpotendonepiii, 
fui costretto dir loro che non mi sentiva 

I)iii male, e perb che li pregava a Ye« 
ermi lasciare in riposo^ per Io che ces- 
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sarono di tormentarim coi loro rimedii^ 
ed io non feci piii nessun moto, per pau- 
ra che tornassero di bel nuoro a soc- 
corrermi. 

Questa faccendaduro quasi treore, dopo 
di che i ladri, supponendo che V alba non 
fosse lontana, misero in assetto le cose 
per partir per Mansilla. Ed io allora ten- 
tai un nuoYO lazzo, fin^endo di volermi 
alzare, e d^ aver grande voglia d^ ac- 
compa^arli. ond^ essi prestandomi fede 
me to impeairono, e primo di tutto il 
signor Orlando mi disse-No^no.GilBlas. 
sta pur qui, figliuol mio^ percne i tuoi 
dolori non avessero aridestarsi: tuverrai 
con noi un' altra volta, ch^ oggi non set 
in istato di muoverti. Io non proferii al« 
tre parole, per timore che, a torza d' in* 
3istere, non s' arrendessero alle mie do- 
mande^ e auel che feci fu solo di mo« 
strarmi maiinconico per non poter essere 
della brigata, e in tutto questo ho saputa 
contenermi con tanta naturalezza, che 
quei galantuomini uscirono fuori della 
spelonca, senza che passasse loro per mente 
if menomo sospetto del mio disegno. Dopo 
la loro partenza^ ch' io procurai a' afftettar 
co' miei voti, dissi da me solo cosi-Orsii 
Gil Bias, e giunto ilmomento della gran- 
4e risoluzione: armati di coraggio e compi 
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rio che tanto fortunatamente bai comijiciato: 
Domingo non e in caso di contrariar la 
tua impresa, ni Lionarda^on li pub im- 
ped ir a^ eseguirla. Coglx nna si bella oc- 
casione per fuggir via di qua^ che sadt 
difficilissimo cue possa captartene un^ al* 
tra pill favorevole. Questi pensieri ani- 
raarono la mia speranza, onde balzaire- 
pente dal letto, pigliai la spada e le pi- 
stole, e corsi diritto alia cucina^ ma prima 
d^ entrar dentro, sentendo parlare Li6- 
uarda, tesi le orecchie e senlii ch^ ella 
confortava la donna, la quale era rin- 
venuta in se stessa e, considerando il sue 
lagrimevole caso^ piangeva o singhiozza<- 
va, agitata da tutte le smanie deliadispe'- 
razione. -Piangete si, diceale la vecchia, 
piangete figliuola non tentate di frenare 
1 sospiri, che cio vi sara di soUievo: voi 
cravate in un deliquio che mi facea te- 
mere della Yostra vita, ma da che date 
libero sfogo alle lagrime non v^ e piii 
pericolo: il vostro doiore a poco a poco 
si calmera, avvezzandovi a viver qui coi 
nostri padroni, i quali sono buoni galan- 
tuomini: essi vi tratteranno meglio d' una 
retina, soddisfacendo a tutti i vostride- 
siderii e dandovi continuamente sinceri 
pegni di amore. Oh quante femmine, 
figiiuDla mia, vorrebbero essere in luogo 
vostro ! 
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lo non do gia tempo a Lionarda di 
proseguire: entro furiosamente, le pianto 
una pistola alia gola e grido - Ola orutla 
Strega , dammi la chiave delta ferrata. 
Tremb, impallidi, e tutto cbe fosse decre- 

f)ila, le piaceva troppo la vita per aver 
^ animo di negarmi quel ch^ io volcva. 
Mi diede adunque la chiave^ e quando 
V ebbi in mano, rivolto alia desolata dama 
le dissi - Donna, il cielo vi manda un li- 
beralore^ sorgete e seguitemi: io sono qui 
per coudurvi dove vorrete.La dama non fu 
sorda alle mie parole, le quali tanto scos- 
sero V animo suo^ che richiamando tutte 
le forze cbe le rimanevano, levossi e venne 
in un tratto a prostrarsi a^ miei piedi, 
scongiurandorai a conservarle V onore^ ed 
io tosto la rialzai e le promisi ogni cosa. 
Fatto auesto, diedi mano ad alcune corde 
cbe vidi in un angolo della cucina, e con 
1' aiuto della dama legai bene stretta 
Lionarda al piede d^una gran tavola mi- 
nacciando d' ammazzarla, se avesse fatto 
sen lire il menomo grido. La vecchia Lio* 
iiarda, persuadendosi che avrei sapulo 
adempiere alle mie promesse, s^ ella non 
m' avesse obbedito, si adattb a lasciarrai 
fare quel ch^ io voleva: onde accesi una 
candela ed andai colla dama nella camera 
dei denari, dove mi cacciai nelle saccocce 
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tante dobble e tanti dobbloni. quanti ne 
poteano tenere, e per persuader lei a fare 
altrcttanto, le dimostrai cb^ ella non fa- 
rebbe che ripigliare il suo, al che accon- 
senti senza scrupolo. Quando poifummo 
a sufBcienza prowisti^ andammo verso 
la stalla, nella quale entrai solo colle mie 
pistole caricate^ e siccome m^ Immaginava 
che il moro, aa onta delP artetica e delta 
podagra, non mi lascierebbe quetamente 
raetter la sella e la briglia al mio cavallo, 
presi la deliberazione di guarirlo come 
va^ se gli fosse venuto in testa di fare 
il matto: ma per fortuna era allora tal- 
mente sfinito dai dolori passati e presenti 
che strascinai fuor della stalla il cavallo, 
senza che colui abbia fatto segno d^accor- 
gersi. Ivi riunitomi alia dama che m^ at- 
tendeva alia porta imboccammo pronta- 
mente la via, per la auale uscivasi dalla 
caverna^ e giunti alia ferrata, P aprimmo, 
poscia camminando arrivammo al rastello 
di legno, che si stentb di molto a levai:^ 
e che non si avrebbe forse levato, se la 
voglia che avevamo di fuggire non ci 
avesse accresciute le forze. Spuntava Palba, 
Guando noi ci vedemmo fuori di quel- 
1 abisso^ e subito ci siamo dati il pensiero 
di allontanarci. Montato a cavallo, io presi 
in groppa la dama, e battendo di galoppo 
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11 primo sentiero da noi trovato, in un 
atiimo escimmo fuori del bosco, entrando 
in una pianura intersecata da varie stradc: 
ed avendone presa a caso una fra tanle, 
io tremava da paura ch^ ella conducesse 
a Mansilla e che ci portasse a dare il 
viso in Orlando e ne suoi colleghi, cosa 
che potca facilmente accadere: ma per 
gran fortuna il mio tiraore fu vano, at- 
te^oche due ore dopo mezzodi arrivammo 
ad Astorga. La m' accorsi che molti mi 
guardavano con somraa attenzione, quasi 
fosse per loro una novita il vedere una 
donna a cavallo alPindietro diunuomo. 
Noi perb smontammo alia prima osteria, 
dove immediatamente ordinai alPoste che 
mi facesse arrostire una pemice ed un 
coniglio, eintantoche davano mano alPope- 
rae ci apparecchiavano da desinare^accom- 
pagnai la signora in una camera, dove 
ci siam posti a discorrere, il che non 
avevamo potato far per istrada a ca^ione 
della fretta^colla qualeeravamo venati.Co- 
mincib ella dal manifestarmi V estrema 
gratitudine che sentiva per V opera mia 
a suo vantaggio intrapresa, ^ mi disse 
che in conseguenza di un^ azione si ge- 
nerosa non potea persuadersi ch^ io fossi 
uno del numero di quegli assassini, ai 
quali io V ayeva inyolata-, laonde per con- 
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fennare la buona opinione, ch^ ella avea 
di me concepita, le raccontai la mia storia: 
impegnando per tal modo anche lei aa 
aprirmi ii suo cuore e ad espormi il rac- 
conto delle sue sventure, il che fece nel 
modo che diro nel seguente capitolo. 

CAPO XL 

Storia di donna Mencia di Masquera, 

Xo nacqui a Vagliadolid, e il mionome 
e donna Mencia di Masquera, Don Mar- 
tino mio padre dopo d^ aver consumato 
quasi tutto il suo patrimonio, stando al 
servizio del re di Spagna, fu ucciso in 
Portogallo alia testa del reggimento da 
Jui comandato, di modo che lascio a me 
un' eredita tanto meschina, sebben figlia 
unica^ che pochi avrebbero dovuto ambir 
le mie nozze: nondimeno ad onta della 
mediocrita delle mie fortune non mi man- 
carono amanli, e parecchi ragguardevoli 
cavalieri spagnuoli mi domandarono in 
isposa: ma quelio che sopra tulti mc- 
ritossi la mia attenzione fu don Alvaro 
de Mello. Questiy a dir il vero, superava 
gli altri in bellezza, ma in lui piii mi 
piacquero le altre tirtii ben piii sode, 
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ddle qii;i1i andava fornito, cioe Frngegno. 
ia sagacitii, la bonta^ il valore: oltrediche 
poteva dirsi esser lui V uomo il piu gen« 
tile che potesse trovarsi in tutte le so- 
cievoli radunanze; che se doveasi fare un 
festino, tutto andava mirabilmente sotto 
i SBoi ordini^ e s^ egli compariva in un 
torneo, tutti ammiravano la sua forza e 
ia sua destrezza. Non e dunque meravi- 
glia s^ io r abbia a tutti preposto ed abbia 
acconsentito di di venire sua sposa. 

Qualche giorno dopo il nostro matrix 
monio mio marito incontrb don Andrea 
di Baesa, ( che era stato uno de^ suoi ri- 
vali ) in una strada remota, dove si misero 
ad altercare, e dalle parole si venne ai 
fatti, in guisa che impegnatosi fra loro 
un duello^ don Andrea restb morto. £ 
come era quegli nipote del govematore 
di Yagliadolid, uomo violento e nemico 
mortale della casa de Mello, don Alvafo^ 
temendoche non gli fosse quanto prima 
vietato V uscir di citta, corse a casa, dove, 
intantochi fece bardare un cavallo^ mi 
narrb il caso e poi mi disse - Cara Mencia, 
bisogna che ci dividiamo,non v^e rimedio, 
tu conosci il govematore, e perb non 
istiamo a fidarci: egli mi perseguitera 
fieramente, e siecome sai quanto grande 
sia la sua autorita, tn vedi che per me 
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non y' e luogo di sicurezza in nessana 
parte del regno. E tanto era egli dal suo 
dolore compunto e piii ancora da quello^ 
dal quale vedea me sopraffatta, che non 
pote dire di piii. Intanto io gli feci pren- 
dere baona somma di denaro^ unitamente 
ad alcune gioie^ e poiche mi stese le 
hraccia, e che insieme abbracciati non 
facemmo per un quarto d^ ora che me- 
scolare sospiri e lagrime^ essendo venutl 
a dire ch^ era apparecchiato il cavallo, 
cgli da me discostossi, parti e lasciommi 
in uno stato che ora cercherei indarno 
di esprimere. Felice me, se 1' estremo 
dolore in quel momento m^ avess*'. morta ! 
Quante pene e quante sciagure non avrei 
morendo schivato? Alcune ore dopo che 
don Aivaro parti il governatore fu in- 
formato della sua fu^a, onde lo fece 
inseguire dagli sgherri di Vagliadolid e 
tento tutte le vie per poterlo avernelle 
mani. Tuttavolta mio marito deluse V astio 
del suo nemico e seppe porsi in sicuro 
in guisa che il giudice vedendo che per 
satisfare alia sua vendetta aliro non ri- 
manevagli che togliere le sostanze dinn 
uomo, al quale avrebbe voluto levare la 
vita, venne a quest^ ultima risoluzione^ 
facendo confiscare tutti i suoi beni« 
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Allora lo caddi in condizione tanto mi- 
serabile. che non mi restava appena da 
vivere, dimaniera checominciai a condurre 
i giorni solitaria, contentandomi d^ una 
donna che mi servisse^ e tutto il ^iorno 
non faceva che piangere, non la mia po- 
yerta^ ch^ io sapeya tollerar con pazienza, 
ma la lontananza del mio caro consorte, 
del qnale non potea sapere alcuna nuova^ 
iuttoche nella nostra infelice separazione, 
mi ayesse promesso che ayrebbe cercato 
ogni modo per darmi ragguaglio^ in qua- 
lunque angolo della terra la sua maligna 
Stella lo ayesse potuto condurre. E gia 
erano passati setf anni ch^ io mai non 
ayea sentito far parola di lui: e si lunga 
dubbiezza mi cagionaya profonda malin- 
conia, quando ai fine mi fu annunziato 
ch' e^li militando pel re di Portogallo. 
nel regno, di Fez, era restato morto sul 
campo: e cio raccolsi da un uomo che 
poc^ anzi era tomato dair Affrica. il quale 
dicea d^ ayer conosciuto don Alyaro de 
Mello, con cui ayea militato negli eser- 
citi portoghesi e che lo ayea yeduto perire 
nella battaglia. 

Frattanto yenne a Yagliadolid don Am- 
brogio Mesia Cayiilo marchese della Guar- 
dia: era uno di que^ yecchi si^nori^ che 
con le loro cortesi e gentili maniere sanna 
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riparare alP onte degli anni e piacare 
ancora alle donne. Essendogli un giorno 
stata raccontata accidentalmente la storia 
di don Alvaro, alia pittura che gli fecero 
della mia persona^^s^ invoglib di vedermi, 
e per soddisfare alia sua curiosita impe- 
gno una mia parente a strascinarmi in 
casa di lei^ dov^ egli stava ad attendermi. 
In fatti nu vide e ^i piac^ni, quantunque 
avessi i segni del dolore impress! sul vol* 
to. Ma che mi sfuggi daila bocca? Anzi 
k da credersi che non sia stato commosso 
se non dal mio aspetto languido e me- 
sto, per cui concepi bnona opinione della 
mia tedelUi, e la sola mia malinconia gli 
avra inspirato V amore^ il che si com- 
prende aalP avermi detto piii volte che 
mi rigiiardava come un miracolo di co* 
stanza^e che invidiava la sorte,(][uantunque 
cotanto lagrimevole,di mio manto.In fatti, 
per dirvi tutto in una parola, egli f u si scosso 
neir animo al vedermi la priipa volta, 
che non aspettb la seconda a deliberare 
di prendermi in mo^lie. 

Per farmi palese il suo disegno scelse 
V interposizione della mia parente, on- 
d' ella venne a trovarmi, e dopo avermi 
f atto considerare che, essendo ormai fuor 
di dubbio che mio marito avea terminato 
i suoi giomi nel regno di Fez^ non era 



DI GIL BLAS 93 

raffionevol cosa seppelUre piii a lungo 
neila solitudine i doni che la natura 
aveami concessi: che gia avea pianto 
abbastanza un uomo col quale 10 non 
area vissuto se non pochi istanti, e che 
non dovea lasciarmi scappare un' occa- 
sione che mi avrebbe condottoad essere 
la pill felice di tutte le donne. In oltre 
ella mi esalto la nobilta del vecchio mar- 
chese, le sue grand! entrate e V egregia 
sua indole: ma per quanto abbia saputo 
con eloquenza descrivere la fortuna e le 
virtii di cui andava egli fornito non pote 
ottenere il mio assenso. Non e giicneil 
sospetto della morte di don Alvaro ed il 
timore della sua improvvisa comparsa mi 
tenesser dubbiosa, ma era la poca iucli- 
nazione, anzi la ripugnanza ad un se- 
condo matrimonio, dopo la catliva sorte 
del primo, che si frapponeva alle insi- 
nnazioni della mia parente. Nullameno 
ella invece di perdersi di cora^gio, rad- 
doppio di zelo per don Arabrogio, a segno 
tale che impegnb tutta la miafamigliaa 
favore di questo vecchio gentiluomo. Laoii- 
de i miei congiunti cominciarono a venirmi 
attomo ed a continuamente assediarmi, 
importunarmi e stancarmi per farmi pren- 
dcre SI utile ed onorevol partito. fe vero 
pero che la mia miseria crescendo di 
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giorno in dorno, contribuiva non poco a 
rallentare Ta mia resistenza, nondimeno 
se non sopravveniva la dura necessita, 
non avrei acconsentito alle lore ricbieste. 
In fine non potendo piii ne da una parte 
ne dall^ altra difendermi^, rimasi vinta, e 
presi per marito il marcbese della Guar- 
dia, if Guale, il giorno dopo le nozze, 
mi conausse in un bellissimo castello 
situato fra Gaial e Rodillas. Ivi egli con- 
cepi per me un ardentissimo amore^ di 
modo cbe dimostrava in tutte le sue azioni 
la sola Yoglia di compiacermie studiava 
tutte le vie cbe non mi rimanesse cosa 
alcuna a desiderare. Nessun marito non 
ebbe mai per sua moglie tanta circospe- 
zione, ne alcun amante non mostro mai 
tanta indulgenza per la sua innamorata^ 
il cbe fece ch^ io fossi piena d^ ammira- 
zione per uomo d^ indole tanto amabile 
e cbe mi si alleviasse in qualcbe modo 
il dolore della perdita di don Alvaro^ e 
sono ancbe per dire cbe V avrei amato 
perdutamente ad onta della disparita degli 
anni, se fossi stata al caso di sentir piii 
affetto per alcuno dopo don Alvaro. Ma 
i cuori costanti non possono amare due 
volte^ ed io provai cbe la rimembranza 
del mio primo consorte facea tomar vani 
gli uffizi cbe per piacermi metteva in. 
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opra il secondo, e ch^ io non poteva se 
non che corrispondere con sincera grati* 
tudine ad un amore sviscerato. 

In tale situazione d^ animo mi ritrovava, 
quando un giomo standomi per diporto 
ad una finestra delle mie stanze, ravvisai 
nel giardino certo contadinotto che guar- 
davami attentamente, ma credendo che 
fosse il giovine giardiniere ^ranfatto 
non gli abbadai, se non che nel giorno 
dietro, tornando alia finestra e vedendolo 
nel medesimo luogo che ancora attentis- 
simamente mi contemplava, feci un atto 
di ammirazione, e ancnMo mi posi a guar- 
darlo. Ma quando, dopo averlo bene os- 
servato, parvemi in lui di discernere le 
sembianze di don Alvaro, sentii destarsi 
dentro di me indicibile turbamento e gettai 
un alto grido. Era allora meco, permia 
buona fortuna, Inea, quella che fra le mie 
donzelle io teneva per mia confidente, 
alia quale manifestai il sospetto che agi- 
tava il mio cuore, ma ella non fece ctie 
ridere, imma^inandosi che gli occhimiei 
fossero stati ingannati da qualche leg[giera 
rassomiglianza. Rasserenatevi, Madonna, 
mi disse: come mai vi salta in testa che 
quello possa essere il vostro primo ma- 
rito? sarebbe forse qui capitato in forma 
di contadino? e poi t egli da credere che 
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sia ancora vivo? Per vostra (piiete^soff- 
giuTise, vado a parlare con lui, e voglio 
sapere chi sia e torno subito a cavarvi 
di qiiesto dubbio. Inea dunque calo net 
giardino, e da li a un momento la vidi 
rientrare nelle mie stanze tutta commossa 
e dirmi - Madonna, il vostro sospetto k 
omai certezza: i don Alvaro, i desso. Egli 
si paleso subito e desidera segretamenfe 
parlarvi. 

Siccome io poteva a quelP ora rjcevere 
don Alvaro, attesocbe if marcfaese trova- 
vasi a Burgos, cosi dissi alP ancella di 
condurlo per la scala secreta nel mio 
gabinetto. Pensate voi in anale terribile 
agitazione si trovasse il miocuore! Non 
potendo re^germi in faccia ad un nomo 
che area diritto di colmarmi di acerbi 
rimproveri, appena Io vidi caddi in de- 
liquio. Immeaiatamente egli ed Inea a 
forza di aiuto e di rimedii mi restitnirono 
al sentimento, e intanto don Alvaro dicea* 
mi - Donna Mencia,per pieta datevi aniroo 
non vi affannate tanto per la mia pre- 
senza, chi io non venni colP idea di cagio- 
narvi nessun dispiacere: non crediate cn^ io 
sia un marito furibondo che vi domandi 
conto della giurata fede e che vi apponga 
a deliito il secondo matrimouio coe con- 
traeste: so esser questa opera della vostra 
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famiglia, e conosco quante persecuzioni 
avete sofferto in qiiesta occasioned mi e 
nolo di pill eke a Vagliadolid si e sparsa 
la voce della mia morte, e Voi avevate 
tanto pill ra^one di crederlo^ in quanto 
che nessuna lettera da parte mia non vi 
assicurava ch' io fossi vivo: finalmente 
sono a piena cogniziohe della vita che 
avete tenuta dopo la nostra cnidele se- 
parazione, e che, non V amore, ma la 
nccessita vi ha gettata nelle braccia ... - Ah 
signore ! intcrruppi pian^endo, perche ten- 
fate voi di giustificare la vostra donna? 
No no: ella c colpevole, perche voi vivete. 
Ah, perche non sono io ancora nel misero 
stato, in cui mi trovava prima di sposar 
don Ambrogio? Funesto tmeneo! Oime! 
almeno nella mia poverta avrei avuto la 
consoiazione di vedervi senza arrossi- 
re. -Mia cara Mencia, rispose don Alvaro 
ron un tuono di voce ch^ esprimeva auanto 
fosse commosso dalle mie lagrime, lo non 
mi lagno di voi, che anzi in vece di rim- 
proverarvi lo stato florido nel quale vi 
irovo^ giuro che ne rendo grazie alia 

f)rovvidenza. Dal ^iorno funesto della mia 
uga da Vagliadolid la forluna mi e sem- 
pre stata nemica, in guisa che la mia 
vita non fu che una catena di ^uai, per 
colmo de^ quali ebbi anche il aolore di 
Gil Bias. Fol I 6 
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non potervi mai far aver nessuna notizia 
di me. E siccomenon dubitava del vo- 
stroamore, mi fi^rava continuamente lo 
stato, a cui il mio sciagurato affetto vi 
aveva condotta, e parendomi di vedervi 
sempre desolata e piangente, io trovava 
in voi il piii grande di tutt^ i miei mali. 
Qualche volta^ ve lo confesso, mi sono 
imputato a delitto la sorte d^ avervi pia- 
ciuto, e giiinsi fino a bramare che foste 
stata piuttosto inclinata verso qualcheduno 
de' miei rivali attesocke vedeva che la 
scelta che avevate fatta di mevicostava 
si cara. Nondimeno dopo sette anni di 
pene, piii che mai innamorato di voi, 
non potei resistere alia brama ardente di 
rivedervi* onde dopo lunga e durissima 
shiavitii, sotto queste mentite spoglie io 
giunsi a Yagliadolid col pericolo anche 
d^ essere riconosciuto. Ivi avendo saputo 
ogni cosa. mMncamminai tosto verso que- 
sto castelio, dove ^iunto ho trovato il 
modo d' introdiirmi m casa del giardiniere 
che mi tenne seco per lavorar nel giar- 
dino. Ecco cib che no fatto per trovar 
la via di venir a parlarvi secretamente^ 
ma senza intenzione di turbare la vostra 
quiete, anzi dopo questo nostro colloquio 
me n^ andrb lontano a consumare la mia 
infelicissima vita che yoglio a voi sola 
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sacrificare. -No, don Alvaro, no, aqueste 
parole proruppi: il cielo non vi ha qui 
condotto invano: no, non sara mai vero 
che Yoi una seconda volta mi abbando- 
niate: voglio venire con voi, ne allri che 
la morte non potra mai piii da qui innanzi 
diTiderci. - Donna Mencia^ soggiuns^ egli, 
ascoltatemi, rimanete con don Ambrogio: 
non venite meco a prender parte delle 
niie sventore: lasciate chMo soloneporti 
il peso. Queste ed altre simili cose di- 
ceami, ma piii ch^ egli mostrava di voler 
per me sacriiicare se stesso, meno io mi 
sentiva in caso di acconsentire. Final- 
mente vedendomi ferma nella risoluzione 
di seguirlo, mutb discorso, e con piii ilare 
aspetto mi disse - Donna, se dunque mi 
amate ancor tanto da anteporre la mia 
miseria alia prosperita in cui vi trovate 
partiamo subito e andiamo ad abitare a 
Betancos, in fondo al regno della Calizia, 
dove ho appareccbiato un sicurissimo 
asilo. Se le mie disgrazie mi hanno pri- 
vato di tutte le mie sostanze, non mi 
hanno percib fatto perdere tntti gli amici: 
ho gia avuto la prova della fedelta di 
alcuni, i quali mi hanno posto in istato 
di potervi meco condurre, dandomi il 
denaro per far costruire una carozza a 
Famora e per comprare e mule e cavalli; 
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oltreche sono scortato da tre valorosissimi 
Galiziani armati di pistole e di carabine 
che nel villaggio di Kodillas stanno aspet* 
tando i miei cenni. Non pcrdiamo P oc- 
casione della lontananza di don Ambrogio, 
lasciate ch' io vada a far condurre la 
carrozza fino alia porta del castello e par- 
tiamo subito. Io approval tutto e don 
Alvaro volb a Rodiilas, e da li a poco 
venne i:ontre caTalieri quasi a rapirmi in 
mezzo alle mie fantescbe, le qnali non 
sapendo cbe p^sare di questo ratto spa- 
ventate fuggirono. Inea sola sape^ tutto 
ma ricusb di seguirmi percbe era inna- 
morata di un cameriere^ il che prova che 
V affetto de' nostri piii fidi servi non regge, 
se sia distratto dall^amore. 

Montai dunque in carrozza con don AI- 
varo,, non portando altro meco che poche 
vesti e qualche pietra preziosa che pos- 
sedeva prima del secondo mio matrimonio 
e cio perche non ho voluto appropriarmi 
nessuna cosa di quelle che u marchese 
al tempo delle sue nozze m^ ave\a rega- 
lato. Noi prendemmo la via del regno di 
Calizia^ suir incertezza di poter felice- 
mente arrivare, perchi avevamo paura 
che don Ambrogio al suo ritomo non 
c^ inseguisse accompagnato da molta gente 
e non ci mettesse le msuai addosso. Nul- 
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lameno abbiamo Tiaggiato due giorni senza 
vederci dietro nessuno, e gi^, sperando 
che Gosi fosse anche del terzo, comincia- 
vamo ad accbetard ed a conversar fra 
di iioi. Don Alvaro mi raccontava il fu- 
nesto caso cbe fece spargere la voce della 
sua morte e come aopo cinqu^ anni di 
schiavttii avesse ricuperato la sua Iiberti^ 
quando ieri sulla strada di Lione fummo 
assaliti dai malandrini, coi qualieravate 
ancor voi. Ab era desso quelio cV essi 
hanno ammazzato con tutte le sue genti, 
ed i quelio per cui ora vedete c^ueste 
lagrime cbe mi sgorgan dagli occbi! 

CAPO XII. 

In qual bruUa maniera Gil Bias e la dama 
9ennero disturbatL 

X erminando questo discorso donna Men« 
cia struggevasi in lagrime, ed io senza 
pretendere di consolaria con sentenze da 
Seneca lasciava cbe desse liberamente 
sfogo al dolore, e pian^ea seco lei, se- 
condando la natura che c^ inclina alia 
compassione pegPin(elici,e particolarmente 
per una bella donna atfiitta e dolente. 
Era gia sul punto di cbiederle a qual 
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partito ella volesse appigliarsi nel tristo 
caso in cui si trovava, e avrehbe forse 
meco consi^liato ognicosa, se il nostro di- 
scorso non fosse stato disturbato da grande 
sussurro che udimmo nella osteria, al quale 
fummo obbligati di volgere la nostra at- 
tenzione. Quello strepito era cagionato 
dall' arrivo del giudice, di due fanti e 
di varii satelliti. Eglino salirono le scale 
ed entrarono nella nostra camera, scortati 
da un giovine cavaliere, il quale, primo 
di tutti fattosi innanzi, get to gh occhi 
sul mio vestito, che non istette molto a 
riconoscere, sicche si raise a gridare - Cor- 
po di san Giacomo ! vedete la il mio abito: 
e quello, e^ quello, non c' e dubbio, come 
non c' e duboio del mio cavallo! Infede 
mia voglio che meniate in prigione que- 
sto gaglioffo, che non ho nessuna tema 
d' esser costretto a restiluirgli 1' onore. 
essendo certissimo ch^ egli e uno di quei 
ladroni che hanno un ncettacolo ignoto 
in questi dintorni. 

IJdendo queste parole mi corse al pen- 
siero essere questi quel gentiluomo spo- 
gliato dai ladri, del quale, per mia di- 
sgrazia, avea gliabili indosso^onderestai 
li muto, confuso, turbato in guisa, che 
il giudice il quale per dover del suo 
uffizio inclinaya piuttosto a interprelare 
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a mio danno che a mio favore il turba- 
mento in cul mi vedeva, pensb che fosse 
evidente 1' accusa, e coUa presunzione che 
]a dama potesse pure esser complice, ci 
fece impri^ionare run dall'altro disgiunti. 
Questo giudice non era di quelH che 
hanno un ceiTo terribile^ che anzi il suo 
aspetto era dolce e ridente: ma Dio sa 
se aveva altro dibuono! Appena fui car- 
cerato lo vidi comparirecondueministri, 
Toglio dir con due fanti, i quali al pare 
di lui manifestavano la loro interna al- 
legria, quasi che presentissero di far buon 
bottino. Laonde, non dismettendo la loro 
usanza^ cominciarono a frugarmi per tutto 
cd inyero non ebbero forse mai piiitanto 
motivo come in questa volta di benedire 
i lor privilegii. Ad ogni pugno di dobble 
che cavavano fuori io veaeva i loro occhi 
scintillare di gioia, ma il giudice sopra 
ogni altro era fuor di se stesso. - Figliuol 
mio, diceami con voce ch' era tutta dol- 
cezza, noi facciamo il nostro uffizio, ma 
non aver alcun timore, perche se non sei 
colpevole non soiFrirai verun danno. In- 
tanto mi vuotarono con bel garbo tut- 
te le mie saccocce , togliendomi anche 
quello che i ladri aveano rispettato, cioe 
i quaranta ducati che mi aveva dati mio 
zio: ne furono ancora content!, perche 
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con le loro infaticabili ed ayide mani mi 
tastarono un'altra volta da capo a picdi^mi 
voharono da tutte le bande e mi dispo- 

Sliarono per vedere se vi fossero nascosti 
enari fra la camiscia e la pelle. Poscia 
ch^ ebbero compiuto si bene rufiizioloro; 
il giudice mi tece un interrogatorio, al 
quale risposi raccontando sinceramente 
tutto cib che mi era accaduto; ed egli 
^ fece scrivere il costituto, e poi se n^ ando 
con tutta la sua gente e con tutti i miei 
soldi, lasciandomi nudo sopra la paglia. 
vita umana! sclamai allora^ veden- 
domi solo in questo misero stato, quanto 
sei piena di traversie e di strane vicis- 
situaini! Da cbe sono uscito da Oviedo, 
non me n^ avvenne una di buona: appena 
esco da un pericolo.cbe incappo in un 
altro ! Chi mai avrebbe creduto, che giunto 
in questa citta, avessi dovuto subito far 
conoscenza col giudice? E facendo queste 
inutili meditazioni, rivestii quel maladetto 
abito che mi avea cagionalo tanta disgra- 
zia^ Doscia tentando di darmi animo dis- 
si - Or via^ Gil Blas^ sii costante. Vor- 
resti tu disperarti in unaprigione ordi- 
naria, dopo d^ aver date si grandi prove 
di pazienza nel sotterraneof Ma oime! 
che dice? in qual maniera potrb io fufi;« 
gire di qua, se mi $ono chiuse tutte le 
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vie ? E vcramente avea ragione di parlar 
C0S1, mentre un prigioniero senza denari 
e come un uccello a cui sieno state re- 
cise le ali. 

Invece della pemice e del coniglio che 
io avea fatto arrostire, mi portarono un 
panetto muffato ed un boccaletto d^ ac- 
qua, lasciandomi rodere il morso nel mio 
camerotto, dove stetti quindici giorni 
senza vedere un' anima^ eccetto il carce- 
riere, il auale veniva ogni mattina a 
rinnovare la meschina vivanda. Subita- 
mcnte che lo vedeva cercava occasion di 
parlargli e tentava di far seco qualche 
discorso per parar via la noia, ma costui 
non rispondeva mai a cib che gli doman- 
dava. Per quanto io abbia fatto, non ho 
potuto cavargli una sola parola^ anzi il 
pill delle volte entrava eo usciva senza 
guardarmi il viso. Nel sesto giorno com- 
parve di nuovo il giudice, il quale mi 
aisse - Amico, ti porto buone nuoye, con- 
solati, il tuo processo i finito. Ho fatto 
condurre a Burgos la dama che era in 
tua compa^nia, e dopo d' averia fatta 
esaminare ho trovato che le sue risposte 
stavano a tuo favore. Oggi sarai messo 
in liberty, ourche il mulattiere, col quale 
sei venuto eta Pennaflor a Cacabelos, come 
tu raccontasti, confermi le tueassersdoni: 
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V ho mandato a chiamare ad Astorga, 
dove si trova^ a momenti sara qui, e se 
il suo interrogatorio sara uniforme a quel 
della dama, ti lascero subito in liberta. 
Queste parole mi sollevarono da morte 
a vita, e credendomi gia fuori d^ intrigo, 
ringraziava il giudice della retta e sol- 
lecita giustizia che mi faceva, ma non 
avea ancor terminato'.di dire che com- 

Starve il mulattiere in mezzo a due birri. 
subito lo riconobbi ma il briccone, 
che senza dubbio avea veduto la mia va- 
ligia con tutto quello che v^ era dentro 
temendo d^ esser forzato a reslituire i 
quattrini che avea ricavato se avesse con- 
fessato di riconoscermi, sfacciatamente 
nego di saper ch^ io mi fossi, e di avermi 
veauto giammai. - Ah traditore ! gridai 
allora: confessa piuttosto d^ aver venduta 
la roba mia e non istar ad oltraggiare 
la verity. Guardami bene, io sono uno 
di quei giovani, ai quali facesti quella 
gran paura nel borgo di Cacabelos, mi- 
nacciandoli della tortura. II mulattiere 
freddamente rispose ch'io gli parlava d^una 
cosa, di cui egii era all' oscuro: e sicco- 
me sostenne lino all' ultimo punto di non 
conoscermi, cosi fu differita ad altro tem- 
po la mia liberazione^ e perb dovetti 
munirmi di nuova pazienza, digiunare a 
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pane ed acqua e yedere il taciturno cu- 
stode. Quando pensava che, sebbene non 
avessi commesso il piii lieve delitto^non 
poteva uscire dagli artigli della giustizia 
mi metteva nell'^ ultima disperazione e 
quasi rincresceyami di esser fuggito dal 
sotterraneo. Ivi, io diceva. provava meno 
dispetto che in questa prigione: io era 
bei^ trattato dai ladri, aiscorreva piace* 
Yolmente con loro, e intanto nutria aentro 
di me la speranza di scappare una volta 
o r altra dalle lore mani^ e qui, in onta 
della mia innocenza^ sarei fortunato se 
potessi uscire per andare in galera. 

CAPO XIII. 

Perqual caso finalmente Gil Bias use) di 
prigione e dove andb 

1 1 el mentre cb^ io stava consumando i 
giomi in oueste dolorosissime meditazioni 
per tutta la citta si seppero le mie vi- 
cende tali e quali io le area narrate nel 
mio costituto^ onde venendo a molti la 
curiosity di vedermi, arriva^ano F un 
dopo V alfro ad affacciarsi ad una fine- 
strella cbe dava lume alia mia prigione^ 
e quando m^ ayeano guardato un poco se 
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n' andavano pe' fatti loro. Sid principio 
mi maravigliava di tal novita, perchein 
tuUo il tempo delta mia prigionia non 
avea veduto mai anima viva a quella 
finestra, la quale guardaya un cortile dove 
altro non eravi cne sucidume e silenzio. 
Allora dunque conobbi che tutta la citta 
parlava di me, ma io non sapeva se do- 
vessi trarne buono o caltivo augurio. 

Uno de^rimi che ho veduto fu it musico 
di Mondonedo, quello che al pari di me 
avea avuto timore della tortura^esePaveva 
fatta a gambe. Io lo conobbi subito ed 
cgli egualmente diede segno di ricono- 
scermi^ quindi, dopo vicendevoli saluti, 
entrammo in un lungo discorso, nel quale 
ho dovuto fare un nuovo ragguaglio de' ca- 
si miei: ed egli dal canto suo mi conto 
quello che era accaduto nelP osteria di 
(^acabelos fra il mulattiere e la donna^ 
dopochi per lo spauracchio avuto erava* 
mo scappati: in una parola seppi da lui 
lutto cio che ^u tale proposito no riferito 
poc^ anzi: iinalmente, dopo lungo di$cor- 
rere^ nel lasciarmi promise cue senza 
perder tempo sarcbbe andato a trattare 
per la mia liberazione^ ed allora tutti 
ci^loro, i quali erano venuti la com^ esso 
per curiosity, mi commiseravano e mi 
prometteano di unirsi al musico, e di Cpire 
ogni sforzo per farmi cavar di prigione. 
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E veramente essi mantennero la pro- 
messa^ perche parlarono al giudice a favor 
mio in modo che non potendo egli aver 
pill dubbio della mia innocenza, special- 
men te quando il musico gli ebbe raccon* 
tato ogni co$a, tre settimane dopo venne 
nella mia gabbia e mi disse - Gil Bias, se 
io fossi un giudice piii rigoroso polrei 
ancora tenerti qui^ ma non voglio tirar 
pill a lango le cose^ e perb puoi andar- 
tene dove vuoi, ch' io ti do la tua liberta. 
Ma dirami soggiunse: se ti facessi con- 
durre nella foresta dove e situato il nido 
de' ladrij non sapresti tu discoprirlo? - No, 
signore, risposi, essendo entrato ed usci- 
to di nottetempo, e impossibile cb^ lo 
ritrovi I' ingresso di quel la caverna. AI- 
lora il giudice partissi dicendo che an- 
dava a dar ordine al carceriere che 
m' aprisse le porte: e di fatto un momento 
dopo venne il carceriere con uno de' suoi 
ministri che portava un fagotto di tela, 
e tntti dueconburberiraodijsenzaproferir 

Sarola, mi strapparono il saio e le brache 
i panno fino, quasi nuove, e posciache 
m' ebbero riveslito d' una cenciosa casacca 
mi cacciarono fuori a spintoni. 

La vergogna che io avea di vedermi 
51 male abbigliato,temperava Pallegrezza 
che sogliono avere i prigionieri, quando 
Gil Bias. Fol. I 7 
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acquistano la liberta^ il perche veniami 

la tentazione di partir subito dalla citta 

5er togliermi cosi agli occhi del popolo 
i cui io nonpotevatolleraregli ss^uardi: 
nondimeno la gratitudine supero la ver- 

Sogna, in guisa che a^idai a ringraziare 
musico, a cui tanto doveva. Appena 
vedutomi non pote trattenere le risa. - Ah^ 
ah, ah!., siete voi? midisse^non vi avea 
fm\e prime riconosciuto sotto queste spo- 
glie COS! galanti: la giustizia a quel ch^ io 
veggo^ ve n' ha fatto soffrir di ogni sor« 
te. - Io non mi lagno, risposi della giu- 
stizia, ella e rettissima: solamente vorrei 
che i suoi ministri fossero giusti: almeno 
doveano lasciarmi il mio vestito, mentre 
|ni pare che non Pavea mal pagato. - Son 
d^ accordo, soggiuns^ egli, ma vi diranno 
che queste sono le solite usanze che non 
devono porsi in dimenticanza. Per esem- 
pio, creaereste che il cavallo sia stato 
restituito al suo primo padrone? No in - 
fede mia: che presentemeute si trova nella 
stalla del cancelliere, dove fu condotto in 
deposito per solenne prova del latrocinio: 
10 scommetto pure che il povero gentil- 
uomo non ricu^erera nemmenob grop- 
piera. Ma mutiamo discorso, prosegui 
egli: che disegno avete ? che vorreste far 
Qra? • Penso, dissi) d^ apdar a Burgos^ 
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dove voglio vedere la dama che bolibe- 
rato, e s^ ella mi dara qualche dobbia, 
comprerb un abito nuovo e poi mi por- 
tero a Salamanca, dove cercnero di trar 
profitto del mio latino: il grande imbroglio 
si e che non sono ancora a Burgos e che 
er istrada bisogna mangiare. - V inteu- 
o, replicb egli: io v' oftro la mia borsa: 
ella per verita non pesa tanto^ ma voi 
ben sapete che un musico non i un ve- 
scovo. Intanto la cavofuori, e me la porse 
con SI bel garbo che non potei dirgli di 
no^ onde^ la presi tale quale ell' era, e lo 
ringraziai come se mi avesse dato^ un 
tesoro,facendogIi mille proteste di servitii 
che se n' andaron col vento: dopo cio lo 
lasciai ed nscii di citta senza andar in 
traccia de^Ii altri che aveano cooperato 
alia mia liberazione, contentandomi solo 
di dar loro dentrt il mio cuore mille e 
mille benedizioni. 

II musico avea avuto ragione di non 
esaltar la sua borsa, perche di fattonon 
trovai dentro molti contanti. Gia fortu- 
natamente erano due mesi, che mi era 
abituato ad un vivere frugalissimo, di 
modo che avea ancora alcuni reali quan- 
do arrival al castello di ponte di Mula, 
che non h troppo distante da Burgos, 
dove mi fermai per prender informazione 
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di donna Mencia. A questo fineentraiin 
un' osteria, la padrona della quale era 
certa donnicciuola secca, sgarbata estiz- 
zosa . Alia cattiva accoglienza ch ' el- 
la mi face, m' accorsi subito che non le 
andava a genio la mia divisa, il che le 
perdonai di buon grado.Sedutomi ad una 
tavola mi posi a raangiare pane e for- 
maggio, ed a bere tratto tratto qualche 
sorso di pessimo vino che mi avea fatto 
portare. Durante questa merenda, che 
andava perfettamente d' accordo colle mie 
vestimenta, rivolsi il discorso all' ostessa 
pregandola a dirmi se conosceva il mar- 
chese della Guardia^ se il suo castello 
era lontano dal borgo^ e soprattutto se 
sapesse nulla dello stato della marchesa 
susi moglie. - Oh le gran cose che volete 
sapere ! risposemi corrucciata. Nondimeno 
continub a dire, comeche sgarbatamente, 
che il castello di don Ambrogio non era 
che una breve lega distante dal Ponte 
di Mula. 

Finito ch' ebbi di mangiare e here, ve- 
dendo che annottavaj e sentendo bisogno 
di andar a letto domandai una camera. - A 
voi una camera, disse V ostessa, dandomi 
una occhiata sprezzante: io non ho ca- 
mere per quelli che fanno la loro cena 
con un boccon di formaggio: tutti i letti 
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sono impegnaii per nobili personaggi che 
debbono questa sera venir qui d' alloggio: 
quello che posso concedervi per grazia 
e solo di mettervi sul fenile^ e gia credo 
che non sara questa la prima volta che ab- 
biate dormito sulla.paglia. Ella cosi disse, 
senza sapere che diceva il vero^ ed io non 
replicai parola, ma incontanente salii sul 
pagliaio, sul quale presi subito sonno^ 
come fa chi da gran tempo trovasi op- 
presso dalla fatica. '*"^* 






CAPO XIV. 

AccoglienzafattagliaBurgos dadonna Mtncia 

i.iella susseguente mattina non feci il 

!»oltrone^ma mi alzai per tempo ed andai a 
iar conti con V ostessa, ch' era in piedi 
prima di me e che mi parve un po^ piii 
umana e di miglior garoo della sera an- 
tecedente^ il che giudicai derivare dalla 

{»resenza di tre cortesi birri che parlavano 
amigliarissimamente con lei. Eglino avea- 
no dormito air osteria ed erano appunto 
que^ grandi personaggi che aveanocapar- 
rati i letti. 

Domandando nel borgo qual fosse la 
strada del castello dove yolea recarmi, 



ir4 LIBRO PRIMO 

il caso fece che mi abboccassi con un uomo 
sul taglio deir oste di Pennaflor, il quale 
non contentandosi di rispondere alia mai 
domanda, mi die^ contezza che don Am- 
brogio era morto gia da tre settimane e 
che la marchesa sua consorte avea dc- 
liberato di chiudersi in un convento di 
Burgos, di cui mi disse anche il nome. 
Tosto vplsi il piede verso auesla citta 
in vece di seguitare la via del castello^ 
com^ era la mia prima intenzione, e ap- 
pend giunto corsi in traccia del monastero 
m cui trovavasi donna Mencia, dove chia- 
mata la portinaia, la pregai di dire a 

Juella dama^ che un giovane teste usciio 
alle prigioni d' Astorga desiderava par- 
larle. La portinaia satisfece subito alia 
mia richiesta, e tornata un momento dopo, 
mi feceintrare nel parlatorio, dove non an- 
do guari che vidi comparirealla^rata, in 
abito di corrotto^ la vedova di don x\m- 
brogio. - Oh il ben venuto ! disserai gra- 
ziosamente la dama: sappiate che sono 
ormai quattro giorni che scrissi ad una 
persona d^ Astorga^ acciocche venisse a 
trovarvi da parte mia e vi dicesse che 
io desiderava ardentemente che veniste 
da me, appena uscito dalla prigione, non 
dubitando punto che quanto prima foste 
per essere liberato, attesoche le cose che 
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ho dette al giudice doveano bastare per 
vostra discolpa: ma siccome mi fa rispo- 
s\o che voi avevate gia ricuperala la Ii- 
berta e che non si sapeva quel che fosse 
di voi, cosi temevadinon ri vedervi piii e 
d' esser priva del piacere di manifestarvi 
la mia gralitudine. State allegro, seguitb 
rlla, accorgendosi della vergogna che avea 
di starle dinanzi agli occhi con quel- 
r abito da accattapane, non vi affannate 
ch' io vi vegga nello stato in cui siete, 

ferche dopo il grandissirao benefizio che 
o da voi ricevuto, sarei la piu ingrata 
di fiitte le donne se non facessi anch' io 

JTialche cosa per voi. Io voglio togliervi 
alia vostra misera condizione, avendo 
tanto da poter, senza incomodarmi, facil- 
mente trovare il modo di adempiere al 
mio dovere. 

Gia vi sono note le mie vicende, con- 
tinue ella^ fino al giorno che fummo tutti 
e due carcerati: ora vi dirb quello che 
mi e accaduto dopo. Dovete dunque sa- 
pere che il giudice d^ Astorga, poiche 
ebbe inteso dalla mia propria bocca la 
descrizione della mia vita, mi fece con- 
durre a Burgos, da dove m' avviai al 
castello di don Ambrogio. Tutti rimasero 
attoniti del mio ritorno e mi dissero che 
io capitava troppo tardi^ attesoche il mar- 
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chese, colpito come da un fulmine, alia 
nuova della mia fuga cadde inunsubito 
gravemente ammalato, e peggiorando poi 
sempre i medici gia V aveano spedito. 
Questo incidente mi diede nuovamente 
motivo di piangere amaramente sul mio 
destino: nondimeno mandai a dargli parte 
del mio ritorno, e poscia, entrata nella 
camera, corsi a gettarmi ginocchioni a pie 
del letto col viso grondante di lagrime e 
col cuore immerso nel piii acerbo dolo- 
re. - Chi vi conduce ora qui? diss' egli, 
dopo d' avermi riconosciuta: forse venite 
a contemplare i frutti dell' opera vostra? 
non vi basta il levarmi la vita^ senzache 
venghiate a saziare la vostra allegrezza 
col far SI che i vostri occhi sieno testimonii 
della mia morte? Signore, risposi, Inea 
viavra fatto consapevole ch'io sono fu^^gita 
col mio primo marito,e senza il caso fatale 
che me 1 ha fatto perdere non mi avreste 
mai piii riveduta. JPoscia gli dissi che don 
Alvaro era stato ucciso dai malandrinie 
ch' io fui condotta in un sotterraneo*^ come 
pure gli raccontai tutto il rimanenteche 
m' e avvenuto: il cheuditoconattenzione 
da don Ambrogio, mi stese la mano di- 
cendomi amorosamente - Basta cosi, non 
mi lagno altro di voi: e di che dovrei 
giustamente rimproyeraryi 7 voi trovaste 
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il vostro sposo diletto, e se mi avete 
abbandonato per lui dovrb io biasimare 
la vostra conaotta?No no^ donuaMencia: 
sarei ingiusto se ne sparlassi: e che sia 
il vero, non ho voluto farvi inseguire, 
rispettando i sacri diritti del rapitore e 
nello stesso tempo i^ affetto che nutrivate 
per esso. Se ho potuto nella vostra lon- 
tananza non essere ingiusto verso di voi, 
era col vostro ritomo avete ricuperato 
il mio amore. Si, diletta Mencia, la vo- 
stra presenza mi colma di gioia*^ ma oime ! 
io non ne godrb troppo a lungo, perche 
sento avvicmarmisi Pestremo momento^ 
e voi non siete a me ridonata che per 
sentire dalle mie labbra V estremo addio. 
A queste commoventi parole mi diedi piii 
che mai a piangere dirottamente, e ruppi 
ogni freno al dolore che mi si accresceva 
neir anima, di modo che non saprei direse 
don Alvaro da me tanto adorato mi abbia 
fatto sparger piii lagrime di don Ambro- 
gio. In fatti egli non ebbe che un troppo 
veridico piesentimento d'aver damorire 
stanteche spirb la mattina dietro, lascian- 
domi padrona di tutte quelle facolta delle 
quali m' avea fatto donazione al mom en to 
che Io sposai. Toiga Dio che di queste 
io faccia mal uso, ne che mi venga mai 
il pensiero ancorache giovane, di congiun- 
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germi ad un terzo marito. Oltreche cio 
non conviene che a femmine svagate e 
senza delicatezza: vi diro anche che non 
possono piii allettarmi le cose di questo 
mondo: tanto e vero che voglio finire i 
miei giorni in questo convento, al quale 
ho divisato di lasciar tutto il mio. 

In questa guisa favellava donna Mencia, 
poscia tiro fuori una borsa e me la pose 
in mano dicendo-Questisono cento ducati, 
che vido perchegli spendiate investimenti 
poscia tomate a trovarrai^ e vedreteche 
non ho in mente di restnngere a si pic- 
cola cosa la mia riconoscenza per voi. 
AUora io la ringraziai mille volte e le 
diedi parola di non escire da Burgos senza 
tornarla a salutare, la qual promessa non 
ebbi al certo in animo ainon mantenere. 
Intanto andai fiutando per trovareun^ oste- 
ria, e vistane una, entrai dentro e do- 
mandai una camera, indi rivoltomi al- 
r oste, per levargli la cattiva opinione che 
potea fargli concepire la mia sdruscita 
gualdrappa, ^li dissi che tale qual mi 
vedeva era al caso di pagare Palloggio. 
Cib udendo P ostiere, che si chiamava 
Maniuello, motteggiator per la vita, oc- 
chiandomi dalF alto al basso e freddamente 
e malignamente sogghignando, mi rispose 
che non occorreva questa dichiarazione per 
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persnaderlo ch^ fo avrei dato utile alia 
sua locanda, e che per traverse al mio 
abito edi' rawisava in me degli indizii 
di nobiita, talmenteche non dubitava che 
io fossi qualche ricchissimo gentilnomo. 
Conobbi tosto che il briccone mi derideva 
e percib per chiudergli in bocca le stL€ 
buffonerie, diedi mano alia borsa e contai 
i miei ducati suUa tavola in faccia sua^ 
ed accorgendomi che il danaro lo dispo- 
neva a gindicar piii favorevolmente di mef 
gli diss! che desiderava che mi mandasse 
a chiamare un sarte. - Piuttosto un ri- 
vendugliolo, mi disse, perche vi porterJi 
un mucchio d^ abiti d^ ogni sorte, dai quali 
potrete sceeliere a Tostro piacere e ve- 
stirvi sul tatto. Mi piacque il suoconsi- 
glio^ e gik volea subito porlo in pratica 
tna siccome era quasi notte, pensai di 
aspettare il di vegnente, ed allora atten- 
dei a fare buona cena per rifarmi del 
cattivi pasti ayuti dopo la mia uscita dalla 
cayerna. 
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CAPO XV. 

Come si ^esfi Gil Bias: nuovoregalo che^i 
fece la dama e con qual treno parti 

da Burgos, 

iTXi portarono atavolaun copioso intin- 
golo di piedi di castrato, che mangiai qua- 
si tutto, e saziata la fame e la sete, an- 
dai a coricarmi: e siccome trovai un buo- 
nissimo letto, sperava di dormir subito 
profondamente^ nondimeno essendomi po* 
sto a fantasticare intorno alia foggia ael- 
1' abito che doveva prendere, non vifu 
caso di poter chiuder occhio. - Che deb- 
bo fare? andava dicendo: stando al mio 
primo disegno, comprerb io una zimarra 
per andar a Salamanca a fare il pedante? 
Ma perche vestirmi da dottore? ho lo forse 
Tocazione per lo stato ecclesiastico ? ah no, 
le mie inclinazioni non piegano a quella 
parte: voglio piuttosto cinger la spada e 
andar per lo mondo cercando fortuna. 

Risolsi dunque di comprare un abito 
da cavaliere^ persuadendomi, con questa 
divisa, di poter facilmente sollevarmi ad 
un posto onorato e lucrosb. In tale lu- 
singhiera opinionestava aspettandoil gior- 
no con impazienza, ed appena cominciai 
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a veder chiaro m^ alzai e svegliai tutti 
coloro che dormivano, strepitando per 
Fosteria e chiamando i camerieri^iquali 
erano ancora a letto e mi rispondevano 
soltanto colle bestemmie. Ma finalmente 
furono costretti a levare, e lor mal grado 
andar a chiamarmi un rivendugUolo, il 
<]uale da li a poco sen venue seguitoda 
one facchini, ognuno de^ qnali portavaua 
fascio di tela verde. Dopo d^ avermi gar- 
batamente salutato mi disse-Signor ca- 
va! iere, e una fortuna che i camerieri 
sieno venuti nella mia bottega. Nondirb 
gia che non sieno galantuomini anche gli 
altri venditori: Dio mi guardi dair in- 
taccare la riputazione del prossimo: ma, 
a diria schietta tra noi^non ven^hauno 
fra loro che abbia coscienza: eglinosono 
tutti duri piii che i Giudei: V unico che 
sia yeramente onesto son io, perche mi 
limito ad un moderato guaaagno, con- 
tentandomi d^una lira per soldo, voglio 
dire d' un soldirper lira, e grazie a Dio 
mi par di esercitare onestamente la mia 
professione. 

II rivendugliolo dopo questopreambolo 
a! quale io, da semplicione, prestai intera 
credenza, fece disfare ii fagotto da' suoi 
facchini e mi mostro alcuni abiti di di- 
versi coloried alcuni altri di paimo schiet* 
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to. Ma io ^ trovandoli troppo trivially 
li rifiutai con disprezzo: il cne vedendo 
me ne provarono uno cne pareafatto sal 
mio dosso e che, quantunque da -pocou- 
sato, mi feri la fantasia. Era questo nn 
{i;iubbone con maniche frastagliate e con 
r accompagnamento dei calzoni e d^ un 
mantello. il tutto di velluto turchino, ri« 
camato d^ oro. M^ appigliai dunque a questo 
e contrattai: e il nvendugliolo, che s' av- 
vide che mi piaceva, lodb il mio squisi- 
tissimo ^usto.-In fe di Dio, disse^ si vede 
che voi ve ne intendete: sappiate che que- 
st' abito e statofatto per uno de' piii grand! 
signori del regno, che non Io ha portato 
tre volte: esaminatene il velluto e il ri- 
camo e poi dite se ne avete veduto un 
pill bello epiii benlavorato.-Quanto,dissi, 
volete cavare?-Sessanta ducati, rispose^e 
chMo sia un furfante se altra voltanon 
li ho ricusati. L' alternativa era urgente^ 
ond' io gliene esibii quarantacinque, men- 
tre appena potea vaier la meta. -Signor 
gentiiuomo, rispose egli freddamente, io 
non domando piii di quello che vale.ne 
faccio mai che una sola parola. Prendete 
uno di questi, continub, indicandomi gli 
abiti da me rifiutati, ch^ vifarbpiiibuon 
prezzo. Egli con cib non facea che aguz- 
zarmi la voglia di comprar quello, del 
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qnale eravamo in contralto, ed immagi- 
nandomi chenon volesse niente calare, gli 
contai sessanta ducati.Quando coluivide 
che io con tanta facilitaglielidava. credo 
che ad onta della sua coscienza, ^li aolesse 
di non avermi domandato di piii, sicche 
abbastanza content© di aver guadaenato 
nna liia per soldo se ne ando co suoi 
facchini, ai quali non mancai di dare la 



mancia. 



Dopocomprato unmantello,un ^inbbone 
e un paio di calzoni pulitissimi, bisognava 
pensare al rimanentedelfornimento; della 
qual cosa mi occupai tutta la mattina,e 
percib comprai biancheria, cappello cal- 
zette di seta, scarpe ed una spada,dopo 
di che mi vestii. Oh che gusto io sentiva 
in vedermi si galantemente abbigliato! I 
miei occhi non poteano, per cosidire,sa- 
ziarsi del mio aobigliamento: nessun pa- 
vone non ha mai vagheggiato con tanta 
vanita le sue piume. In qnello stesso giorno 
feci una seconda visita a donna Mencia, 
che mi fece assai cortege accoglienza, rin- 
graziandomi di nuovo del benefizio da me 
ricevuto^ e dopoche da una parte e 1' al- 
tra si fecero le debite cerimonie auguran- 
domi ogni bene, mi diede il buon giorno 
e si ritirb senza darmi niente altro che 
nn anello di trenta doble, pregandomi a 
conservarlo per memeria di lei. 
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Rimasi beumortificatodi nonaveravnto 
altro che quest' anello, mentre io m^ as- 
pettava un piii grosso regalo:; onde mal- 
contento della generosita della dama tor- 
nai.fantasticando alP osteria, ed entrato 
che fui vidi giugnere dietro di me un 
uomo, il Quale in un trattosviluppandosi 
dal mantetlo, in cui stava ravvolto fin 
sopra il naso,Iascib vedereun grosso sacco 
che avea ciera d' esser pien di monete, 
sicche io spalancai gli occhi al paro di 
tutti gli astanti e quando pose il far- 
dello sulla tavola e mi disse-Signor Gil 
Bias, ecco cib che vi manda la signora 
marchesa^ mi parve di sentire la voce 
d' un serafino, e facendo infinite riveren- 
ze al messaggiero, Io colmai di gentilissimi 
ringraziamenti. Dappoiche egli fu al di 
fuori deir osteria, mi gettai su auel sacco 
come il falcone si getta sopra la preda, 
portandolo stretto strettonellamia camera, 
dove slegatolo, senza perder tempo, cavai 
fuori mille ducati. Era per terminar di 
contarii, quando compari V oste, il quale 
avendo sentite le parole del messo, ebbe 
voglia di sapere cib che si nascondeva 
nel sacco. Colui^ alia vista di tante mo- 
nete che copriano la tavola^ restb stnpe- 
fatto.-Oh diavolo! disse, come mai tanto 
danaro? Bisogna credere, prosegul con 
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malizioso sogghigno, cheyoi sappiateben 
adescare le donne, se in ventiquattro ore 
che siete a Burgos vi avete fatte tributarie 
le signore marchesane. 

Questo discorso non mi dispiacque, anzi 
era tentato di lasciar Maniuello neirer«* 
ror suo, perch^ era cosi solleticata la mia 
vanita^ di maniera che ora non mi stu- 
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pisto se i ffiovani amano d' esser tenuti 
per gente di buona fortuna. Nondimeno 
'* innocenza de** miei costumi superb la 
mia vanita: disingannai V oste e gli rac- 
contai la storia di donna Mencia, chefu 
da lui attentamente ascoltata. Da questo 
discorso passai ad informarlo dello stato 
de^ miei affari; e poiche parea che s^ af- 
fezionasse a me, gli chiesi che m^ aiu- 
tasse co^ suoi consigli. Ed egli dopo aver 
alquanto meditato, seriamente mi disse- 
Signor Gil Blas^ io sento molta inciina- 
zione per voi^ e giacche avete palesato 
tanta nducia verso di me che posso par- 
larvi sinceramente, vi dirb schietto e netto 
tutto Guello a cui vi credo piii idoneo. 
Yoi mi parete fatto per la corte, e perb 
vi consiglierei di portarvi a quella volta 
ed appoggiarvi a qualche illustre signore: 
ma guardate bene di non intrigarvi ne^ 
fatti suoi, o di mescolarvi ne^ suoi pensie- 
ri, altrimenti questo non sarebbe pane 
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per vol. lo conosco i grandi e so chc non 
istimano un fico lo zelo e V affetto di un 
uomo d'onore, ne vogliono averaltripei 
piedi, se non quelli cne sono a lor ne- 
cessarii. Voi possedete di piii un' altra 
cosa, prosegui egli, dalla quale potete ti- 
rare un grande partito^ ed e la vostra 
gioventii e la vostra avvenenza, cosicche 
quand' anche vi mancasse la vivacita del- 
P ingegno, avreste non ostante piii di 
quanto abbisogna per iscaldare la fanta- 
sia a qualche ricca vedova od a qualche 
bclla giovane malmaritata. Se V amore 
Tnanda in rovina tanti di coloro che pos- 
sedono le ricchezze, dall' altro canto arric- 
chisce moite volte i pezzenti:, per lo che 
io sono persuaso che vi trasferiate a Ma- 
drid^ ma non bisogna che andiate senza 
servidore, perche anche la si giudica, co- 
me da per tutto, dalle apparenze, e voi 
non sarete considerato, se non a norma 
del personaggio che vi vedranno rappre- 
sentare. Percio voglio darvi iomedesimo 
un giovine cameriere, fedele, savio ^ in 
una parola uomo a modo mio. Comprate 
due mule una per voi^ 1' altra per luij e 
partite piii presto che sia possioile. 

Questo consiglio m' andava tanto a san- 
gue che volli tosto abbracciarlo: laonde 
il di dopo comprai due belle mule e foci 



DI GIL BLAS 127 

P accordo col cameriere che mi era stato 
proposto. Era questi un uomo di circa 
trent' anni^ di ciera semplice e devota^ il 
quale mi disse d' essere del regno di Ga- 
lizia e che il sue nome era Ambrogio di 
Lamela. Quel che mi parve strano si fu 
che in vece di rassomigliare agli altri fa- 
migli, i quali per lo piii sono raolto in- 
teressati, egli non baaava punto al sala- 
rio,anzi mi fece intendere che si sarebbe 
contentato di tutto quello che avessi avuto 
la bonta di dargli. Finalmente dope d^ aver 
comprato un paio di stivaletti, ed una 
valigia per chiudere la biancheria e le 
monete^ P^g^i 1' oste e il giorno dietro 
.partii da Bourgos avanti V alba, per an- 
dare a Madrid. 

CAPO XVI. 

Qual conto debba farsi delta fortuna, 

xJa prima notte dormimmo a Duegnas 
e il secondo giorno arrivammo a Vaglia- 
dolid a quattr' ore dopo mezzodi, dove, 
poich^ fummo smoiitati ad un' osteria che 
mi parve la migliore del paese, lasciai 
che il servo governasse le mule, ed io salii 
nella camera nella quale feci portare la 
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mia valigia da un servidore della locanda: 
e siccome mi sentiva un po' stanco, ml 
buttai sul letto senza neppure cavar gli 
stivali e a poco a poco m^ addormentai. 
Era quasi notte quando apersi gli occhi^ 
e chiamato Ambrogio, che non era allora 
neir osteria, ma che venue da li a poco 
tempo, gli domandai donde venisse, ed 
egli mi rispose pietosamente, che venia 
da una chiesa^ dove era stato a ringra- 
ziar il Signore di averci preservati da 
ogni sinistro nel viaggioda Burgos a Ya- 
gliadolid. Lodai la sua divozione e poscia 
gli ordinal che mi facesse arrostire un 
polio per cena. 

Mentre io dava tal ordine comparve in 
camera V oste con un torcio in mano^ 
scortando una dama piii bella che giova- 
ne, splendidamente vestita, con un vec- 
chio che le dava braccio, edunmoroche 
le portava la coda. Restai non poco ma- 
ravigUato quando questa signora, fattami 
una profonda riverenza, mi chiese se fossi 
per avventura il signor Gil Bias di San- 
tillano. Appena le diss! di si, lascio ella 
il braccio del suo cavalier servente e cor- 
se ad abbracciarmi con tale esuberanza 
di gioia, per cui si raddoppio il mio stu- 
pore* - Ah sia lodato etemamenle il cielo 
per si bella sorte! voi, signor cayaliere^ 
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voi side appunto quello chMo cerco. Que- 
sto primo complimento mi fece sovvenire 
dello scrocco di Pennaflor, e cominciava 
gia a sospettare che la dama fosse una 
sublime awenturiera, ma a qaellochemi 
disse dopo concepii una migiiore opinio- 
ne. - lo sono, prosegm ella, cu^ina di don- 
na Mencia di Masauera, quella chea\oi 
si professa tan to oobligata. Questa mat- 
tina ho ricevuto una sua lettera, in cui 
mi scrive che ha saputo che andate a 
Madrid e percib mi prega, al caso che 
foste per passare per qui, di fare tut to 
cib che posso per voi. lo subito corsi per 
tutte le locande ad informarmi dei fore- 
stieri che vi sono alloggiati, finalmente, 
dopo due ore che vadogirando, airitrat- 
to che questo locandiere mi fece di voi. 
ho tenuto per certo che possiate essere if 
liberatore ai mia cugina. Ah, giacchi vi 
ho trovato, vogHo farvi vedere da quanta 
riconoscenza io sia mossa verso coloro che 
sono benemeriti della mia famiglia, ed in 
particolare della mia cara cugina. Intanto 
voi mi farete il piacere di venire ad al- 
bergare in casa mia^ dove potrete godere 
i vostri comodi assai meglio di qui. Io 
volea dispensarmi, rappresentando alia 
daipa che le avrei dato troppo incomodoj 
ma pom vi fu mode da resistere a^ suoi 
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repHcati inviti. Gia v^ era una carrozza 
apparecchiata alia porta delP osteria^ do- 
y ella si diede cura di far metter dentro 
la mia valigia, perche eranvi, a quanto 
diceva, molti furfanti a Yagliadolid, il che 
si i pur troppo verificato. In fine entrai 
nel cocchio con lei e col suo vecchio ca- 
valier servente, lasciandomi per tal mo- 
de trasportar via dalla locanaa con gran- 
de rammarico delP oste, il quale si vide 
privo di auel guadagno che avea fatto 
conto di tare, se fossi restato con lui. 

Dopo alcune giravolte fermossi la no- 
stra carrozza e noi smontammo alia porta 
d^ un palazzo, per le scale del quale sa- 
iimmo in appartamento molto bene ad- 
dobbato, dove erano accese venti o trenta 
candele, e dove andavano e venivano pa- 
recchii servidori, ai quali la dama do- 
mandb s^era ancor giunto don Raffaello; 
ed avendo essi risposto di no, rivolta verso 
di me - Signor Gil Bias, disse, attendo 
questa sera mio fratello che deve ritor- 
nare da un nostro castello due leghedi- 
scosto: quale gradita sorpresa per lui il 
trovar qui un uomo, a cui la nostra fa- 
miglia ^ tanto tenuta! Non avea ella an- 
cora finito di dire, che si senti romore 
e che ci fu detto esser di gia arrivato 
don Raffaello^ il quale un momento do^)Q 
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comparve. Era questi un giovine di bella 
statura e di nobile portamento^ a cui 
rivolta la dama - Mi rallegro, disse , del 
vostro ritorno, o fratello: voi mi aiuterete 
a ben accogliere il signor Gil Bias di 
Santillano, uomo a cui non potremmo mai 
abbastanza dimostrare la nostra gratitu* 
dine per tutto cib cb^egli ha operate a 
favore di donna Mencia nostra parente. 
Prendete, prosegui ella porgendogli una 
lettera, leggete quel ch' essa mi scrive. 
Don Raffaello V apri e lesse ad alta voce 
queste parole. 99 Mia cara Camilla. II si- 
n gnor Gil Bias di Santillano, che mi 
n salvo r onore e la vita, e che ora viag- 
79 gia per andarealla corte,passerasenza 
» dubbio per Vagiiadolid. Vi prego per 
79 la nostra parentela e piii ancora per 
99 r amicizia che passa tra noi di tenerlo 
9» qualche tempo m casa nostra e di ge- 
99 nerosamente trattarlo. Confido che se- 
99 conderete i miei desiderii e che il mio 
99 liberatore riceverit da voi e da don 
99 Raffaello, mio cugino, ogni generosita 
99 e cortesia. 



Burgos. 



La nostra affezionafissima cugina 
Donna Mencia. ^' 
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Come! sclamb don Raffaello, dopo letta 
la lettcra: quesli e dunque quel cavaliere, 
a cui mia cugina e debitrice delP onore 
e delta vita? Sia lodato il cielo di questo 
felicissimo incontro. E cosi dicendo si av- 
vicino, ed abbracciandomi strettamente 

Srosegui a dire - Oh quanto sono contento 
i veder qui il si^or Gil Bias di San- 
tiilano! Non era bisogno che la marcbesa 
mia cugina ci raccomandasse dimostrar- 
vi la nostra gtatitudine^ basta^a solo che 
ci desse notizie del vostro passaggio per 
Yagliadolid. Mia sorella Camilla ed io 
sappiamo benissimo come si debba trat- 
tare con un uomo che ha fatto si grande 
benefizio alia persona piii cara della no- 
stra famiglia. Io risposi alia meglio a 
quest! complimenti, cne furono sussegui- 
tali da molti altri dello stesso tenore, 
frammischiati da mille carezze^ dopo di 
che accorgendosi che io avea ancora gli 
stivalli. me 11 fece cavarc dai suoi ca- 
merien. 

Fatto questo*^ passammo in un^ altra 
stanza, dove era apparecchiata, la tavola, 
a cui dalla dama e dal cavaliere fui in« 
vitato a sedere, ed essi pure sedettero 
meco, dicendomi cento cose gentili durante 
la cena. Io non proferiva mai parola sen- 
zache non la battezzassero per un oracolo, 
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mentre andavano a gara 1^ un V altro 
neir oiFrirmi e nel fanni assaggiare di 
qualunque manicaretto. Don Raffaello be- 
vea spessissimo alia salute di donna Men- 
cia^ io faceva lo stesso^ e frattanto mi 
pareva che Camilla, la quale trincava con 
noi, mi desse alcune occhiate che signi- 
ficassero qualche cosa, sembrandomi an- 
che che cercasse sempre di cogliere H 
momentp che suo fratello non se n^ av- 
vedesse, il che fu bastante a persuadermi 
ch^ ella avesse gia preso fuoco, sicche va- 
gheggiai di trar partito da questa sco- 
perta nel poco tempo ch' io era per fer- 
marmi a Yagliadolid. Questa speranza fu 
la cagione ch^ io m^ arrendessi facilmente 
alle sollecitazioni che mi fecero di restate 
alcuni giorni con loro. Essi mi ringrazia- 
rono di tal compiacenza^ e V allegrezza 
che manifestava Camilla mi confermo nella 
opinione di essere assai di suo genio. 

Allora don Raifaello, vedendo ch^ io avea 
accettato di soggiornar qualche tempo in 
sua casa, mi propose di condurmi seco 
nel suo castelfo. del quale mi fece la piii 
magnifica descrizione^ parlandomi nello 
stesso tempo dei passatempi che inten- 
deva di procacciarmi. - Noi andremo, egli 
diceva, qualche volta alia caccia, qualche 
Yolta a pescare, e se amate il passeggio 
Gff Bias. FoL I 8 
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Sotrete camminare pei boschi e pei nostri 
eliziosi giardini: oltrediche troverete buo- 
na compafiiiia^ in somma io spero che 
passerete le ore senza annoiarvi. Accet- 
tato ch^ ebbi V invito, si delibero d^ an- 
dare il di seguente a cotesto bellissimo 
castello, e lietissimi di aver formate an 
SI dilettevole divisamento ci levammo di 
tavola. Don Raffaello non capiva in se 
dalla gioia. - Signer Gil Bias, mi disse 
abbracciandomi, vi lasdo con mia sorella^ 
ed io vado a dare i miei ordini edafar 
invitare tutti colore che debbone essere 
della hrigata. Cib detto, usci dalla stan- 
za^ ed io restai Ii conversando con la 
'iama, la quale non ismenii colle parole 
i doici sguardi che m^ avea fin allora lan- 
ciati^ e prendendomi per la mano e oc- 
chiando il mio anello - Yoi avete, disse, 
un bellissimo anello, ma troppo oiccolo: 
y'intendete di gioie? Io risposi ai no.- 
Mi displace, replicb ella, perche velea che 
mi diceste quanto questo potesse valere. 
Cib dette, mi mostrb un gresso mbino 
che aveva in dito, e mentre io Io ammi- 
rava mi disse -Une dei miei zii, che fa 
govematere nei jpossedimenti che hanno 
gli spagnuoli neue Isole Filippine^ mi ha 
regalate questo rubino^ che dfai gioiellieri 
4i qui fu stimato trecento double. -Ye Io 
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credo, risposi, perche a dir veto lo tro- 
vo di una rara bellezza. Ed ella - Giacche 
dnnque vi piace, voglio fare iin baratto 
con voi: e m an tratto pigliando ii mio 
anello, mi pose il suo nel dito mignolo. 
Dopo questo baratto, che mi parve raodo 
il piii gentile di fare un regalo, Camilla 
mi strinse la mano, guardandomi amoro- 
samente:^ poscia troncando alP improvviso 
la conversazione, mi disse - Buona notte, 
e ritirossi tutta confusa, come se si fosse 
vergognata di avermi fatto troppo cono- 
scere la sua debolezza. 

Comeche affatto novizio in amore , 
)iondimeno conobbi tutto cib cbe volea 
dire quella subitanca separazione, e per- 
cib m immaginai di non aver da passar 
male il tempo in campagna. Pieno adun- 

3ue di quest^ idea confortante, non cbe 
el prosperissimo stato de^ miei interessi, 
mi serrai nella stanza da letto, dopo 
d^aver detto al mio servidore di venirmi 
a svegliare di buon mattino. In vece di 
dormire, io me ne stava va^beggiando le 
fantasie piacevoli cbe m^ ispiravano il 
mio rubino e la mia valigia^oggiata sul 
tavolino. - Sia ringraziato Domeneddio, 
dissi, cbi se fui disgraziato. ora non lo 
son piii. Con mille ducati aa una parte 
ed un anello di trecento dobble delP altri^ 
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ho quanto basta per poter vivere per 
lungo tempo da gran signore. Ora vedo 
che Maniuello non mi adulb, e se ho po- 
tuto SI facilmente dar nelP occhio a Ca* 
milla, a Madrid potrb innamorar le donne 
a migliaia. Le nnezze di quella genero- 
sissima dama mi si schieravano dinanzi 
alia mente con tutte le loro attrattive, 
ed 10 ^ustava in anticipazione tutti i 
diletti che don Raffaello mi apparecchiava 
nella sua terra. In mezzo a tante imma- 

{;ini deliziose, il sonno venne a gravare 
e mie pupille^ e poiche mi sentii da non 
footer resistervi, mi spogliai ed andai in 
etto. La mattina dietro, qnando mi ri- 
svegliai vedendo ch^ era tairdi, mi stupiva 
che il mio servidore non comparisse dopo 
F-ordine ch' egli avea damericevuto. - Am- 
brogio, dicea fra me stesso, il mio fedele 
Ambrogio o e andato in chiesa o bisogna 
dire che oggi sia molto poltrone. Ma non 
ando guari ch' io perdei F opinione che 
aveva di lui^ per concepirne una molto 
pe^giore attesoche^ essendomi levato, ne 
yedendo piii la mia valigia, mi nacque 
il sospetto che colui durante la notte me 
r avesse rnbata: e per chiarirmi del fatto 
apersi la porta della camera e chiamai 
varie volte V ipocrita. Alle mie chiamate 
comparyeunvecchio, il quale midisse* Che 
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volete, signore? tutta la vostra comitiva 
parti avanti il giorno dalla mia casa. - Co- 
me dalla vostra casa? gridai: non son io 
in casa di don Raffaello ? egli - Io non so 
chi sia costui, so che voi siete in una 
locanda e ch^ io sono il padrone: ieri, 
un^ ora avanti della vostra venuta, la 
dama cenb con voi, venne a domandare 
questo appartamento per un gran signo- 
re. che, diceva ella, viaggiava incognito e 
mi ha anche anticipatamente pagato. 
Indovinai allora r enigma, e sapendo 

3uel che dovea pensare di Camilla e di 
on Raffaello, conobbi che il mio servi- 
dore, il quale era in piena cognizione 
de'miei affari, mi avea venduto aquesti 
furfanti. Ma in vece d^ imputare alia mia 
goffaggine questo infausto accidente e di 
pensare che non mi sarebbe accaduto se 
non avessi avuto V imprudenza di confi-* 
dar tutto senza ragione a Maniuello, ac- 
cusal la fortuna che non ne aveaalcuna 
colpa e maledissi cento volte il mio av- 
verso destino. II padrone della locanda, 
a cui raccontai la mia disgrazia, che forse 
gli era nota al pari di me, mostrava d^ esser 
commosso al mio dolore e mi compian- 
geva, protestando d^ essere desolatissimo 
che questo fatto fosse accaduto in sua 
casa; ma io credo che ad onta di tali 
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dimostrazioni, edi non avesse minor par- 
te a questa furunteria delP oste di Bur- 
gos, al quale per altro ho sempre attri- 
oaito r onore delP invenzione. 

CAPO xvn. 

Partito preso da Gil Bias dopo P afiare 
delia locanda. 



D 



opo d^ essermi inutilmente lamentato 
della mia disgrazia, pensai che in vece 
di cedere alia malinconia , dovea piut- 
tosto indurarmi controla cattiva mia sorte 
laonde mi died! coraggio, e nel vestirmi 
per mia consolazione, diceva - Sono an- 
che abbastanza fortunato, che cotesti bric- 
coni non mi abbiano ghermito ie vesti- 
menta e qualche altro ducato che tengo 
in saccoccia. Debbo anzi esser riconoscente 
alia lor convenienza^tantopiii ch'ebbero la 
generosita di non togliermi gli stivali, 
che diedi alP oste per un terzo di quello 
che m' aveano costato. Finalraente uscii 
dalla locanda, senza avere, la Dio merce 
bisogno d' alcuno che mi portasse il va- 
ligiotto. La prima cosa che feci fu d^ andar 
a vedere se le mule fessero piii all' oste- 
ria, dove il giorno precedente eravamo 
smontati. lo gia m' immaginava che Am- 
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brogio Tion le avesse lasciate, ebeatome 
s«? avessi sempre cosi giustamentc-^^hrfir 
cato di lui. Mi dissero che in quella sera 
mcdesiina era andato a prenderle^ per la 
qual cosa a\endo io loro dato un addio 
insieme con la valigia, me n^ andai a 
capo chino malinconicamente per le con- 
trade, fantasticando intorno a1 partito, a 
cui doveva appigliarrai. II cuore mi di- 
reva che tornassi a Burgos per ricorrere 
di bel nuoYO a donna Mencia ma consi- 
derando che questo sarebbe nn abusare 
del buon animo di quella dama e che in 
aggiunta dovea comparire un balordo, 
aDbandonai 11 pensiero, giurando nello 
stesso tempo di star in avvenire sempre 
in guardia contro qualunque femmina, e 
fosse pur anche la casta Susanna. Intanto 
io me n' andava di quando in quando 
fissando V occhio sul mio rublno, ed in 
pensare che auesto era dono di Camilla 
sospirava di colore e dicea fra me stes- 
so - Io non m' intendo di rubini^ ma co- 
nosco benissimo i barattieri, tantoche non 
€ necessario ch^ io vada dal gioielliere 
perche mi convinca che sono uno stupido. 
Nondimeno ho voluto certificarmi di 
quanto valeva il mio anello, e percib 
andai a mostrarlo ad un gioielliere che 
Io valtttb tre ducati) la quale stima^ ben* 
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che non mi paresse sfrana, fece si che 
mandassi al diavolo la nipote del gover- 
natore delP Isole Filippine, o per meglio 
dire altro non feci che rinnovarle il dono. 
Appena uscito da quella officina, vidi 

I^assarmi a fianco un giovinotto che si 
iermb guardandomi attentamente. A bdla 
prima non mi veniva in mente il suo 
nome. comeche perfettamente lo conosces- 
si, ea egli di cio accorgendosi mi dis- 
se -* Gil Bias, fmgete voi di non conoscermi, 
oppure il figlio del barbiere Nugnez si e 
per tal modo cangiato che non possiate 

fill ravvisarlo? Non vi ricordate di Fa- 
rizio vostro compatriotto e Tostro con- 
discepolo? Non abbiamo questionato piii 
volte in casa del dottor Gordinez sopra 
i gradi metafisici e sopra gli uni\ersali? 
Primache finisse di parlare io gia V ave- 
va riconosciuto^ laonde ambedue ci ab- 
bracciammo cordialissimamente - Oh caro 
amico, quanto godo d' averti incontrato ! 
Io non potrei esprimerti il contento del 
mio cuore. - Ma seguitb egli mostrando 
stupore^ in quale stato ti vedo! Viva Dio! 
tu sei vestito al paro d^ un principe: una 
bellaspada, calzette diseta, aoitodi velluto 
ricamato d^ argento! caspita? tutto cib 
spira odore oltremodo di grandi fortune: 
scommetto che qualche vecchia liberate 
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ti fa parte delle sue larghezze. - T' in- 
ganni, risposi: i miei interessi non pro- 
sperano, cometu tMrnmagini. Ed egli - Par- 
liamo d' altro, parliamo d^ altro tu vuoi 
fare il prudente. Oh oh! e questo bel 
rubino che avete in dito, signer Gil Bias, 
dite di CTazia, da qual parte se ne vie- 
ne? - L^ ho avuto, risposi, da una sfacciata 
barattiera.Eh, Fabrizio. mio caro Fabrizio 
in vece d^ essere il gabbator delle fem- 
inine di Yagliadolid, credi, amico, che 
sono io in vece il gabbato. 

Pronunciai questc parole si mestamente 
che Fabrizio capi sunito che io era stato 

f)reso in c|ualche trappola, e perb mi sol- 
ecitb a dirgli il motivo per cui mi la- 
gnassi cosi del bel sesso^ ea io non indugiai 
ad appagare la sua curiosita: ma siccome 
doveva tare un lungo racconto, e che 
oltre di cio noi non volevamo separarci 
s\ presto, entrammo in una bettoia per 
contarcela a nostro belP agio. In fatti ci 
facemmo portareda colazione, e, intan- 
toche mangiavamo, gli raccontai tutto cib 
che m' era accaduto dopo la mia partenza 
da Oviedo. Le mie avventure gli parvero 
veramente assai strane, e dopo d^ avermi 

Srotestato d' essere commosso dallo stato 
eplcrabile in cui mi trovava, fini col 
dire " Amico, in nessuna disgrazia della 
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vita non bisogna mai disperarsi: se un 
iiomo d^ inge^o e nella miseria, deve 
aspettare pazientemente un piii felice av- 
venire^ ne mai, come disse Cicerone, non 
deve avvilirsi a segno di non ricordarsi 
ill dresser uomo.In quanto a met^assicuro 
^ essere di tal tempera: io non mi lascio 
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mai abbattere dalle digrazie e sono sem- 

fre superiore alia mia cattiva fortuna. 
er esempio, io era innamorato d^una 
zitella d^ Oviedo^ ed ella era pure di me 
innamorata: la doroandai per moglie a 
suo padre, ed egli me la negb: unaltro 
si sarebbe disperato, ma io^ ammira il 
mio ardire, rapii la fanciulla. Costeiera 
Tivace, sventata, civettina^ in conseguenza 
il piacere la strascinava a tutt^altroche 
al suo dovere. Dopo d^ avermela tirata 
dietro sei mesi pel regno di Galizia, 
avendo ella trovato gusto a via^iare, 
le venue il capriccio d^andare in Porto- 
gallo, e per eseguire questo disegno si 
uni ad aitro compagno. Ed ecco un altro 
motivo di disperazione: nondimeno soffersi 
ancbe questo nuovomalanno^e piii saggio 
di Menelao; in vece di prender le armi 
contro quel Paride che mi trafugb la mia 
Elena, gli restai obbligatissimo d^ aver- 
mene liberato. Dopo questo accidente, 
non volendo piii tomar nelle Asturie per 
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Yion imbroglianni colla ginstiua, andat 
vagando pel regno di Lione e spendendo 
di paese in paese quel poco soldo che 
m^era rimasto del ratto delta mia bella 
avendone gia a quel momento rubato in 
casa piii cne avevamo potuto. Quando 
arrivai a Palenzia non avea pia cbe un 
solo ducato, col q^uale fui innecessitii di 
comprarmi un paio di scarpe: restando 
dunque senza alcun mezzo mi trovai in brut-* 
tissimo imbroglio. locominciavagii a $tar«< 
meneindieta^e percib bisognavaprendere 
speditamenteuna qualche risoluzione:adoN 
tai quella d^andar a servire^neandbguari 
cbe trovai da collocarmi in casa d^ un 
ne^oziante di panni, il quale avea un figlio 
deaito al libertinaggio. In questo luogo 
trovai rifugio contro V assistenza. ma nelio 
stesso tempo mi vidi intricatissimo, peiv 
cbe il padre mi comandava di spiare gii 
andamenti del figlio,eil figlio mi prc^ava 
d^ aiutarlo ad ingannare suo padre* Non« 
dimeno era necessario deciders') e percib 
preferii la pregbiera al comsndo^ la qual 
preferenza mi fece ricevere prestamente 
il commiato. Passai allom al servigio d^ un 
veccbio pittore cbe per amidzia volea 
insegnarmi i principii delP arte sua, ma 
intantocbi m' inse^ava lasciavami mo- 
rire di fame^ ond^ 10 perdei il gusto della 
pittura ed ancbe quello di stare a Pa« 
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lenzia^ percio venni a Vagliadolid^ doye 
per buona fortunaentrai in casa deir am- 
ministratore dello spedale, col quale sfo 
ancora, assai contento delta mia sorte.II 

Sadrone, che si chiama il signor Manuele 
rdognez, e uomo d^ una pieta straordi- 
nana. Egli serapre cammina cogli occhi 
bassi e con gran rosario in mano^ e si 
dic& di lui che da giovine non ayendo 
altra mira che al bene de' poyeri. siasi 
dedicato a loro con infaticabile zeio, di- 
modochi il suo feryore si guadagnb ben 
presto la ricompensa: e in yerita tutti i 
snoi interessi continuamente migliorano. 
Oh che benedizione ! egli si e arricchito 
trattando gli affari d^i poyerelii! 

Quando Fabrizio ebbe terminato questo 
disGorso.* io gli risposi - Godo moltissimo 
che tu sii contento delta tua sorte^ ma a 
diria tra noi, mi pare che doyresti fare 
migjior figura. Ed egli - Tu non lo cre- 
derai, Gil Bias, ma pur deyo dirti che 

5er un uomo della mia tempera non pub 
arsi condizione piii felice di quella nella 
quale io mi ttoyo. II mestiere di lacche 
per yerita e cosa dolorosa per un yigliacco, 
mestiere assai diletteyole per un gioyine 
che ha sale in zucca. Un uomo d^ in^e- 
gno che ya a seryire non serye macchi- 
nahnente come un babbuina; egli comincia 
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dallo studiare tutte le inclinazioni del suo 
padrone, e secondando ad una ad una le 
sue debolezze guadagna a poco a poco 
la sua confidenza, e fmalmente la mena 
pel naso^ cib ch^io feci appuntino col mio 
amministratore. Conobbi subito dove bat- 
teva il denle, ed essendo convinto'ch' egli 
volea essere tenuto per un sant^ uomo 
feci il gnocco, il che non costa denari^ e 
feci ancora di piii, ingegnandomi a con* 
traffarlo ed a parere agli occhi suoi 
quello ch' egli pareva agli occhi altrui. 
In si fatta guisa ingannai V ingannatorc 
e di^enni a poco a poco il suo facto turn ^ 
ed ora poi spero che fra qualche tempo 
sotto i suoi auspicii, troverb il modo di 
prender per mano anch^ io gli affari dei 

(>oyeri2 attesoche mi sento, al paro di 
ui, zelanle dei loro vantaggi. 

Queste sono belle speranze^risposi, mio 
caro Fabrizio, e me ne congratulo teco, 
ma io per me non mi diparto dal mio 
primo disegno: anzi vado senza perder 
tempo a camblare con una toga il mio 
abito ricamato, e poscia parto per Sa* 
lamanca, dove, posto ch^ io mi sia sotto 
la bandiera delF Universita, troverb un 

fosto di precettore. -Bel progetto ! esclarab 
abrizioibellissimaidea! sarestitusi matto, 
air eta che sei, di metterti a far il pe* 
Gil Bias. Fol. I 9 
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dante? Sai tu sempliciotto, in qual im- 
pegno ti metti appigliandoti a tal partito? 
Appena avrai assunto V impiego, tutta la 
famiglia ti zvtk gli occhi addosso, e tutte 
le tuo azioni saranno scrupolosamente 
poste alia trutina, dimodoche dovrai sera- 

5 re stare in >iolenza e vestir la pelle 
^ agnello, simulando tutte le virtii, senza 
avere un momento da soddisfare al pia- 
cere. Censore perpetuo del tuo scola« 
re , passerai i giorni interi nelP inse* 

Snargliil latino e nel correggerlo quando 
ira o fara cose contrarie alle regoie della 
creanza: e dopo tanti distnrbi e tante 
sollecitttdini quale sara il frutto delle tue 
fatiche? Se il piccolo gentiluomo riesce 
un cattivo mobile, diranno che tu V hai 
mal educato, e i suoi genitori non solo 
non ti daranno alcun premio, ma forse 
ti cacceranno via anche senza passartiil 
salario. Non mi parlare dun(]^ue mai piii 
di far il maestro: e un benefizio che porta 
con se cura d' anime: parlaml piuttosto 
deirimpiego di lacche, che questo e un 
benefizio semplice che seconon porta rerun 
impegno: e se il padrone ha qualche vizio, 
r ingegno di chi lo serve lo va lusingando 
e spesse volte lo fa ridondare in suo 

£roprio vantaggio. Un servidore in una 
uona casa yive senza pensieri, e, dopo 
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aver ben maDigiato e bevuto, s' addor- 
menta placidamente come un fidiuol di 
famiglia, e senza aver che fare col pistore, 
ne col beccaio. lo non la finirei mai piii 
fratello prosegui egli, se volessi annove- 
rare tutti i vantaggi dei servitori. Credi 
a me Gil Bias, tu dei seguire il mio 
esempio ed abbandonar il pensiero di 
far it maestro. - Si, si, Fabrizio, ri- 
sposi, ma non si trovano per le strade 
gii amministratori^ e s^ io mi risolvessi 
ai andar a servire^ vorrei almeno non 
«ssere mal collocato. - Oh tu hai ragione 
diss^ egli, ed io n' avrb tutta la cura, 
anzi ti prometto un buonissimo posto^ 
specialmente trattandosi di strappare un 
galantuomo alP Universita. 

La miseria che m^ incajzava e V aria 
di contentezza che spirava Fabrizio^ furo- 
no stimoli piii forti delle sue ragioni per 
persuadenni^ sicche mi determinai di servi- 
re. Intanto, usciti che fummo dalla bettola, 
il mio compatriotto cosi mi disse - Io vo- 
glio di questo passo condurti da un uomo 
a cui ricorrono quasi tutti i servidori che 
sono sulla strada. Siccome vi sono alcuni 
referendarii che V informano di tutto cia 
che succede nelle famiglie, cosi egli sa 
dove mancano domestici, e percib tiene 
un esatto registro^non solo de^luoghi vacanti 
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ma anche delle buone o cattive quality 
dei padroni. Costui estatomio confratello 
in un con\ento di frati e, per finirla, e 
stato auello che mi ha troyato padrone. 
Neir atto che parlavaroo d^ un banco 
d^ indirizzi tanto particolare, il figlio del 
barbier Nugnez mi condusse in certo vi- 
colo, pel quale entrammo in una casupola, 
dove abbiamo trovato un uomo di cin- 
quanf anni che scriveva al tavolino. Noi 
lo salutammo con grande rispetto^ masia 
che fosse rustico per natura. sia che non 
fosse avvezzo a vedere altn che posli- 
glioni e lacch^, ci accolse alia grande, 
senza muoversi dalla su) panca, e chi- 
nando appena leggermente la testa. Ye- 
dendo ch^egli mi squadrava dalla testa 
ai piedi, conobbi che stupiya che un gio- 
vine, vestito in abito di velluto ricamato 
avesse il capriccio di fare il lacch^, men- 
tre pareva piuttosto ch^ io fossi vennto 
per domandargliene uno. Tuttavolta egli 
non pote dubitar lungamente della mia 
intenzione, subitoche Fabrizio gli dis- 
se - Signor don Arias de Londa^a, per- 
mettete chUo vi presenti uno dei miei piii 
intimi amici, il quale e figlio di famiglia, 
ridotto per le sue disgrazie alia necessita 
di servire: indicategli una buona casa e 
estate certo della sua gratitudine. - Padroni 
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cari^ rispose freddamente Arias, anchevoi 
somigliate agli altri, che prima d' essere 
coUocati promettono man e mondi^ e 
quando hanno ottenuto quel che desidera- 
no, perdono la memoria del benefizio - Co- 
me! replicb Fabrizio, vorreste dir forse 
ch^io non abbia fatto quello che conve- 
niva? - No, rispose don Arias^ ma h ben 
certo che avreste potuto mostrarvi piii 
generoso, perche il vosfro impiego equi- 
vale a quello di commissario,e voi m' ayete 
trattato come se v^avessi messo in casa 
di nn artista. AUora interuppi il dialo- 
go, e dissi al signer Arias che per fargli 
vedere che io non avrei peccato d^ ingra- 
titudine, voleva che la riconoscenza pre- 
cedesse V opera sua: e in questo dire cavai 
di saccoccia due ducati cue gli posi in 
mano, promettendogli che non mi sarei 
fermato a cosi piccola cosa se mi avesse 
impie^ato in una buona famiglia. 

£g1i parve contento del modo mio di 
trattare, e poi disse che s\i piaceva che 
si facesse cosi con lui. Indi seguito a dir- 
mi - Io ho alcuni posti vacanti che sono 
eccellenti, ve li nominero ad uno ad uno, 
e voi sceglierete quello che piii vi ag- 
gradira. Detto questo^ mise di occhiali. 
e presa in mano una nota che stavasul 
tarolino, voltb alquante carte e poi co-' 
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inincio a leggere - II capitano FoTbettino 
ha bisogno or unfamiglio: e questo signore 
e uorao collerico, bestiale e fantastico^ 
che brontola continuaniente e bastona in 
modo da storpiare il piii delle volte i suoi 
servidori. - Voltate carta, risposi io a tal 
descrizione, questo capitano non e di niio 
^enio. La mia vivacila iece sorridere Arias, 
li quale continub nel modo seguente: La 
vedova donna Manuella di Sandoval^ vec- 
chiaccia increspatae sofistica i presente- 
mente senza servo: essa non ne vaol mai 
avere piii d^ nno, il quale difKcilmente se 
ne rimane un giorno intero con lei: 
saranno dieci anni che nella sua ca- 
sa un abito serve a vestire tntti i 
famigli che v^ entrano, sian grandi^ sien 
piccoli^ e ben si pub dire ch^ essi non fan 
che provarlo, perchieancoranuovissimo, 
contuttoche duemila servidori V abbian 
portato.-itffl/irfl vn cameriere aldottorAI- 
mro FagneZy medico alchimisia^ il quale 
tratta benone i suoi famigli, li veste de- 
centemente, e da loro un grosso salario^ 
ma costui fa sopra di loro losperimento 
delle sue medicine, onde awiene che i 
servidori quasi sempre trovano qualche 

Sosto da occupare in casa di questo me« 
ico.-Oh, alia \h di Dio, intemippeFa- 
brizio: vedo veramente che ci avete tro- 
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vato fuori i gran buoni postiUAbbiate 
pazienza, disse Arias de Londasna, non 
abbiamo ancora finito: state certi che tro- 
verete di che soddisfarvi. Indi seguito a 
leggere in quesi^maakievdiiDonnaAifonsa 
de^ Soil's^ vecchia bacchettona che passa due 
terzi del giorno in chiesa e vuolsempre 
aver dietro il cameriere, e da tre sefti- 
mane senza servidore.-Il ieoiogo SediiiOj 
vecchio canonico di quest a cattedrale diede 
commiato iersera al suo servo . . .-Basta 
cosi, messer Arias, disse Fabrizio a que- 
sto pnnto^ noi accettiamo V ultimo posto 
attesoche il teologo Sedillo e amico del 
mio padrone, ed lo lo conosco benissimo. 
So anche che ha per sua donna di chiave 
una vecchia bacchettona, che ha nome 
madonna Giaciuta, e che fa alto e basso 
nella famiglia. Questa e una dellemigliori 
case di Yagliadolid, dove si pub man^iar 
e here e vivere senza pensieri, oltredich^ 
il canonico e un vecchio gottoso, sempre 
infermo, che non puo star molto a far 
testamento, e da cui si pub sperare un 
qualche legato. Oh che belP apparato per 
un servidore! Gil Bias, prosegui egli, vol- 
tandosi a me^ non perdiamo tempo, audi- 
amo snbitamente dal dottore Sedillo, che 
1i presenterb io medesimo e mi farb mal- 
levadore per te. Gosi dicendo, perpaura 
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di perdere una si bella occasione par-* 
timmo senza cerimonie dal signor Arias, 
il quale mi die^ parola che, mediante il 
compenso, se mai non fosse piu vacuo il 
posto, me ne troverebbe uu altro niente 
a quetto Inferiore. 
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LIBRO SECONDO 

CAPO I. 

Fabrizio conduce e fa ricevere Gil Bias 
in casa del teologo Sedillo. Stato di salute 
del canonico e ritraito della sua donna di 
govemo. 

lloi avevamo tanta panra di non arrivar 
a tempo dal yecchio teologo che in un 
salto giugnemmo dal vicolo alia porta 
della sua casa, ed avendola trovata cniusa 
picchiammo. Da Ii a poco venne ad aprirci 
una fanciulla di dieci anni, che la^ padro- 
na (che che ne dicessero i maligni ) spac- 
ciava per sua nipote. E mentre noi le 
domandavamo se si potesse parlar col 
canonico, comparve madonna Giacinta. 
Era costei donna di gik arrivata alP etk 
del giudizio, ma bella ancora ed ammi- 
rabile soprattutto per la freschezza della 
sua carnadone. Ella era yestita con Innga 
tonica di Tana grezza ed avea larga cin- 
tura di cuoio, cui da un lato pendeva un 
mazzo di chiavi e dalP altro una gprossa 
corona. Appena V abbiamo yeduta, rispet- 
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tosamente la salutammo edella contrac- 
cambib civilmente, ma con yiso modesto 
e cogli occhi bassi. 

- Ho sentito dire, comincio il mio col- 
lega, cbe il signor doltor Sedillo ha bi- 
sogno d^ un servidore, e percib vengo a 
condurgliene uno, del quale spero che sara 
contento. A aueste parole la donna alzb 
gli occhi, e, aopo avermi fissato, non po- 
tendo combinare il discorso di Fabrizio 
col mio abito ricamato, domandb se per 
caso io fossi quello che desiderava d^ ot- 
tenere il posto vacante. - Si, signora^ disse 
il figlio di Nugnez; e desso per P appnn- 
to. Questo gioyine che vedete in sitatto 
arnese, ha subite tante disgrazie, che Io 
costringono ad andar a servire. Felice 
lui, prosegui egli con voce affettata , in 
mezzo a tanti travagli se potra ottenere 
di esser accettato in qnesta famiglia, e 
viyere con la virtuosa Giacinta che me- 
riterebbe d^ esser governatrice del patriar- 
ca deir Indie. A questo dire la santoccia 
torse ffii occhi della mia persona per guar- 
dare il garbato si^nore che le parlava con 
tanta grazia^ ed al vedere le sembianze 
di lui, le parve di riconoscerlo e disse - 
Mi pare e non mi pare di ayeryi vednto 
altra volta ^ aiutatemi a dire. - casta 
Giacinta, nspose Fabrizio, vado superbo 
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(T avenni meritato e\i sguardi vostri: io 
sono venuto due volte in questa casa col 
mio padrone, che i il signor Emanuello 
Ordognez amministratore dello spedale.- 
Ah, 51 SI, replicb ella, jk yero, me ne ri- 
cordo, e vi rarviso benissimo. Oh, se state 
col signor Ordognez, bisogna dire che siate 
un giovine onorato e da bene: il servire 
in qnella famiglia i il piii belP elogio 
che possiate meritare^ ne quesf altro gio- 
Tinotto non potea avere miglior malleva- 
dore di you Venite, prosegui ella, andia« 
mo a parlare col signor Sedillo, il quale 
avra molto piacere di accettare un larni* 
glio dalle vostre mani. 

Noi seffuitammo madonna Giacinta per 
andar dal canonico, il quale abitava al 
basso in un appartamento di quattro stan- 
ze ben tavolate. Ed ayendoci ella fatto 
entrar nella prima, ci disse d^ aspettarla 
un momento^ mentre passb nella seconda, 
dove se ne stava il canonico. Dopo d^es* 
sere stata qualche minuto da sola a solo 
con esso per informarlo della cosa^ ven- 
ne a dirci che ^otevamo entrare. tit ye* 
demmo il vecchio podagroso^ rannicchiato 
in una sedia d' appoggio, con guanciale 
sotto la testa^ varii cuscini sotto le brac- 
cia e le gambe appo^giate sopra un monte 
di altri piumacciuoli. Accostati che fum- 
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mo a lui, senza risparmio di riverenze, 
Fabrizio comincib it primo a parlare, e 
non contentandosi di replicare quanto avea 
detto alia governatrice, si mise ad esal- 
tare il mio merito, diffondendosi special- 
mente sopra V onore che m^ era acqulsla- 
to sotto il Dottor Gordinez nelle dispute 
di filosofia: quasi cbe per diventare ser- 
vidor d^ un canonico fosse stato necessa- 
1 io V essere gran filosofo. Nondimeno col 
beir elogio che mi fece costui^ gitto la 
polvere negli occhi al teologo, il quale, 
oltre di cib, considerando cn^ io non di- 
spiaceva a madonna Giacinta, disse al 
mio mallevadore - Amico, io ricevo al mio 
servigio il giovine che m'hai condotto 
perche mi par che abbia ciera dagalan- 
luomo, ed m oltre acquisto buon concetto 
de' suoi costumi giaccbe mi yiene propo- 
sto da un famiglio del signor Ordognez. 
Tostoche Fabrizio senti che si avea sta- 
biiito di prendermi, fece profonda rive- 
renza al canonico ed altra ancora piii 
grande alia donna^ e poi se n^ andb alle- 
gro e contento, dopo d^ avermi detto sot- 
tovoce che ci saremmo riveduti e ch^ io 
non dovea partir da di la. Appena egli 
usc\ fuori, il teologo mi domando il mio 
nome e cognome, e perche avessi abban- 
donato la patria, alle quali interrogazioni 
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fui obbligato a rispondere raccontando la 
mia vita alia presenza della signora Gia- 
cinta. II racconto delle mie avventure, 
ed in particolare delP ultima, li diverti 
sommamente, e Cammilla e don Raffaello 
diedero loro tale argomento di ridere che 
quasi quasi ii vecchio gottoso fu per mo-* 
rire^ attesoch^ a forza di sgangasciaregli 
si sveglib una tosse cosi violenta ch' io 
gia credeva che se n' andasse in nome di 
Dio. E siccome egli non avea ancorafatto 
testamento, figuratevi in quale agitazio' 
ne si fosse madonna Giacinta! La vidi 
tremante, smarrita^ correr in aiuto di 
quel pover^ uomo, e^ come si fa coi fan- 
ciulli quando viene loro la tosse, stro- 
picciargli la fronte, e dargli pugni nella 
schiena. Ma pero questo non fu che mal 
passeggiero, perche il vecchio cesso dal 
tossire, ed ella dal tormentarlo*^ ed io vo- 
leva ailora terminare il racconto, ma la 
signora Giacinta, temendo una recidiva, 
me Io vietb e mi menb dalla camera del 
canonico ad un grande armadio, dove, 
fra molte altre vesti, eravi Pabito del 
mio antecessore ch^ ella mi fece prendere. 
collocando in quel sito il mio che non mi 
spiaceva di conservare nella speranza di 
potermene ancora servire^ dopo di che 
entrambi andammo a preparar il desinare. 
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lo non mi mostrai inesperto nelP arte 
del cuoco: egli e vero pero che avea fatto 
i1 noviziato sotto madonna Lionarda, la 
quale era un' ottima cuciniera, ma non 
valeva un fico a paragone di madonna 
Giacinta^ che scommetto che avrebbesu- 
perato il cuoco dell' arcivescovo di Toledo. 
Ella era in tutto eccellente; sapeva si bene 
scegliere e confondere i sughi delle vi- 
vande che mescolava colle minestre, che 
queste divenivano squisitissime^ ed i suoi 
manicaretti erano in si fatta maniera con- 
diti da riescirealjpalatogratissimi. Quan« 
do il pranzo fu auestito, tornammo in ca- 
mera ael canonico, e intanto ch' io ap- 
parecchiava la tavola appresso di lui, Ja 
governatrice fece passare una salvietta 
sotto il mento del yecchio e gliela lego 
dietro le spalle. Un momento dopo por- 
tai una zuppa che potea essere presen- 
tata al piii lamoso mangiatore di Madrid, 
e due antipasti clfe avrebbero potuto stuz- 
zicare Tappetito del vicere, se madonna 
Giacinta non avesse risparmiate le spe- 
zierie per timore d' irritate la gotta del 
lanreato. Alia vista di queste buone pie-^ 
tanze il mio vecchio padrone, ch' io sti- 
mava attratto in tutte le membra, mi die- 
de segno di non aver perduto P uso delle 
sue braccia, liberandosi da se medesimo 
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dal suo ori^Here e dai suoi cuscini, e 
mettendosi lietamente a mangiare. Tiit- 
toche gli tremasse la mano, nondimeno 

Sjuella si prestava alP opera, ed egli la 
eceva liberamente andare e venire, se 
non che spandeva sulla tovaglia e sulla 
salvietta la meta di cio che voleva met- 
tersi in bocca. Levai la zuppa quando 
non ne voile piii, e gli portai nna per- 
nice con due quaglie arrostite e trinciate 
dalla signora Giacinta^ la quale avea pa- 
rimente la cura di farlo bere di quando 
in quando gran sorsi di vino un poco 
adacquato^ con una tazza d' argento larga 
e profonda, ch^ella gli teneva alia bocca. 
come a bambino di quindici mesi. Egli 
rosicchib d' intorno alia pernice e fece 
molto onore anche alle quaglie^ e quando 
fu ben pasciuto , madonna gli staccb la 
salvietta e gli rimise il guanciale e i cu- 
scini^ poscia lasciandolo cogliere tranquil- 
lamente nella sua sedia quel riposo che 
si suol goder dopo pranzo^ sparecchiam- 
mo e andammo noi pure a mandare. 

Ho descritto il pranzo quotidiano del 
nostro canonico, cne era cred' io il pin 
gran mangiatore di quel capitolo; ma la 
cena era assai piii parca perch^ gli ba- 
stava un pollastro, e tutt^al piiiqualche 
composta di frutte. In quanto a me poi 
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niMngrassava in questa famiglia, man- 
giando, bevendo e godendo vita agiatis- 
sima. Una cosa sola mi disgustava , ed 
era il dover vegghiare il mio padrone e 
far da infermiere tutta la notte. Oltre 
una retenzione d^ orina, per cui doman- 
dava r orinale almeno died volte ali^ora, 
andava anche soggetto a sudare, e quan- 
do cib succedeva io dovea mutarlo di 
camicia. La seconda notte comincio a 
dirmi-Gil Bias, tu sei svelto ed attivo, 
e percib spero che saro contento del tuo 
servigio: ti raccomando sokmente di se- 
condare in tutto e per tutto la si^ora 
Giacinta: sono ormai quindici anni che 
questa figliuola mi serve con fervore senza 
esempio, non risparmiando nessuna cura 
per me. a segno tale che non saprei mai 
come anbastanza rimunerarla. Ti confesso 
ch^ ella m' e piii cara di tutta la mia 
famiglia: basti dire che per amor sno ho 
cacciato di casa un mio nipote figlio di 
mia sorella: costui non avea nessun ri- 
spetto per questa povera figliuola^ anzi 
in vece di encomiare V affetto sincero che 
ella nutriva per suo zio, quel temerario 
la trattava da bacciapile, come i costu- 
me della gioventii del di d' oggi che alia 
virtii danno il nome dMpocrisia. LaDio 
merce mi sono liberato di quel petulante, 
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iierche preferisco ai diritti del sangue 
^ afFezione che mi si dimostra, e non mi 
lascio convincere se non che dal bene che 
mi vien fatto. - Avete ragione , signore, 
risposi allora al teologo: son d^ accordo 
con Toi, che la gratitudine deve aver piii 
forza sopra di noi di auello sian le leggi 
della natura. - Senza duobio, e^ soggiunse, 
e il mio testamento fara vedere che a me 
importa poco de' miei parent!. II buono 
e u meglio deve essere della mia gover- 
natrice, e ayrb memoria anche di te, pur- 
che io veda che continui a servinni come 
hai cominciato. Sappi che il cameriere 
che ho mandato via nltimamente, per sua 
propria colpa, ha perduto un buon tascito; 
e se quel balocco con lesue s^arbatezze 
non m' ayesse costretto a cacciarlo di ca- 
sa, gli avrei lasciato di che yiver bene^ 
ma colui era un insolente che mancaya 
di rispetto alia signora Giacinta, un pol- 
trone che temeya la fatica, un dormiglio- 
ne che non yolea mai yegghiare, e che 
proyaya noia mortale quando doyea star 
meco la notte per attendere alle mie ne- 
cessity. - Ahj disgraziato! iosclamai^ qua- 
siche il genio di Fabrizio m^ ayesse in- 
spirato: certamente costui non meritaya 
di stare con un pari yostro, o signore. 
Un gioyane che ha V onor di seryiryi^ 
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deve avere instancabile zelo, dere sentir 
piacere nelP adempimento de' proprii do- 
veri^ e non credere d^ afFaticarsi quando 
pure giungesse a sudar saogue edacqua 

per voi. 

M^ accorsi quanto andavano a genio del 
canonico queste parole. EgH fu egaalmen- 
tc contento delle proinesse che * gli feci 
d'essere sempre obbediente alia volonta 
di madonna Giacinta. Desiderando adun- 
que di esser tenuto per servidore che si 
rideva della fatica io prestava P opera 
mia con piii garbo che fosse possibile; ne 
lasciai sfuggire sillaba che palesasse che 
mi doleva lo star in piedi tutte lenotti. 
Kondimeno io pativa assai^ e senza Pidea 
del legato, che dava pascolo alia mia spe- 
tanza, non sarebbe corso gran tempo sen- 
zache mi, fossi disgnstato della mia con- 
dizione. E veroperb ch'io dormiva qualche 
ora del giorno, e la governatrioe, conviene 
ch' io le renda giustizia, avea per me 
molto riguardo^ il che dipendeva dalla 
cura ch'io mi dava d'acquistarmi il suo 
favore per via del rispetto e della obbe- 
dlenza che a lei dimostrava. Se io era a 
tavola con lei e con sna nipote, la qnalc 
si chiamava Inesilla, io camoiava i piatti^ 
versava da here e ponea tutla Patten- 
zione in servirla^ in guisa che a poco a 
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poco m^ insinuai nella loro amicizia. Un 

giomo che madonna Giacinta se n^ era 

andata a fare la provvigioney trovatomi 

solo con Inesilla, cominciai a mettermi 

in discorso con essa e le domandai se 

siio padre e sua madre erano ancora al 

mondo. - Ah no, rispose, e molto^ ma moI« 

to tempo che sono morti: cosi mi ha dettq 

la mia buona zia, perche io non li ho 

mai veduti. Credetti santamentea quella 

fanciulla, comeche la sua risposta non 

fosse autentica^ e la misi in voglia di 

parlar tanto, che mi disse piii di quello 

ch' io voleva sapere, mentre ella mi face 

consapevole, o per dir meglio io solo venia 

a conoscere dalle tnconsideratezze che le 

uscivan di bocca, che la sua buona zia 

aveva un amico il quale stava anch' egli 

con un vecchio canonico di cui ammini- 

strava le rendite, e che questi fortunati 

agenti faceano conto di metter in comu- 

ne le spoglie de^ loro padroni con un ma- 

trimonio del quale in anticipazione gusta- 

vano le dolcezze. Ho gia detto che madonna 

Giacinta, benche piii che matura^non avca 

ancora perduto la sua freschezza: e vero 

per altro che nulla risparmiava per con- 

servarsi^ perche ogni mattina mettevasi 

un serviziale, via pel giorno faceva uso 

di certi nnguenti prescelti, e nell^ andar 
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a dormire prendeva sempre qualche com- 
posta di su^hi squisiti. In oitre ella dor- 
mivatranquillamente tutta la notte^intanto 
ch^ io me ne stava a far la veglia al pa- 
drone. Ma ci6 che soprattnto contribniva 
a mantenerle morbida la camagione era 
una fontanella che avea nelFuna e nel- 
V altra gamba. 

CAPO II. 

Come fii frattato il canomco essendosi 
ammalato: guello che gii successe^ e cib che 
iascib per testamento a Gil Bias. 

Jlirano scorsi tre mesi da che io serYira 
il teologo Sedillo, senza lagnarmi delle 
cattive notti che egli mi faceva passare; 
dopo il qual tempo cadde ammaiato per 
gagliarda febbre che gli cagionb gran 
male ed irritb piii che mai la sua gotta. 
Questa fu la prima volta della sua vita, 
che pur era stata lun^hissima. in cui fa- 
cesse chiamare il medicoj siccne fece ve- 
nire il dottor Sangrado, il quale da tutto 
Yagliadolid era considerate per un secondo 
Ippocrate, Madonna Giacinta avrebbe yo- 
luto piuttosto che il canonico avesse co- 
minciato dal fare il suo testamento, ed a 
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qnesto fine lascib uscir aualche parola^ 
ma sicome egli non si creaeva ancor pros* 
simo air ultimo fine, si mostrb, come in 
alcune altre cose, anche in questa non 
ostinato. Andai aunque dal dottor San- 
grado e lo condnssi a casa. Era costui 
uomo alto,pallido, macilento e che almeno 
da qnaranranni tenea in esercizio le for- 
bici delle Parche. Questo sapientissimo 
medico avea la presenza assai grave, pe- 
sava le parole ed esprimeva nobilmente 
le sue sentenze^ i suoi raziocinii sembra- 
Tano d^un matematico, e singolarissime 
erano le sue opinion!. 

Dopo d^aver ben fissato il mio padro- 
ne, gli disse con gravita dottorale - Qui 
si tratta di metter in corso la traspira- 
zione repressa: qualchedun altro ordine- 
rebbe senza duboio rimedii saisi, orinarii, 
Tolatili^ e cbe per lo piii partecipano del 
mercurio e delfo zolfo, ma i purpntied 
i sudoriferi sono drogbe perniziose/ le 

Sreparazioni chimicbe sono sempre giu- 
icate da me nocevoli ed io faccio uso 
di rimedii piii semplici e piii sicuri. - Di 
quali cibi, continub egli, siete solito usa- 
re?-Io mangio consuetamente, rispose il 
canonico, zuppe e vivande sostanziose. - 
Zuppe e vivande sostanziose! replicb it 
dottore. In fede mia non mi stupi^co se 
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siete cosi ammalato: i cibi voluttnosi sotio 
altrettanti veleni ed altrettante reti tese 
agli uomini per farli piii facilmente mo^ 
rire! Conviene rinunziare agli alimenti 
che sotleticano il palato: i piii insipidi 
sono migliori per la salute: siccome il 
sangue e insipido, cosi ricbiede cibicon" 
facenti alia sua natura. Bevete yoiYino? 
fioggiunse. - Si, disse il canonicO) ma perb 
adacquato.-Oh! sia pureadacquato,riprese 
il medico, ma e sempreundisordine:tenete 
un sistema tantomicidiale che eunmiracolo 
che non siate morto da lungo tempo.Quanti 
anni a vete ?-Yado pei sessantanove^rispose il 
canonico.- Appunto, replicb il medico, una 
vecchiaia anticipata e sempre frutto ddla 
intemperanza. Se voi in tutta la vostra 
\ita non aveste bevuto che acqua pura 
c vi foste contentato d'un vitto sempli* 
ce, verbigrazia di pomi cotti, non sare^ 
ste in questa etk tormentato dalla gotta, 
e i vostri membri farebbero ancora fa- 
cilmente le loro funzioni. Tuttavolta non 
dispero di potervi guarire, purche met- 
tiate in pralica i miei precetti. Gib uden- 
do il canonico, promise d^obbedirlo in 
tutto e per tutto. 

Allora Sangrado mi fece chiamare un 
cbirurgo, di cui mi diede il nome, e fece 
cavare al mio padrone diciotto once di 
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sanrae, per cominciare a rimediar al difet- 
to della traspirazione: poscia disse al chir 
rurgo - Mastro Martino Ognez, fra tre ore 
tornate a cavargliene altrettanto^ e domani 
tomate da capo. E un errore il credere 
che il san^e sia necessario alia conser- 
vazione della yita: non se ne cava mai 
abbastanza ad un malato. SicGome non 
e obbligato ad alcun moto ed a nessun 
esercizio considerabile, e che non ha altro 
che fare se non pensare a camparla, cosi 

Eer vivere gli basta il sangue die puo 
astare alPuomo che donne^ giacche la 
Tita deir uno e delF altro consiste nei 
poisi e nella respirazione. Ordinate che 
ebbe U dottore trequenti e copiosi salassi. 
disse anche che bisognava dar da here al 
canonico continuamente acqua calda, as- 
sicurando che le abbondanti bibite d^ acqua 
doveano tenersi pel vero specifico contro 
ogtti sorte di malattie. 

Gib detto se n^ andb dicendo confiden- 
temente alia signora Giacinta ed a me, 
che si faceva mallevadore della vitadel- 
r ammalato, purchi si medicasse nel modo 
da lui prescritto. La govematrice, che la 
pensava forse di\ersaniente intomo al me« 
todo di lui, promise nondimeno di seguirlo 
con ttttto rigore. Infattimettemmosubito 
r acqua a scaldare^ e giacche il medico ci 
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avea raccomandato soprattuttodi non usar 
risparmio di quella, ne facemmo tracan- 
nare fin dal principio al padrone due o 
tre boccali. Un^ora dopo replicammo la 
faccenda, e poi tomandoditrattointratto 
a fare lo stesso, versammo nel suo sto* 
niaco un diluvio d^ acqna, mentre dal- 
r altro canto il chinirgo ci secondava, 
rinnovando ogni momento i salassL, e cosi 
in meno di due giomi il yecchio cano- 
nico fu ridotto all' agonia. Questo buon 
vecchio non potendo piii, nelPatto chMo 
voleva fargli inghiottire ancora un altro 
gran bicchier d' acqua^ mi disse con voce 
afFannata - Basta, basta, Gil Bias, non mi 
dar altrodabere:yedogikcbe adontadella 
virtii dell' acqua biso^na morire: tuttoche 
non mi rimanga quasi piii goccia di san- 
gue, non sento per questo il menomo mi- 
glioramento, il che prova che il medico 
pill sapiente della terra tenta in vano di 
prolungare i nostri giorni quando il loro 
termine fa tale e arrivato. Vammi a chia- 
mare un notaio, che voglio far testamen- 
to. Quando pronunzib queste parole, che 
gia non bo udite malvolentieri, simulai 
una grande malinconia, e nascondendo la 
voglia che avea d'eseguire il comando 
suo - Eh via, signore, gli dissi , voi , la 
Dio merce, non istate si male che non 
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possiate ristabilirvi. Ed egli - No^ no, fi- 
g^Iiuolo, non v' e piii tempo: sento che la 
gotta va al petto e che si avvicina la 
morte: affrettati d^ andare dove ti ho detto. 
£ veramente io vedeva ch^egli andava 
mancando sott^ occhio^ e la cosa mi parve 
si urgente, che corsi frettoloso a fare auan- 
to mi avea comandato, lasciando at suo 
fianco madonna Giacinta, la quale teme- 
va ancora piii di me ch'egli morissein* 
testato. Entrato nella casa d' un notaio, 
di cui m^aveano inse^ata Pabitazione. 
e trovatolo in casa - Signore, gli dissi, il 
teologo Sedillo mio padrone i per mori- 
re: egli vuol farvi scrivere la sua ultima 
volontji, venite che non v^i tempo da 
perdere. II notaio era un vecchietto friz- 
zante che si divertiva a scherzare, e tosto 
mi domando il nome del medico che vi- 
sitava il canonico. - II dottor Sangrado, 
risposi. A un tal nome prendendo in fretta 
il taharro e ^I cappello - Oh Dio, sclam6 
egli: presto, presto perchi questo dottore 
i tan to spediti^o che non suol mai dar 
tempo ai malati di chiamare il notaio. Ah 
se sapeste quanti testamenti colui mi ha 
mandati in fumo! 

Cosi dicendo usci frettolosamente con 
me, e intanto lungo la strada, per cui 
camminavamo a gran passi per giungere 
Gil^las. FoL I 10 
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prima delP agonia, gli dissi - Signore, voi 
sapete che il testatore quando e moribon- 
do suol perdere la memoria, onde vi pre- 
go^ al caso mai che il mio padrone si di- 
menticasse di me, di ricordargii i meriti 
del mio servigio •Volentieri, ngIiuoIo,ri- 
spose il notaio^statene certo: anzi per poco 
cne sia egli indinato a rimunerarti, lo 
esorterb a lasciarti qualche cosa di con- 
siderabile. Giunti che fummo nella came- 
ra, il teologo avea ancora i suoi buoni 
sentimenti. Madonna Giacinta col volte 
tntto bagnato di lagrime ( che non ye- 
nian per altro dal cnore) se ne stava a 
fianco di Ini, dove avea anch^ ella tirato 
il colpo, disponendo il buon nomo a lar- 
gamente beneficarla. Allora ella ed io la- 
sciammo il notaio solo col padrone, e 
passammo nell^ anticamera dove trovammo 
il cerusico, mandate dal medico a fare 
nn nuovo ed ultimo salasso^ ma noi Pab- 
biamo tennto indietro.-Aspettate, mastro 
Martino, disse la signora Giacinta, ora 
non i permesso d'andare in camera, per- 
ch^ il siguor Sedillo e per dettare il suo 
testamento al notaio: potrete cavargli san* 
gue quando avr^ terminate. 

Noi altri avevamo gran timore che il 
teologo non morisse testando , ma per 
buona sorte la carta che ci daya tanto 
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pensiere fu condotta al suo fine. Dopo 
aver alquanto aspettato usci il notaio, 
che yedendo £arimglisi ihcontro mi pic- 
chib la spalla, e sorrldendomidisse-An* 
che di Gil Bias si e fatta menzione. Que- 
ste parole m^ empierono della piii viva 
allegrezza, e seppi si buon graao almio 
padrone d^essersi ricordato di me, che 
leci voto di pregar Dio sempre per lui 
dopo la sua morte, la quale non tardo a 
venire, perche, avendo il chirurgo fatto 
un altro salasso al povero veccbio, que- 
st! estremamente infievolito in sull^ istante 
spiro. Mentre e^li esalava gli ultimi so- 
spiri comparve il medico, il quale restb 
alquanto mortificato, mal grado la con- 
suetudine che avea di spedire i malati; 
nondimeno^ in vece d^ imputare la morte 
del canonico alle bevande e ai salassi^ se 
n' andb dicendo freddamente che non gli 
si avea cavato sangue, ne dato acqua cal- 
da abbastanza. L^ esecutore poi delPalta 
medicina, voglio dire il cemsico, vedendo 
che non v^ era piii bisopo dell^ opera 
sua, parti anch^ esso col dottor Sangrado. 
Intanto madonna Giacinta, Inisella ed 
10, visto il padrone privo di vita, pro- 
rompemmo m un concerto di grida fu- 
nebri che fn sentito per tutto il vicinato, 
e sopra tutti la bacchettona ( la quale 
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avea piii d^ogni altro argomento di ralle- 
^rarsi) strillava si fortemente cheparevada 
immedicabile dolor vulnerata. In un attimo 
le stanze furono piene di gente chiamate 
pill da curiosita che da compassione^ e i 

f»arenti del defunto, appena subodorata 
a sua morte, inondarono la sua casa. e 
fecero apporre per tutti i suggelli. Eglmo 
trovarono la govematrice si afflitta che 

!|uasi credettero che il canoniconon avesse 
atto alcun testamento,manonand6 guari 
che seppero che ve n^ era uno e legalmente 
fatto: e quando si fece la lettura. ecfie 
essi videro che il testatore aveaaisposto 
di^ tutto il meglio a favore della signora 
Giacinta e della sua nipotina, recitarono 
un^ orazione funebre in concetti poco o- 
norevoli alia memoria del morto. Nello 
stesso tempo vomitarono mille inffiurie 
contro la bacda-pile, ed a me fecero 

f;razia di qualche lode: bisogna pero con- 
essare che n^ era assai meritevole, atteso- 
che il teologo, Dio V abbiain gloria, per 
lasciarmi un ricordo per tntta la vita si 
esoresse cosi sul mio conto in un articolo 
del testamentO'/i^ffi lascio a Gil Bias la 
mia libreria e tutte lemie carte emanu- 
scritti senza alcuna eccezione; e cib per- 
che essendo iniziato nellaletteraturapos- 
sa terminar d^ imparare.Io nonsapea aove 
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fosse riposta qaestaimmaginarialibrena, 
perche non ne avea mai veduto nessuna 
in casa: solamente sapeva che v' erano 
alcuni scartafacci^ e cinque o sei librisu 
due piccolissime scansie a' abetenelloscrit- 
toio del mio padirone, e auesto fu tutto 
il mio legato. Di piii i liori mi poteano 
poco giovare, stanteche 1' uno avea per 
titolo: il cuoco perfeito\ I'altro trattava 
dell^ indigestione e del modo di rimediarvi: 
gli altri poi erano le quattro parti del 
Breviario^ le di cui carte erano tuttetra* 
forate dai tarli. In quanto ai manuscritti^ 
il pill importante contenevagliattid^una 
lite che il canonico avea sostenuta per 
la sua prebenda. Dopo d^ aver esaminato 
il mio testamento piii attentamente che 
nol meritava, lo lasciai ai oarenti che me 
lo aveano tantoinvidiato. Oltr^ ciotornai 
loro Fabito di cui era vestitoericuperai 
il mio, limitando al solo^salario tutto il 
premio del mio servigio, e poscia andai 
in cerca d^ un ' altra casa. l^n quanto a 
madonna Giacinta, oltre il denaro lascia^ 
tole in testamento, avea ancora altre prov- 
videnze che con M ainto del suo Duon 
amico avea messe da parte al tempo del** 
la malattia del teologo. 
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CAPO III. 

Gil Bias va a servire il dotior Sangrado e 
dis^enta un celebre medico, 

Jtvisovvcnendorai del signor Arias di 
Londogna, presi il partito d^ andar da 
lui per iscegliere un nuovo impiego dal 
suo registro, ma mentre era per enlrare 
nella stradella, dov^ egli abitava^ incontrai 
ii dottor Sangrado en' io non avea piii 
veduto dopo la morte del mio padrone, 
e francamente lo salutai. Quantunque 
avessi cangiato d' abito, mi riconobbe sul 
fatto^ e guardandomi di buona ciera rni 
disse - Ob ve' ! tanto bene ch^ io ti trove: ap- 
punto io f avea nella mente. Ho bisogno 
d' un buon servidore, e pensava che tu 
sapessi leggere scrivere saresti a propo- 
sito. - Signore, risposi^ se non pretendete 
altra cosa^ io faccio adunque per voi: ed 
egli - Se cip k vero tu sei quello che 
cercoe perdovieni subito aca$amia,dove 
starai volontieri, perche ti trattero benone: 
non ti darb salario, ma non ti lascero 
mancar niente^ perche avrb tutta la cura 
di mantenerti con decoro, e quelch' im- 
porta, t' insegnerb la grand' arte di guarire 
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fntte le malattie. In somma tu sarai piut- 
tosto mio discepolo che servo. 

Accettai V offerta del dottore, colla 
speranza di riuscire illustre nella medicina 
sotto la scuola di medico cosi sapiente. 
Giunti che fummo a casa. mi stabilisu- 
bito neir im piego al quale m^ a vea destinato, 
il qnale consisteva nello scriver il nome 
e rabitazione degli ammalati che man- 
davano a cbiamarlo intanto ch^ egli era 
in visita per la citta. A c^uesf oggetto 
eravi in casa un registro in cm una veccbia 
fantesca, ch' era la sola persona cbe avesse 
in casa,notavagrindirizzi^ma primieramen* 
te ella non ne sapeva di ortografia, e 

f»oi avea uno scrivere con zampadagal- 
ina^ SI che il piii delle volte non potea 
diciferarsi una sola parola. Egli dunque 
m^ incaricb di tener questo libro che po- 
teva a buon diritto chiamarsi il registro 
de' morti, perche quSisi tutti quelli de' qua- 
il io notava i nomi morivano. lo scriveva 
dunque il nome di coloro che voleano 
partire per V altro mondo, nella stessa 
guisa che Io scritturale di un banco di 
vettura pubblica nota tutti ad uno ad uno 
quelli che caparrano i posti. E siccome 
allora non v^ era in Va^liadolid nessun 
medico piii accreditato del dottor San- 
gi^ado^ io dovea sempre starmene colla 
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penna in mano. Lo spezioso sermoneg- 
giare che faceva questo dottore con im- 
ponente sussiego, unitamente a qualche 
sua cura rortunata, gli aveano proccaciato 
assai piii fama di quello che meritasse. 
Essendo sempre in esercizio^ inconse- 
guenza 10 gnaaagnava molto^ nondimeno 
non facea troppo buona tavola, anzi in 
casa si viveva con tutta V immaginabile 
fnigalita, attesoche non simangiava per lo 
pill che pesce/ave, pomi cotti e fonnaggio. 
Andava egli dicendo, che questi cibi erano 
confacenti alio stomaco^ perche facili a 
mast^carsi, e in conseguenza ad essere 
)iii presto digeriti. Non ostante, comeche 
i credesse facili alia digestione, non. vo- 
lea che se nemangiasseapanciapienanel 
che avea forte ragione: ma se proibiva 
alia fantesca ed a me di troppo riempirci, 
in ricompensa ci permetteva di never 
acqua quanto bastava: anzi, tutt^ altro 
che prescriver limiti alia bevanda^ spesse 
yolte diceva - Bevete^ figlinoli^ la salute 
consiste nel tener sempre sciolte ed u* 
mettate le parti: non vi saziate mai di 
here acqua: ella k un solvente universale 
che dissolve sinoi call: che se il sangae- 
si rallentasse, Pacqua lo rimette in movi- 
mento, e se fosse troppo alterato, essa 
ne modera V impeto. E il nostro dottore 
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era tanto imbevuto di tale opinione, cne 
sebben decrepito, non bevea mai altro 
che acqna. Egli definiva la vecchiaia una 
tisichezza naturale che dissecca e con- 
suma. e dietro tale sentenza compiange- 
va r ignoranza di coloro che chiamavano 
il Tino latte dei yecchi, anzi tenea per certo 
che il vino li corrodesse e li distruggesse, 
e diceva con molta eloquenza che tal 
funesto liqnore e per loro e per tutto il 
rimanente degH uomini un amico tradi- 
tore ed un piacere ingannevole. 

Ad onta ai questi bellissimi ragiona- 
menti, dopo d' essere stato otto giorni in 
questa casa; cominciai ad essere tormen- 
tato da^ mali di stomaco, e da flusso di 
ventre, delle quali cose fui si temerario 
d^ incolpame il dissolvente universale e 
le cattive vivande. Di cio mi lagnai col 

})adrone,sperando chepotesse abbandonare 
a sua spilorceria, dandomi qualchepoco 
di vino a pranzo ed a cena^ ma fatal- 
mente egli era troppo nemico di questo 
liquore. - Se ti disgusta, dicevami, V ac« 
qua pura puoi far uso di alcuni soccorsi 
innocenti per sostentarelostomacocontro 
r insipidezza delle bevande acquose. Per 
esempio la salvia e la veronica danno 
loro un gratissimo gusto^ e potrai ren- 
derle ancor piii piacevoli se vi frammi* 
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schierai fior di garofano, di rosmarino e 

di papayero salvatico. 

Potea ben egli lodar V acqua c^uanto 
voleva, ed insegnarmi il secreto dicom- 
porre squisite bevande, ch^ io nondimeno 
ne usava con tanta moderazione che di 
cib accorgendosi disse - Affe , Gil Bias, 
io non mi maraviglio se non godi per- 
fetta salute, perche tu non bevi quanto 
conviene. L^ acqua bevuta in piccola quan- 
tita non giova se non che a sciogliere le 
parti biliose, e ad accrescere la loro at- 
tivita quando in vece bisogna reprimerle 
con abbondevoli adacquamenti. Non teme- 
re, figliuolo, che V acqua V indebolisca o 
raffreddi Io stomaco^ scaccia da te la vana 
paura che hai delle frequenti bevande^ 
ch^ io ti do parola d^ un felice successor 
se non credi a me, credi a Celso che te 
ne assicura. Questo oracolo latino fa un 
maraviglioso elogio delP acqua, dicendo 
positivamente che coloro i quali per bever 
vino tolgono il pretesto della debolezza 
del loro stomaco, gli fanno manifesta 
ingiustizia alle viscere, yeiando in questo 
modo it voluttuoso loro appetito. 

Vedendo che non andava bene il mo- 
strarmi indocile, trattandosi d^ entrare 
nella carriera della medicina, parvi per- 
suaso delle sue ragioni, e confesserb anche 
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iP esserlo stato in realta^ per lo che con- 
tinuai a bever acqua suirautorita di Celso, 
o per dir meglio cominciai ad adacquare 
la bile con bibite strabocchevoli di questo 
liquore: e comecbe di giornoin ^iornomisen* 
tissisempre piiiindebolito^nonaimenoil pre- 
giudiziola Yincevasuir esperienza. Ognuno 
vede ch^ io avea una feiice disposizione 
a diventar medico;; pertanio non potei 
resistere piii a lungo alia violenza dei 
dolori, i quali s^ aumentarone per tal 
modo che finalmente presi la risoluzione 
di abbandonare il dottor Sangrado. Ma 
egli mi addosso un uffizio che mi fece 
canffiar di parere. - Ascolta, o figliuolo, 
mi aisse un giorno: io non sono di que^ pa- 
droni duri ed ingrati che lasciano invec*- 
chiare i loro famigli senza dar ad essi 
antecedentemente nessuna ricompensa del 
loro servigio: sono contento dite; ti voglio 
bene, e senz^ aspettare che tu mi abbi 
servito piii lungamente, ho divisato di 
fare la tua fortuna, discoprendoti sul fatto 
r o^getto deir arte salutare che da tanti 
anni professo. Gli altri medici fanno con- 
sistere la conoscenza di essa in mille 
difficilissimescienze^edioin vece pretendo 
d^ abbreviarti una strada $1 lunga, e ri- 
sparmiarti la bri(^a distudiare la fisica^ 
la farmacia^ la botanica e FaaatQiaia^ 
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Salassi e acqua calda, amico mio, ecco 

in che sta il secreto di guarir tutti i 

mali. Si, P arcanu maraviglioso ch' io ti 

rivelo e che la natura, impenetrabile ai 

miei confratelli, non ha potuto celare alle 

mie ossiTvazioni: e tutto raccolto in qne- 

sti due punti: salassi e acqua calda. Io 

non ho altro da insegnarti: tu gia sai la 

medicina fondatamente, e approfittando 

del frutto delia mia lunga esperienza tu 

sei divenuto perito nelP arte al pari di 

me. Ora, proseguiedi, tu puoi sollevarmi 

del peso, tenendo la mattina il nostro 

registro^ e dopo pranzo andando fuoria 

visitare parte dei miei ammalati. Intanto 

ch^ io andro alia cura degli ecclesiastic! 

e dei geniituomini, tu anderai per me 

nelle case delia gente bassa, dove sarb* 

chiamato^ e quando avrai affaticato qnal- 

che tempo ti faro aggregare al postro 

collegio. Tu sei filosofo, Gil Bias, prima 

d' esser medico, quando ^li altri quasi 

tutto il tempo delia vita loro sono me- 

dici prima a^ esser filosofi. 

Ringraziai il dottore d' avermi si pre- 
sto addottrinato da poter servigli di so- 
stituto , per segno ai riconoscenza delia 
bonta che m' avea dimnstrato, Io assicu- 
rai di seguire in tutta la vita le sue 
dottrine, quand' anche fo^ssero state con- 
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rarie a quelle d^ Ippocrate. Ma questa 
asserzione, per vero dire, non fu total- 
mente sincera, perche disapprovai la sua 
opinione sn V ac^ua, e feci proponimento 
di bever vino ogni giorno, alPoccasione 
che andassi a visitare i malati. Misi dun* 
aue air appiccatoio per la seconda volta 
il mio abito, per indossarmene uno del 
mio padrone ed assumere V apparenza di 
medico, dopo di che mi preparai ad eser- 
citare la medicina a spese di chi fossesi 
presentato. Cominciai da un fante della 
giustizia, che era ammalato di pleuritide. 
cd ordinal che gli si facessero salassi 
senza misericordia e che non tenessero 
misura d^ acqua. Dopo entrai in casa d^ un 
pasticciere,che la gotta faceva continuamen- 
te strillare,ed a que$to,eguaImente che al 
fante, ordinai sangue e bibite in abbon- 
danza. Per le mie ordinazioni ebbi dodici 
reali, it che mi fece pigliar tanto gusto 
alia professione che non desiderava piii 
altro se non che piaghe e tumori. Nel- 
r uscire dalla casa del pasticciere incontrai 
Fabrizio, non piii veauto da me dopo la 
morte del teologo Sedillo. A principio mi 
fisso alcuni minuti con grande stupore e 

Eoi si mise a sgangasciare, tenendo d^ am- 
e le mani le coste^ e cib non senza ra- 
gione, perche io avea un ferraiuolo che 
Gil Bias. Fol I 1 1 
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^trascinava per terra, con un giubbone 
ed un paio di braghe qnattro volte piii 
largbe e lunghe di quello che facesse 
bisogno, di modo che non potea darsi piii 
stravagante figura . Lo lasciai sfo^are 
9Suopiacere,nonsenza latentazione di se- 
guire il suo esempio^ ma mi frenai a 
motive di conservare per istrada il de- 
comm^ e per meglio rappresentare il 
personaggio di medico, che non e animate 
risibile. Se il mio bizzarro aspetto avea 
eccitato alle risa Fabrizio, la miaserieta 
lo fece ridere il doppio^ e quando poi del 
tntto sfogossi - Alia fe' di Dio, disse, Gil 
Bias, che tn seigraziosamenteabbigliato! 
per quale stregoneria ti veggo masche- 
rato cosi r Adagio mio cafo^ gli risposi, 
^dagio: rispetta in me un nuovo Ippocra- 
te: pensa ch^ io sono il sostituto del dot- 
tor Sangrado, il quale i il piii famoso 
medico di Yagliadolid. Sono tre settimane 
che sto con esso, ed a quest^ ora e^li mi 
ha fatto toccare il fondo della medicina^ 
e poiche non pub egli attendere a tutti 
gli ^mmalati che lo desiderano, cosi io 
ne visito una parte per sollevarlo dal- 
la fatica: egli va nelle c^se grandi, io 
nelle piccole. - Benissimo, rispose Fabrizio 
vuol dire che lascia a te il sangue del 
pppolo e riserva per se inedesimo quella 
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del gentiluomini. Mi congratulo teco^ per- 
chi starai assai me^lio con la plebe che 
non coi grandi. Felice il medico dei po- 
veretti ! i suoi errori sono meno in vista, e 
jsono senza strepito i suoi omicidii: si, si, 
figliuolo, la tua sorte e degna d'invidia, 
e per parlar come Alessanoro, se io non 
fossi Fabirizio vorrei esser Gil Bias. Per 
far vedere al figlio di Nugnez ch' egli non 
lodava a torto la mia condizione, gli mo- 
strai^ i reali del fante e del pasticciere, e 
poscia lo feci entrar meco in una bettola 
per berere in allegria. II vino che ci 

Sortarono erabuono, ma la gola ch'io avea 
i bere me lo fece parer anche migliore. 
Ne tracannai a piu non posso; e mi per- 
doni r oracolo latino a misura ch^ io ne 
versava nello stomaco, sentiva che questo 
non s' avea per male della ingiustizia che 
gli faceva. Dopo d' esserc stati lungo 
tempo in questa taverna, e di aver riso 
a spalle de'nostri padroni^, come s'usaa 
fare tra i servidon, ci demmo la buona 
sera, non senza averci scambievolmente 
promesso di trovarci nello stesso luogo 
al dopo pranzo del giorno seguente. 
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C A P IV. 

Gil Bias continue ad eserdtare la medicina 

con successo confomu alia sua capacita. 

Avvmiura delP anello ricuperato. 

XJippena fui di ritorno a casa, vi giunse 
ancne il dottor Sangrado,ed avendogli parla- 
todegli ammalati che visitai,e datigli otto 
reali che mi rimanevano del dodici ch^ io 
avea ricevuti per le mie ordinazioni - Otto 
reali! disse, dopo d^ averii numerati, que- 
sto e pocoper due visite; ma bisogna 
prender tutto. Cib detto, se li pose in 
saccoccia quasi tutti, da due inmoriche 
li diede a me dicendomi - Prendi, Gil 
Bias, comincerb a farti un capitale, la- 
sciandoti sempre il quarto di quanto mi 
porterai e cosi in breve tempo, amico mio, 
tu arricchirai, tanto piii che in qucst^ an* 
no^ se piace a Dio, non sara scarsezza 
di malattie. 

Io poteva contentarmi benissimo della 
mia parte, perche, avendo gia diseguato 
di trattenermi il terzo di quel che rice- 
yeva in citta, e appartenendomi di piii 
il quarto del rimanente, se V aritmetica 
non falla, io buscaya la met^ del guada- 
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gno. La qual cosa m^ inspirb un nuovo 
ardore per la medicina, di maniera che 
il giorno dopo^ appena desinato, rivestii 
il mio abito di sostituito e tornai in cam- 
po di nuoTo, yisitando divers! malati. 
che avea registrati in libro, e trattandoh 
tutti coli^ istesso metodo, ancorache i loro 
mali fossero different!. Sin qui le cose 
aveano camminato senza romori, e nes- 
suno ancora, la Dio merci, non avea con- 
tradetto alle mie ricette, ma per quanto 
eccellente sia V arte d' un medico egli 
deve avere i suoi detrattori. Essendo io 
entrato in casa d' uno speziale, ch^ avea 
un figlio idropico, trovai un dottorello, 
brunetto alquanto, chiamato il dottor Cu- 
chillO) ivi fatto venire da unparentedel 
padron di casa. Salutai tutti riverente- 
Ynente, e in particolare il personaggio^ 
che conobbi esser ivi chiamato per con- 
sultare sopra la malattia. Costui, dope 
d^ avermi con gravita salutato, per alcuni 
istanti mi fisso attentamente e poi dis- 
se - Signor dottore^ perdonate, v! prego, 
alia miacuriositk:io credo di conoscere tutti 
i medici di Vagliadolid, mie! colle^hi, ma 
le vostre sembianze mi sono del tutto 
ignote: convien dire che sia poco tempo, 
cne siete venuto ad abitare in c^uesta 
citta. Gli risposi ch^ io ^ra un giovinc 
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principiante e che mi esercitava sotto gli 
aupizii del dottor Sangrado. - Mi rallegro 
con V0I5 rispos' egli cortesemente, di aver 
addottato il sistema di si grand^ uomo; e 
non dubito che a qnest^ ora non si ate 
perito neir arte, tuttoche mi sembriate 
assai giovine. £ disse questo con tanta 
naturalezza, chMo non sapeva se parlasse 
sul serio se mi burlasse, e percib an- 
dava fantasticando cib che dovessi rispon- 
derli^ quando lo speziale, cogliendo il 
momento di pari are, ci disse - Signori, io 
sono persuaso ch' entrambi sappiate per- 
fettamentelamedicinajdunauesietepregaii 
ad esaminare mio figlio, ea ordinare tntfo 
cib che credete piii a proposito per farlo 
guarire. Allora 11 mediconsolo comincio 
a far le sue osservazioni suIP ammalafo, 
e dopo avermi fatto considerare tutti i 
sintomi indicanti la natura del male, mi 
domandb con qual metodo pensass^ io di 
curarlo. - Penso, risposi, che vada bene 
fargli cavar sangue ogni giorno, e dargli 
a here acqua calda continuamente. A 
queste parole il dottoretto maliziosamente 
sogghignando mi disse - Credete roi che 
questi rimedii ]3ossano salvargli la vi- 
ta? Non ne dubitate^ io sclamaicon fer- 
mezza, essi devono produrre Peffetto^ 
perche sono specific! contro ogni sorte di 
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iTialattia: domandatelo al doltor Sangrado. 
Ed egli - Celso ha dunque gran torto, ove 
assicura che per guarire piii facilmente 
un idropico e buona cosa il farlo patire 
la fame e la sete. - Oh Celso, io soggiunsi, 
non e il mio oracolo^ egli s* inganna al 
paro d^ ogni altro, e aualche volla mi 
piacedi andar contro alle sue opinioni.-Ai 
vostri discorsi, disse Cuchillo, conosco 
il sistema costante e prediletto che il 
dottor Sangrado vuol insmuareai giovani 
praticanti: il salasso e V acqua sono la 
sua medicina universale, e percib non mi 
stupisco se tanta buona gente perisce 
nelle sue mani ... - Non istiamo a venire 
alle invettive, intemipp' io bruscamente: 
ad un uomo della vostra professione non 
ista bene simil linguaggio. Andate, andate 
signor dottore, che senza salassi e senz' ac-^ 
qua calda si mandano gli ammalati al 
mondo di la, e voi forse ne avrete man- 
dato piu di qualunque. Se poi P avete col 
signor Sao^ado scriveteli contro^chesapr^ 
rispondervi, edalloravedremoachidi noi 
tocchiridere.-Ob corpo di san Giacomoe di 
san Dionisio ! grid6 egli furiosamente^ voi 
non conoscete ancora il dottor Cuchillo? 
Sappiate amico caro, che ho becco ed 
ungliie, e che non temoun zero Sangrado, 
il quale ad onta della sua vanita e della 
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sua presunzione non h che uno strava* 
gante. La figura del mediconsolo ml fece 
ridere della sua collera, sicche gli risposi 
aspramente, cio che fece anch^ egli dal 
canto suo, di maniera che si venne ben 

Sresto alle brutte. £ gi^ avemmo tempo 
i menarci varie sgrugnate, e di strap- 
f)arci molte ciocche di capelli primache 
speziale ed il suo congiunto potessero 
distaccarsi. Finalmente essendovi riusciti 
pagarono a me la visita, e trattennero 
il mio avversario^ che giudicarono in ap- 
parenza piu dotto. 

Dopo tale avventura poco mancb che 
non ne succedesse un^ aitra alP occasione 
che andai a visitare certo musico che 
avea la febbre. Costui subito che mi senti 
parlar d^ acqua calda mostrossi tanto re- 
stio contro questo specifico che si mise 
a bestemmiare,caricandomi di unmiglione 
d^ ingiurie^ e minacciando di gettarmi 
dalla finestra, sicche dalla sua casauscii 
pill presto che non era entrato, ne volh'^ 
pill veder malati in quel giorno, ma corsi 
air osteria, dietro V appuntamento dato 
air amico Fabrizio, che di gia m^ aspet- 
tava: e siccome ci trovammo tutti e due 
in voglia di trincare, ne cacciammo giii 
a boccali, e poscia tornammo a casa pel 
nostri padroni in ottimo stato, ch^ h quan* 
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to dire, mezzo ubbriachi. II signor San- 

J^rado nop s' accorse per niente ch' 10 
ossi pieno di vino, perch^ rappresentai 
con taP azione la baniffa avuta col dot- 
toretto cbe stimo cbe la mia vivacita fosse 
r effetto del riscaldamento rimastosi an- 
cora da quella znffa. DalP altro canto 
egli vedeva cb' io 1' aveva presa per lui 
in ouesf affare, siccb^ adontato contro 
Cucnillo - Ben facesti, Gil Bias, mi disse 
a difendere la virtii de^ nostri rimed ii 
contro cotesto piccolo aborto della medi- 
cina. Egli dun^ue pretende cbe debbano 

{^roibirsi le bibite a^ acqua agP idropici? 
gnorantone! ed io dico cbe bisogna anzi 
loro prescriverle. Signor si, P acqua pnb 
guaoire da ogni spezie d^ idropisia, nella 
stessa guisa cb' ella i ottima pei renma- 
tisroi, per Pitterizie, per le febbri nelle 
qnali si aggbiaccia e si arde nel mede- 
simo tempo^ ed e poi maravigliosa nelle 
malattie cagionate da umori ireddi, sie- 
rosi, flemmatici, pituitosi. Qaesta opinio- 
ne sembra stravaganteaigiovani medicon- 
soli, come Cucbillo, ma'in ouona medicina, 
essa i incontrastabile, e se cotestoro aves- 
sero nn^ oncia di filosofia, in vece di spar- 
lare di me, diyerrebbero miei zelantissimi 
partigiani. 
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La collera del dottore impedi dunque 

ch' egli s' accorgesse^ch' io avessi bevuto 

tanto pill che per maggiormente inviperirlo 

contro ilmediconsolo avea introdotto qual- 

che circostanza di mia invenzione. Non- 

dimeno benche fosse intento a tutto ah 

che gli raccontava, s* accorse che in quel- 

la sera io beveva acqua piii del consneto. 

E per verita il vino m' avea riscaldato 

oltremodo, equalunque altro, eccettoSan- 

grado, avrebbe sospettato dalla sete ch« 

molestavami, e dai grandisorsich^ io tra- 

cannava^ ma quel buon uomo in vecesi 

immaginava ch^ io cominciassi a prender 

gusto per le bevande acquose.-Per quel 

che vedo, Gil Blas^mi dissefacendobocca 

da ridere, tu non hai piii tauta ripugnanza 

air acqua: corpo di Bacco! tu la oevicome 

se fosse nettare, ma di cib non mi stu- 

pisco io gii perche sapeva che ti saresti 

avvezzato a questo liquore.-*Signore,ris<' 

posi, ad ogni cosa bisogna dare il sue 

tempo: alP ora che parliamo io darei una 

botte di vino per un boccale d^ acqua. II 

dottore rimase incantato da questa ris- 

posta. per la quale non perdettela bella 

occasione di magnificare r eocellenza del- 

r acqua e di farle un nuovo elo^o, non 

da freddo oratore, ma da paneginsta fa- 

natico.-Ben millee mille volte, gridbfr' 
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5li, piu prejgevoli einnocentidellebetlole 
e^nostu giorni sono quelle botteghe de- 
gli scorsi secoli, dove la gente non andava 
vergognosamente ascialacquare l6 sostanze 
e la vita, nel vino annegandosi: ma dove 
tatti adunati, e senza alcun riscnio d^ ac- 
qua calda riempiendosi, d' onesta vollittik 
r anima e i sensi beavano. Non ai pub 
mai abbastanza encomiare il saggio costii* 
me de^ maestri della vita civile, che sta« 
bilivano pnbblici luoghi per dispensar ac- 
qua ad ognuno, e il vino nelle spezierie 
confinavano perch^ non vi fosse cni senz^ 
la ricetta de^ medici potesse usame. 
sapienza sublime! Non e senza dubbio^se 
non per questo venerando avanzo del* 
r antica frugalita^ degna deiraureosecolo^ 
che ancora a^ di nostri trovansi alcani e- 
letti, come siamo noi due, i quali altro 
che acqua non bevono, e con acqua te- 
pida credono da totti i mali preservarsi 
o guarire^ e dicotepida, percheper lemie 
osservazioni, quand^essa ahbia bollito^ rie* 
see alio stomaco meno comoda e piii pe- 
sante. 

Mentre egli recitava questa eloquente 
orazione io fui piii d^ una volta per dare 
in uno scoppio di risa^ nondimeno feci 
ogni sforzo per contenermi: ed anzi die- 
di corpo air opinion del dottore biasiman« 
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do r uso del vino, e deplorando gli uo- 
mini d^ essersi facilmente abituati ad una 
SI pemiziosa bevanda. Poscia,non essen- 
domi ancora ben dissetato, riempi d^ ac- 
qua uno smisurato bicchiere, e dopo d^ a- 
verne tracannato a granfiati-Yia,signore, 
dissi al mio padrone, abbeverianioci di 
qucsto liquore beneficoefacciamorinascere 
nella vostra casa le antiche termopili^ della 
niancanza delle quali vi doiete cotanto. 
Egli fece plauso alle mie parole, e per 
un'ora intera non fece allro che esortar- 
mi a non bever eternamente che acqua. 
Per assuefarmi a tale bevanda gli promisi 
di berne gran quantita tutte le sere e per 
adempiere piii facilmente allamia promessa 
andai a ietto col proponimento di passare 
poi ogni giorno alia bettola. 

II disgusto avuto in casa dello speziale 
non mi disanimb dalP ordinare il giomo 
dietro salassi e acqua calda conforme il 
solito. Mentre uscia d' una casa^ ov'era 
stato a visitare un poeta che travagliava 
per frenesia, incontrai nella contrada certa 
vecchia che s' avvicino domandandomi se 
fossi medico: ed avendole risposto ch^ io 
rera-Quanao e cosi, diss^ ella, dunque 
Vi supplico umilmente di venir meco a vi- 
sitare mia nipote, che e a ktto daqual- 
che giorno, e non posso conosccre quale 
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sia il sno male. Andai dietro alia vecchia 
che mi condusse a casa sua, e mi fece 
entrare in una camera bene addobbata, 
dove vidi una persona inferma. Approssi- 
matomi per osservarla non mi pareano 
nuove le sue sembianze^ ed avendola fis- 
sata alcuni istanli^nontardai ariconosce- 
re senza timor d' ingannarmi in costei 
r avventuriera che sotto il nome di Ca- 
milla mi avea cosi solennemente burlato. 
In quanto a lei, o fosse la gravila del 
male che I'opprimeva fosse il mio a- 
bito da medico che tutto trasfiguravami 
a^'li occhi suoi, parve che non mi ricono- 
scesse. Avendole pigliato il braccio per ta- 
starle il polso, m' accorsi tosto ch' ella 
avea in dito il mio anello. Alia vista d'un 
obbietloch'era mio, arsi dalla bile e fui 
forlemente tenlato di riprendermelo colla 
forza:^ ma considerando che le donne si 
sarebbero poste a gridare, e chedonRa- 
faello, qualche altro paladino del be! 
sesso, poteva accorrere alle loro grida, 
scacciai da me ^uesta tentazione, e pen- 
sai ch' era meglio dissimulare e prender 
consiglio sopra cio da Fabrizio. Mentre 
10 faceva questa risoluzione, la vecchia 
mi soUecitava a dirle il male di sua ni- 
pote. lo non fui tanlo gnocco da confessare 
la mia igaoianza, anzi ho volulo fare il 
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saccentone,e contraifacendo il mio maestro^ 
dissi gravemenU, cbe il male proveniva 
da mancanza di traspirazione^ e che per 
consegttenza bisognava cavarsangue, per- 
che il salasso e il sostituto naturale del- 
la traspirazione^ e in aggiunta per non 
deviare dalle nostre regole, ordinal bibite 
d^ acqua calda. 

Sbrigata la mia visita piii presto che 
potei, corsi dal figlio di Nugnez, ed a- 
vendolo incontrato sul punto che usciva 
di casa per andar ad eseguire una com- 
missione di cui era stato incaricato dal 
suo padrone, gli raccontai tosto il caso^ 
e gli domandai se fosse ben fatto il far 
arrestare Camilla dai ministri della giu- 
stizia.-Che did? rispose Fabrizio, questo 
non e il modo di ricuperare 1' anello, per- 
chi costoro non voghono mai sapemedi 
restituzione. Non ti ricordi della prigione 
d' Astorga, del tuo cavallo, delle tue mo- 
nete, e del tuo abito? dimmi? tutto cio 
in che mani e restate ? Piuttosto dobbiamo 
yalerci della nostra indu^ria perriavere 
il tuo diamante: lascia fare a me che 
troverb qualche stratagemma per ottenere 
r intento, e macchinerb qualche cosa an« 
dando alio spedale, dove non ho che due 
parole da dire al provveditore da parte 
del mio padrone. Tu va intanto ad as« 
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pattarmi alia nostra bettola ed abbi un 
po' di pazienza che sarb tuo fra brevi mo- 
menti. 

Nondimeno ho dovuto aspettare tre ore 
al luogo concertato, quanao finalmente 
egli capitb. Sulle prime io non lo conos* 
ceva, perche oltre V essersi mntato d' a- 
bito ed aversi aggiunto la coda, s* avea 
anche attaccato certi mnstacchi posticci 
che gli nascondevano la metk del volto, 
e portava al fianco una spada la cni d- 
sa avea per lo meno tre piedi dicircon- 
ferenza. EgU yeniva scortato da cinque 
uomini con folti mustacchi, con lunghe 
spade, e che palesavano al par di lui un 
animo risoluto. -Servidor suo signor Gil 
Bias, diss' egli^ avvicinandosi a me; ella 
vede in me un bargello di nuovo conio; 
e questi bravi che mi accompagnano sono 
anch'essi sgherri di nuova tempra. Ella 
non ha altro a fare se non a condurci 
dalla donna che le ha ghermito il dia- 
mante, ed io le do parola che glielo Tst* 
remo restituire. Cib udendo, abbracciai 
Fabrizio, il quale mi fece conoscere lo stra- 
tagemma di cui intendeva di valersi a mio 
favore^ e gli testificaichemipiacevamol* 
tissimo Io spediente da esso inventato; 
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poscia salntai i finti sgherri, i quali erano 
tre seryidori e due barbieri suoi intimi 
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amici, da esso impegnati in questa fun- 
zione. Intanto feci portar da bere per 
rallegrar la brigata^ e poi tutti d^ accordo 
suir imbrunir della notte andammo alia 
casa dove si trovaTa Camilla. Vedendo 
ch^ era serrata ia porta, picchiammo, e 
tosto la vecchia venne ad aprirci^ e ere* 
dendo che le persone cV erano meco fos- 
sero i bracchi della giustizia fu col pita 
dallo spavento.-Rasserenatevi,mia buona 
madre, le disse Fabrizio, noi non veni- 
amo qui che per una bagattella che in 
un attimo sara sbrigata. Cib detto, an- 
dammo innanzi edentiammonella camera 
deir ammalata^ scortati dalla vecchia che 
camminava avanti di noi con la candela 
accesa sopra un candelliere d^ argento. 
Avvicinatomi al letto presi in manoqnel 
candelliere^ e facendo osservare le mie 
sembianze a Camilla - Perfida, le dissi, 
riconosci ora quel troppo credulo diGil 
Bias, che tu nai ingannato. Scellerata! 
f ho colta alia fine! il giudice accettole 
mie querele, e mandb questoministroad 
arrestarti.-Venite, signor capitano, dissi 
a Fabrizio, fate V ufnziovostro.-Non oc- 
corre^ diss' egli insrossando la voce^ che 
m^ inviate a fare il mio uffizio^ che gii 
m^i nota questa garbata signora: non e 
da oggidi solamente ch' ella staregistrata 
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nel mio taccuino. Alzatevi, principessa, 
prosequi egli, yestitevi senza indugio, che 
10 vi tarb da cavalier serventeper condurvi 
nelle prigioni di questa citta, se quel sog- 
giorno non vi rincresce. 

A queste parole CamilIa,tuttoche malata, 
accorgendosi che due sgnerri stavano per 
tiraria giii per forza dal letto, si levo 
da se medesima a mezza vita^ e guar- 
dandomi con occbi nei auali stava dipinto 
il terrore, colle man giunte, a guisa di 
supplicante, mi disse-Pieta, misericordia, 
signor Gil Bias, vi scongiuro per quel- 
la casta donna che vi fu madre. abbiate 
di me compassione. Sono colpevole,^ vero, 
ma sono ancor piii sventurata: io vi re- 
stituisco il vostro diamante, ma non cagio- 
nate la mia rovina. Cos! dicendo cavb 
dal dito il mio anelloe melo porse-Ma, 
le risposi, che non bastava il diamante, 
e ch^ 10 volea anche la restituzione dei 
mille ducati rubatimi nellalocanda.-Oh! 
i vostri ducati poi, signore, non me li do- 
mandate^ perche quel traditore di don Ra- 
faello se li portb via in quella notte, n& 
dopo non ho saputo piii nulla di lui.-Eh 
furfantella, dissi allora Fabrizio, non avele 
dunque altra scusaper cavarvi d^ intrico, 
fuorche il dire che non avete avuto la 
Yostra parte delta focaccia ? Non yi redi • 
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mcrete a si buon mercato: bastasoloche 
siate stata complice di don Rafaello, per- 
che dobbiate render conto della yostra 
vita passata: voi avrete gia piii d' un pec- 
cato snila coscienza, e percibbisognache 
venghiate in prigione a far la vostra con- 
fession generale: in oltre voglio condor 
toslo anche questa trista vecchiaccia, la 
quale deve sapere un'infinita distorielle 
che il giudice avra piacer di sentire. 

Ambe le donne, a questo discorso, face- 
ano di tultCK per muoverci a compassione 
ed empieano ra stanza di grida, di lagrime 
e di lamenti. Intantoche la vecchiasMn- 
ginocchiava ora dinanzi al bargello, ora 
dinanzi agli sgherri, implorando miseri- 
cordia. Camilla mi pregava con dolci e 
lusingnevolissimi accenti a salvarla dalle 
mani della giustizia. Ed io, (ingendo di 
lasciarmi aramolire-Signor uffiziale, diss! 
al figliuolo di Nugnez, poicheho ricuperato 
il mio diamante, non bado alrimanente. 
lo non voglio la morte del peccatore, e 
percib desiaero che sicessi dal martirizzare 
questa povera donna. -Oibo, rispos'egli, 
voi siete ben caritatevole ! oh, voi non 
sareste certamente nato per far questo 
mestiere. Fad^ uopoch^ io adempiaal mio 
dovere^ essendomi stato espressamente or- 
dinato di far Tarresto di questa donne^ 
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delle quali il dndice yuoI dare al mondo 
un esempio.-An, di grazia, ripigliai io, 
piegatevi un poco ad istanza mia e mi« 
tigare alquanto il rigoredel dover vostro 
median te il regalo cEe vi offrono queste 
dame. - Oh, questa e un' altra cosa diss' e- 
gli^ questa e veramente unafiguradiret- 
torica ben applicata: orsii, vediamo che 
cosa vogliono darmi? Cui Camilla- lo ho 
una collana di perle ed un paio d' orecchini 
di gran valore.- Si; ma, mterruppe bru- 
scamente Fabrizio,se queste vengono dal-^ 
le isole Filippine io non le .voglioavere. 
Ed ella-Voi potete prenderle sulla mia 
parola, che ve le garantisco per sopraf- 
tine. Nello stesso tempofeceportare dalla 
vecchia una scatoletta, da cui cavbfuori 
la collana e gli oreccnini, e li consegno 
nelle mani del signor bargello, il quale, 
bcnche non fosse niente piii conoscitore 
di me in fatto di gioie, tenne per certo 
che quelle si degli orecchini che delle per- 
le fossero veramente preziose. Dopo averle 
mirate e rimirate- Queste perle dissi, mi 
sembrano di buona lega; e se loro si ag* 
giungesse il candelliere d' argento che ha 
m mano il signor Gil BIa$,forse, forse !. .* 
Non credo, diss' io allora a Camilla che 
per una bagattellavogliatefartramontare 
un aggiustamento tanto Yantaggioso per 
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voi. E in questo dire staccai la candela^ 
e la diedi alia vecchia, consegnando il 
candelliere a Fabrizio, il quale, conten- 
tandosi cosi ( probabilmente perche non 
▼edea nella camera altro di buono ) ri- 
voltosi alle donne, diss! loro-Addio, care 
principesse, vivete in pace che ora vado 
a perorare per voi dinanzi a messer lo 

Siudice e gli proverb che siete piii can- 
ide della neve. Noi sappiamo dargliad 
intendere le cose come ci pare e piace^ 
ni gli facciamo mai relazioni fedeli^ $e 
non quando non abbiamo nulla che ci 
obblighi a fare altrimenti. 

C A P V. 

ContinuazionedelP avventura delP aneUori- 
cuperato, Gil Bias abbandona la medicina e 
il soggiomo di Fagtiad^d, 

Jl oichi fu secondata in questa maniera 
rinvenzione di Fabrizio, esciromo dalla 
casa di Camilla lieti d^un successo che 
sorpassava la nostra aspettativa, atteso- 
chk non avevamo avuto altro di mirase 
non r anello. Noi portavamo via le altre 
cose liberamente, e ben lontani dal farci 
iilcuno scnipolo per ayer rubatoa quelle 
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ladre cortigiane, andavamo in vece van- 
tandoci d'averfatta un' azione meritoria. 
Quando fummo nella contrada-Signori, 
disse Fabrizio, io son di parere chetomi- 
amo alia nostra bettola a passarcela al- 
legramente tutta la notte: domani poi ven- 
deremo il candelliere, gli orecchini e le 
perle, e ci divideremo da buoni fratelH 
il denaro: cio fatto: ognuno andrliacasa 
sua e si scnsera alia meglio col sno padrone. 
II parere del signor bargello ci parve sa- 
viissimo, e perci6 volammo tntti alia bet- 
tola, pensando altri di trovar qualche 
scusa per non esser andati a dormire^ed 
altri poco cnrandosi, quand' anche fossero 
cacciati di casa. 

Fatta apparecchiare una buona cena, 
sedemmo a tavola pieni d^ appetito e di 
buon umore. II pasto fu condito di molte 
lepidezze, e particolarmente Fabrizio era 
qnello cbe manteneva il brio della con« 
versazione e rallefijrava assai la brigata. 
Gli sfuggirono dalla bocca non so quanti 
scherzi pieni di sal castigliano, che non 
la cede per niente a qnello delP Attica: 
ma mentre noi eravamo sul piii bello del- 
r allegria la nostra giocondita fu turbata 
da un improwiso accidente. Nella camera 
dove noi cenavamo comparve un uomo 
di bella statnra, accotnpaguato da due o 



!io2 LIBRO SECONDO 

Ire altri bnitti ceffi,ai quali vennerodie- 
tro altri tre, e cosi a tre a tre iie vc- 
demmo a capitarfino a dodici. Costoro 
erano armati di carabine, di spade e di 
stili, il dhe ci diede a divedere essere 
questa la pattuglia degli sgherri, di cai 
non era difficile T indovinarT intenzione. 
Sul principle eravamo risoluti di far resi- 
stenza, ma coloro ci attorniarono in nn 
•istante e ci tennero a dovere si col numero 
che coUe anni da faoco.-Signori, disse 
ironicamente il comandante^hosaputocon 
qual ingegnoso artifizio avete cavato di 
mano un anello ad una certa ayventuriera. 
Non si pub negare che V invenzione non 
sia ecceilente e che non meriti un publico 

Sremio^ e questo non pub in nessun mo* 
mancarvi, perche la dustiziala quale 
,vi destina in casa propria un alloggio. 
non manchera di ricoiiipensare un cosi 
bello sforzo dMngegno. Tutti quelli ai 
quali era diretto questo discorso restaron 
confusi: ci cangiammo di ciera e in quel 
punto sentimmo noi pure il medesimo 
batticuore che avevamo fatto provare a 
Camilla. Nondimeno Fabrizio, coroeche 

Sallido e sfigurato, tentb di difenderci 
icendogli - Signore, noi non abbiamo a^ 
\uto cattiva intenzione, e in conseguenza 
questa piccola soperchieria meritad^ essere 
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compatita. • Come ! replico il comandante 
incoHerito^ voi chiamate questa una pic- 
cola soperchieria? Nonsapete che qnesto 
e un delitto da capestro? Oltreche non 
e lecito farsi giustizia da se medesimo, 
avete anche arrafFatto un candelliere^ una 
collana di perle con un paio d^ orecchini, 
e, quel che e pegrio, per fare questa 
ruberia vi siete ancne travestiti da sgher- 
ri. Voi, miserabili^ voi Iravestirvi dagente 
onorata ad o^getto di commettere delitti ! 
in verita ch' lo vi crederei felici se la fi-r 
niste coir essere soltanto condanuati alia 
galera. Quando udimmo che la cosa era 
ancor pill seria di quello che avevamo 
da prima pensato, ci gettammo tutti ai 
suoi piedi^ supplicandoio e scongiurandolo 
a compatire ta nostra gioventu: ma le 
nostre preghiere furono inutili, e rigetto 
anche r offerta che gli facemmo della col- 
lana, degli orecchini e del candelliere, 
non che dello stesso mio anello, che pro- 
babilmente perb non avrebbe rifiutato, 
se non fossimo stati in troppo buona 
compagnia. Mostrossi dunaue mesorabi- 
le,e, mXi disarmare i miei compagni,ci 
condusse tutti insiemein prigione. Strada 
facendo uno sgherro mi t^tccontb che la 
vecchia che stava con Camilla, avenda 
l^ospettato che noi non fossimo veramente 
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fanti delta giustizia, ci avea tenuto die- 
tro fino alia bettola e che,essendosi veri- 
ficati i suoi sospetti, era andata ad av- 
yertir la pattuglia per vendicarsi. 
La prima cosa che fecero fu di fni- 

f;arci aa per tutto e di toglierci la coI< 
ana, gli orecchini ed il candelliereame 
fioi arraffarono Tanello col rubino del- 
'* Isole Filippine che sfortunatamenle tro- 
yarono ne^ miei scarsellini^ ne mi lascia- 
rono tampoco i reali che m^erano stati 
dati quel giorno per prezzo dellemieri- 
cette^ con che renni a comprendere che 
i ministri della giustizia di Yagliadolid 
sapeano far il loro mestiere al pare di 
quelli d' Astoria, echele regoledi questi 
signori erano da per tutto uniformi.Men- 
tre costoro mi spogliavanodellemiegioie 
e de^ miei quattrini, il capo della pattu- 
glia, ch^ era presente, raccontava la no- 
stra avventura ai ministri del saccheggio 
la mag^ior parte de' quali trovarono si 
grave il nostromisfatto^checi giudicarono 
meritevoli della forca. Gli altri, meno 
severi, dicevano che bastaya gastigarci 
con ducento frustate per cadauno e con 
qualche anno di galera. Aspettando dun- 
i^ue la sentenza di messer lo giudice^ ci 
rmchiusero in un camerotto, dove abbiamo 
doyuto sdraiarci suUa paglia, la quale era 
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IV] giuncata come in una stalla, in cui 
siasi preparato il letto ai cavalli. In que- 
sto luogo noi avremmo potuto rimaner 
]ungo tempo, e non uscir di la che per 
passar al remo se il giorno dietro il si- 
gnor Emanuello Ordognez,avendo sentito 
parlare del nostro caso, nonsiavesse da- 
to le mani attorno per cavar Fabrizio 
dalla prigione, il che non potea fare senza 
liberar pure noi tutti con lui. Era quegli 
un uomo in grande riputazione per tutta 
la citta , ed egli non risparmib sollecita- 
zioni di qua e di la; e parte pel suo ere- 
dito, parte per quello de' suoi amici, ot- 
tenne in capo a tre giomi la nostra li- 
berazione. Noi perb non uscimmo di 1^ 
come eravamo entrati^ perche vi abbiamo 
lasciato il candelliere, la collana,gli orec* 
chini, P anello e il rubino^ il che mi fece 
risovvenire di quei versi di Virgilio, 
che cominciano col sic vos non vobis. 
Appena posti in liberta^ ognun di noi 
tomb al proprio padrone. Il mio dottor 
Sangrado m'accolse benignamente dicen- 
domi -* Povero mio Gil Bias, io seppi 
solamente questa mattina la tua disgrazia 
ed era in procinto d^ andar attorno ed 
interporre qualche persona grande per 
te. In tan to consolati d' averla scapolata, 
e sia questo accidente uno sprone per 
Gil Bias. Fol I 12 
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infervorarti sempre piii nella medici- 

na. - Risposi che appunto cosi anch^ io la 

pensava; e per venta mi vi applicai con 

tutto r animo. In vece di scemarmisi il 

lavoro, accadde cio che il mio padrone 

aveva felicemente pronosticato, cioe che vi 

sarebbe in quelP anno abbondanza di 

malattie. II vaiuolo e le febbri maligne 

cominciavano a regnare nella citta e nei 

sobborghi, dimodoche tutti i medici dl 

Yagliaaolid ebbero molto che fare, ma 

noi pill di tutti. Non andava giorno che 

ciascuno di noi non visitasse otto o dieci 

ammalati, dal che si vede quant^ acqna 

sia stata bevuta e quanto sangue sia stato 

sparso. Ma io non so indovinare se fosse 

r indole delle malattie^ per se stesse in- 

curabiii, o se fosse il nostro metodo di 

curarle; so solamente, che tntti gli am- 

malati morivano. Rare volte noi ab- 

biamo fatte tre visite ad un infermo, 

perche gia sulla seconda o ci dicevano 

ch^ era sepolto o almeno Io trovavamo 

coir oglio santo. E siccome io era medico 

novizio, non ancora assuefatto alP omid* 

die, cosi mi accorava pei casi funesti che 

mi si poteano imputare^ e percib una 

sera dissi al dottor Sangrado - Signore, io 

chiamo Dio in testimonio che non mi 

diparto m ette dal yostro T^etodo: non-- 
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dtmeno Vedo che tutti gli ammalati vanno 
air oternita, a segno tale che si direbbe 
che muoiono volontieri per iscreditare la 
nostra raedicina: ne vi dico bugie^ perche 
anche oggi nehoincontratidueche si por- 
tavano a seppellir^*,. - Anch' io rispose, 
figliuolo, potrei dirli presso poco lo stesso, 
attesoche poche volte ho la consolazione 
di guarire quelli che mi capitano nelle 
mani: e se non fossi cosi sicuro, come io 
sono, de^ miei aforismi, crederei i miei 
rimedii contrarii alutte le malattie che 
vado curando. - Se voleste accettare il mip 
consiglio, signore, risposi, io sarei pei> 
STiaso che cangiassimo sistema e che pro- 
vassimo per curiosita a dare qualcte 
preparatiTO chimico ai nostri infermi, nol 

f)Otendo al piii al piii se non proauri^ 
' eifetto della nostra acqua caloa e id 
nostri salassi. Ed egli - Io farei- volentieii 

3uesta sperienza, se non corressi il rischb 
i cadere in contraddizione: ma io hd 
f^nbblicato un libro in cui raccomando i 
requenti salassi e V uso delle bevande: 
vuoi tn ch' io vada adesso a screditare 
la mia opera? - Oh^ avete ragione, risposi: 
non bisogna dar q^uesto trionfo ai vdstri 
nemici: perche essi direbbero che vi la- 
sciate aismgannare, e percib vi leverebbero 
il concetto. Vadano pure alia malora \ 
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plebei^ i nobiii e gli ecclesiastic! , ma nai 
seffuitiamo il nostro andamento: alia fin 
de^fatti anche i nostri coUeghi, con tutta 
r awersione che hanno al salasso, non 
fanno miracoli niente maggiori di noi, 
dimodoche i mostrato che le loro droghe 
vagliano tanto qnanto i nostri specinci. 
Continuammo dunque a lavorare con nno- 
vo impegno ed avemmo tale successo che 
in meno di tre settimane abbiamo fatte 
ill vedove ed orfani che non ne fece 
^ assedio di Troia. Ai mortorii, che d^ ogni 

?arte vedeansi, avresti detto che la peste 
istrnggesse Vagliadolid.Ogni ^iomo ve- 
liva alia nostra abitazione qualche padre 
1 chiederci conto del figlio che gli ave- 
iramo ammazzato, o qualche zio a rin- 
iacciarci la morte di suo nipote. Quanto 
li nepoti ed ai figli, de^ quali i padri e 
^li zii erano stati malconci dai nostri 
rimedii, quelli non venivano a lamentarsi 

{iammai: ed i mariti aveano parimente 
i creanza di non venir a far piagnistei 
salla perdita delle mogli. Ma gli afHitti, 
de' quali dovevamo sopportare i rimbrotti. 
qmlche volta montavano nelle furie a tal 
segiu) che ci chiamavano ignoranti, assas- 
sin!, e ci caricavano di ogni sorta di 
villame. Tanti improper!! mi destavanla 
bile: ma il mio padrone, che avea fatto 
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il callo, gli ascoltaya pacatamente. E gia 
avrei potuto anch^ io al par di lui ay- 
vezzarmi alle ingiurie^ se il cielo. per 
to^Iiere finalmente agli ammalati ai va- 

f^liadolid uno dei loro flagelli, non avesse 
atto nascere un accidente, per cui mi 
disgustai della medicina, da me esercitata 
con si poca fortuna. 

Eravi in vicinanza di noi ungiuocodi 
pallacorda, dove gli sfaccendati della citta 
ragunavansi tutti i giorni e dove trova* 
vasi un di que^bravi di professione che 
si erigono in caporioni e nei ^contrast! 
decidono della ragione e del torto. Costui 
era biscadiese e facevasi chiamare don 
Rodrigo di Mondragone. Alia ciera mo- 
strava trenf anni ed era un nomo di 
statura ordinaria, ma secco e nervoso. Avea 
due piccoli occhi fulminanti che gliruo- 
tavano nella testa e sembravano minac- 
ciare tutti quelli ch^ egli euardava, ed un 
naso allargato che gli cadea su duemu- 
stacchi rossi, che da una parte e V altra 
curvati a gvisa d^uncino, salivano a toc- 
carli le tempie. II suo parlare era ^ rozzo 
e si fiero cue non avea che aprir bocca 
per far tremare. Questo prode campione 
era divenuto il tiranno del giuoco e giu« 
dicava imperiosamente le contese che 
insorgey^no fra i giuocatori: ne v' era 
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anpellazione da' suoi giudizii quando per 
altro r appellante non avesse voluto rl- 
solversi di ricevere il giorno dielro un 
cartello di sfida. Con questa figura il si- 
gnor don Rodrigo ( che perb il don cV egli 
affibbiava al suo nome non lo purgava 
dalla sua feccia ) feri dolcemente il cuore 
della padrona della biscazza. Era questa 
una donna di quaranf anni, ricca, plena 
di cortesia e vedova da quindici mesi. lo , 
non so come colui abbia potuto darle nel 
genio: per la sua bellezza no certamente 
jjisogna dunque credere che cio fosse per 
Tin non so one da non polersi ora im- 
maginare. Ma qualunque sia stata la 
ragione^ quell' uomo le piacque e medito 
di sposarlo. Mentre ella apparecchiavasi 
a questa funzione si ammalo, ed io, fa- 
talmente per lei, divenni suo medico. 
Ancorache la sua malattia non fosse stata 
una febbre maligna,! miei rimedii avreb- 
tero bastato perfarla diventare pericolosa. 
In fatti in capo a quattro giorni io ho 
riempato la taverna di lutto, e la padrona 
se n' ando dov' lo mandava tutti gli altri 
ammalati, e i suoi parenti s' impossessa- 
rono delle sue facolti. 

Don Rodriffo, disperato per la perdita 
della sua bella, o piuttosto perche vide 
andar in fumo la speranza di un matri- 
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monio per lui utilissimo, ginrb di pas- 
sarmi da parte a parte con la^uaspada 
e di farmi m polvere la prima voUa che 
mi avesse incontrato. Un vicino caritate- 
vole mi avverti di questo orribile giura- 
mento e mi consiglio a starmene quatto 
in casa per non correre rischio d' incon- 
trare questo diavoio. Benche io inclinassi 
a mettere in pratica quel consiglio, non 
ostante questa notizia mi riempi di tanta 
confnsione e panra, che mi parea sempre 
di veder entrare in casa nostra il bisca- 
gliese furibondo, e da tale immaginazione 
atterrito non poteamai avere nn moment© 
di quiete. Questa cosa mi fece affatto 
peraere V amore alia medicina, e non 
pensai piii ad altro che a liberarmi da 
tanta inqnietndine. Per la qual cosa ri- 

Eigliai il mio abito di velluto,, e, dato il 
non giorno al mio padrone^ che facea 
di tutto per trattenermi^sul far dell 'alba 
nscii di citta^ non senza timore d' incon- 
trar don Rodrigo per i luoghi dov^ io 
passava. 
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CAPO VI. 

Quale sfradaabbiapreso Gil Bias nelT uscire 

da FagliadoKd e da chi sia siato 

rag^unto per viaggio. 

JLo camminava frettolosamente e di quan- 
do in quando mi ^ardava dietro le 
spalle per vedere se il terribile biscagliese 
seguitasse i miei passi: e V idea di costni 
riempiva talmente la mia immaginazione 
che prendeva per esso tutti gli alberi e 
le siepi che mi si affacciavano, e ad 
ogn^ istante mi balzava il cuore per lo 
spavcnto. Finalmente, dopo d' aver cam* 
minato per ben tre miglia, si scemo la 
paura, e segnitai piii lentamentela stra- 
da verso Madrid, dove avea stabilito 
d^ andare. II lasciare il soggiorno di Ya- 
diadolid non mi dispiaceva per nulla : 
V unico rincrescimento ch^ io avea era di 
separarmi da Fabrizio, mio diletto Pilade 
al quale non avea potuto neppur da- 
re un addio. Ne mi rincresceva niente 
r aver rinunziato alia medicina, che anzi 
domandava perdono al Signore Iddio 
d^ averla esercitata. Non ostante me la go- 
deva a contare i quattrini che suonavano 
nelle scarselle,ancorche fosse questoilprez- 
zo de^miei assassinii, onde io rassomi- 
gliava alle donne di mondo cbe abban- 
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donano il vizio, ma perb cnstodiscono e 
vagheggiano Voro guadagnato al bordello. 
lo avea cinque ducati in tanti reali, e 

Jpesto era tutto il mio tesoro, con cni 
acea conto di restare a Madrid, dove non 
dubitaya di trovare un qualche utile ini« 
piego: oltre cio io desiderava vivaraente 
di arrivare in quella famosa citta, ch^ era- 
mi stata decantata quasi nido di tutte le 
maraviglie del monao. 

Intanto cV io riandava col pensiere 
tuttocio che ne avea sentito dire, e che 
godeva in anticipazione i piaceri di quel 
soggiorno^ udii la voce d^ un uomo che 
venia dietro di me cantando di tutto fiato. 
Egli avea sulla schiena una sacchetta di 
pelle, una chitarra al collo, ed uno spa- 
done al fianco^ e siccome egli sen veniva 
di trotto, cosi in un batter d^ occhio mi 
sopraggiunse. Era costui uno de' due gar- 
zoni barbieri, con cui io era stato in 
prigione per 1' affar delP anello, onde 
subito scambievolmente ci conoscemmo, 
benche ci fossimo cangiati di vestimenta 
e restammo stupefatti di trovarci insieme 
cosi air impensata sulla strada reale, ed 
avendogli io dimostrato la mia contentezza 
d' averlo per compagno di viaggio^ mo- 
strb ancV egli d' aver estremo piacere 
di rivedermb Poiche io gli dissi il motiv<^ 
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per cui avea abbandonato Yagliadolid, 
egli, per farmi un^ egual confidenza, mi 
racconto che area fatto baruffa col suo 
padrone e che finalmente s^ aveano dato 
entrambi un eterno vale. - Se io avessi 
voluto, soggiunse, fermarmi a Vagliadolid, 
avrei trovati died botteghe migliori di 
quella^ perche oso dire, senza ostentazione 
cne non v^ e barbiere in tutta la Spagna; 
che sappia sbarbare a pelo e contro - pelo 
ed arricciare un mustacchio al paro di 
me. Ma io non ho potuto piii resistere 
air ardente desiderio di tornare alia patria 
da cui sono died anni che manco: voglio 
respirare V aria nativa e rivedere i niiei 
congiunti, coi quali saro domani P altro 
stanteche il luogo dov^ essi dimorano e 
che si chiam^ Olmedo, e un grosso yil- 
laggio al di qua di Segovia. 

Io presi il partito d^ accompagnar que- 
sto barbiere fino a casa sua e poi d^ andar 
a Segovia a cercare qualche vettura per 
Madrid. Intanto comindammo a parlare 
di cose indifferenti, seguitando il cammino, 
c dopo un' ora di conversazione questo 
giovane faceto e godibile mi domando se 
sentissi appetito: ed avendogli risposto 
che ^lielo avrei fatto vedere alia prima 
osteria - Avanti di arrivarci, e' mi disse 
Tioi possiamo prendere un po^ di riposo. 
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Nella mia sacchetta troyeremo da far 
collazione, perche quando io viaggio, pro- 
euro sempre di fare la mia provvista: io 
non mi carico d' abiti, di biancherie, ne 
d^ altre cose superflue^mametto nella mia 
{^ardaroba da maii^iare.una palla di sa- 
pone e il rasoio. Aliora lodai la sua pru- 
denza ed accettai di buon grado laref^« 
zione da lui proposta: e siccome io avea 
fame, mi preparava a dare una buona 
mangiata, e stavami aspettando che ve- 
nisse alF esecuzione di cib cV egli avea 
detto. Deviatici dunque alquanto dalla 
strada maestra e seduti svlV erba, il mio 
diletto barbiere distese le sue pietanze 
che consistevano in cinque o sei cipolle, 
edin alcuni bocconidi pane e di formag- 
gio: ma cib che fu da lui tirato fuori, 
come tesoro,del sacco fn un otricello pieno 
a quanto egli diceva^ di vino delicato q 
carissimo. E benche i cibi non avessero 
gran sapore, non ostante la fame che ci 

(ungeva ambedue non ci die^ tempo di 
adare alia loro insipidezza; Yuotammo 
altresi V otricello in cui vi potevano es- 
sere due boccali di vino cbe poco impor-* 
tava che fosse tanto da lui lodato. F atto 
questo, ci levammo e continuammo alle<« 

framente la strada, II barbiere, a cui 
. abrizio Vf^ detto che m! er^o accaduti 
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tanti casi singolarissimi, desiderb di sen- 
tirli dalla mia bocca^ ed io^ credendo di 
non dover negare alcuna cosa a chi mi 
avea si generosamente trattato, soddisfeci 
tostoal suodesiderio^e poscia gli dissiche 

Ser contraccambiare alia mia condiscen- 
enza mi raccontasse anch' egli la storia 
della sua vita. - Oh ! la mia storia, dis- 
s' egli, non merita d* essersentita perche 
non contiene altro che fatti semplici^ 
nondimeno, siccome non abbiamo altro 
che fare^ voglio raccontarvela tal quale 
ella e: e allora me ne fece il racconto 
presso a poco nel modo seguente. 

CAPO VII. 

StoriH del garzone barbiere. 

Jr ernando Perez de la Fuente mio avolo 
( io prendo la cosa ab ovo ) dopo d^ essere 
stato cinquant' anni barbiere della villa 
d^ Olmedo mori e lascio quattro fidiuoli. 
II primogenitor chiamato Nicola, tu suo 
successore nella bottega^ il secondo, che 
area nome Bertrando, dedicatosi alia mer- 
catura, divenne ne^oziante di panni^ e 
Tommaso che era il terzo iece il maestro 
di scuola^ il quarto poi, detto Pedro, 
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sentcndosi vocazione per le belle lettere 
vendette un pezzetto di terra che gli era 
toccato per la sua parte, andb a stabi- 
lirsi a Madrid colla speranza di farsi 
nome un giorno col suo ingegno e col suo 
sapere. Gli altri suoi tre fratelli non si 
divisero^ ma si stabilirono ad Olmedo e 
maritaronsi conalcune contadine che loro 

ftortarono poca dote, m^ bensi grandissima 
econdita. Elle faceano figli r una a gara 
deir altra, e mia madre ch^ era moglie 
del barbiere, per parte sua ne mise al 
mondo sei ne' primi cinque anni del suo 
matrimonio, ed io fui uno di questi. Mio 
padre m' insegnb per tempo a far la barba, 
e quando vide ch^ io era arrivato alF eta 
di quindicixanni mi pose sulle spalle que- 
sta sacchetta^ mi appose al fianco questo 
spadone e mi disse - Diego, tu sei ora in 
istato di guadagnarti il pane, vattene 
adunque per Io mondo, essendo necessario 
che tu viaggi per dirozzarti e per diventar 
perfelto nel tuo mestiere: parti e non 
ritornar piii ad Olmedo, se non hai fatto 
il giro di tutte le Spagne: in questo frat- 
tempo non voglio sentir nessuna nuova 
di te. Cio dicendo m^ abbraccio amiche^ 
yolraente e mandommi col nome di Dio. 

Tale fu il saluto datomi da mio padre, 
ma mia madre, che avea meno rusticita 
Gil Bias. FoL I i3 
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nelle sue maniere, alquanto commossa per 
la mia partenza si lascio cader qualche 
lagrima e mi diede anche furtivameate 
ua ducato. Uscito che fui da Olmedo. 
presi la via di Segovia, ed appena fatti 
cento passi mi fermai e mi posi a slegare 
il mio sacco giiardando cib che v^ era 
dentro per conoscere precisaraente le ric- 
chezze ch^ io possedeva. Prima di tutto 
trovai una custodia con due rasoi tanto 
adoprati, che s* avrebbe detto aver essi 
raso il pelo di dieci generazioni, e con 
quelli V era una coreggia di cuofo per 
affilarli, ed una palla di sapone. In se- 
condo luogo trovai una camicia di canape 
lion ancor portata, un paio di scarpe vec- 
chie di mio padre^ e quello che piii di 
tutto mi fece allegria/una ventina ai reali, 
invoiti in un piccolissimo cencio di tela. 
Queste erano tutte le mie sostanze^ e voi 
vedete da cib che mastro Nicola barbiere 
lasciandomi partire con si misero treno, 
facea gran caso della mia abilita. Noo- 
dimeno il possedere un ducato e venti 
reali bastava per abbagliare un giovinotto 
che non avea mai avuto un quattrino, di 
maniera che ho creduto inesauribile il 
mio tesoro, e percio ebbro di gioia con- 
tinual la mia strada, occhiando ad eghi 
luomento V el^a del mio spadone, b di 
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€ui lama mi urtava adogni passo lepol- 
pe e m' impediva di camminare libera- 
mente. 

Sul far della sera arrival nel villaggio 
di Ataquines con fame diabolica, e an- 
dato d' albergo all' osteria, quasi che fossi 
un gran signore domandai altieramente 
da cena. L^ostieremi fisso qualche poco^ 
e vedendo subito con chi aveva da fare, 
mi disse gentilissimamentc - Adagio , ec^ 
cellenza, voi sarete servito e tratlato da 
principe. Cosi dicendo mi condusse in una 
mescbina cameretta,ove,scorsoun quarto di 
ora,raiport6unfricasse,cbe credo fosse di 

Satto e ch' 10 mangiai come se fosse stato 
i lepre o di coniglio: indi accompagno 
auesto squisito intmgolo con vino, a suo 
ire, si eccellente che il renonnebevea 
di migliore. Nondimeno conluttoche sen- 
tissi cne questo vino era guasto, gli fe- 
ci pnore come feci al gatto^ indi per 
finire di trattarmi da principe costui 
mi costriiise a rannicchiarmi in unrai- 
sero letlicciuolo falto piii per isturbare 
il sonno che per conciiiarlo. Figuratevi 
Tin covile stretto e corto, in cui non po- 
tea distender le gambe, ad onta della 
picciolesuLa della miapersona,chenonavea 
stramazzo ni guanciale, ma solamente un 
pagliericcio durissimo, coperto di un len* 
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fosse questa per me novita, perche alcuni 
che passarono per Olinedo aveano detto 
alia mia faniiglia, ch' egli si era fatto 
gran nome a Madrid: ma siccome poco 
e^ si curava di farci saper nulla di se e 
mostrava d^ essersi del tutto da noi alie- 
nato, cosi ifoi egualmente poco ci curavamo 
di lui. Ma il sangue non diventa mai 
acqua: e poiche ho sentito dire cV egli 
era in fortuna e seppi il luogo deUa sua 
dimora, mi venne la tentazione di andarlo 
a trovare. Una cosa sola mi metteva in 
pensiero, ed e che i poeti lo aveano no- 
minato don Pedro, onde questo don mi 
facea titubare per timore, che , in vece 
di mio zio, non fosse questi un altro 

f»oeta. Nondimeno questo timore non mi 
ece cangiar d' opinione:, e credendo che 
essendo letterato egli poteva benissimo 
essere divenuto nobile, deliberai di an- 
darlo a trovare. A tal fine colla licenza 
del mio padrone una mattina m^ acconciai 
alia meglio cd uscii di bottega, alquanto 
altero per esser nipote di uomo che col 
suo ingegnoavea acquistatotanta riputa- 
zione. £ siccome i barbieri hanno anch' essi 
le lor vanita cominciai a concepire grands 
opinione di me medesimo, e camminando 

Settoruto mi feci insegnare il palazzo del 
uca Medina Celi. Ivi giunto, mi presen- 
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tai alia porta, dicendo che desiderava di 

Iiarlare al signor don Pedro de la Fuente. 
I portinaio allora mi mostro col dito una 
scaletta ia fondo della corte e mi disse - An- 
date su per di la, e poibattete alia prima 
porta che troverete a man destra: ed 
avendo fatto quanto mi disse, picchiai^e 
subito venne ad aprirmi un giovinetto, 
al quale domandai se ivi abitasse il si- 
gner don Pedro de la Fuente. - Si, rispose, 
ma per ora non e possibile di parlare 
con lui: ed avendogli detto che avrei 
piacere di riverirlo e che avea da dargli 
nuove della sua famiglia, V altro soggiun- 
se - Quand^ anche aveste ambasciate del 
papa non v^ introdurrei adesso nella sua 
camera, perche egli compone^ e quando 
scrive bisogna guardarsi dal distriirlo 
dair opera sua: nno a mezzogiorno non 
e possibile di vederlo^ potete intanto atidar 
a fare un giro e poi tornare a quelP ora. 
Andai e passeggiai tutta la mattina per 
la citta, pensando sempre alP accoglienza 
che sarebbe per farmi lo zio^- Credo diceva 
fra me stesso^ che avra gran consolazione 
di vedermi^ e se non fallo, giudicandoil 
suo cuore dal mio, debbo aspettarmi un 
grande regalo. Tornai dunque da lui in 
punto all' ora stabilita. - Voi tornate a 
tempo,dissemi il suo cameriere: a moment! 
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il padrone esce di casa: vado ad awi- 
sarlo. Detto questo^ mi lasrio nelP anti- 
camera, e un momento dopo torno e mi 
fece entrare nella camera del suo padrone 
il di cui volto subito mi fece impressione 
per una certa fisonomia di famiglia di- 
niodochi mi pareva lo stesso mio barba 
Tommaso: tanto eglino si rassomigliavano 
fra di lor due. Salutatolo riverentemente 
gli dissi ch^ io era figliuolo di mastro 
Nicola de la Fuente^ barbiere d^ Olmedo, 
facendogli sapere ch^ erano tre settiroane 
ch^ io esercitava a Madrid il mestier di 
mio padre in qualita di garzone e che 
av6a disegnato di fare il giro di tutte le 
Spagne onde perfezionarmi nelP arte. 
Mentre io parlava, osservai che mio zio 
se ne stava pensoso, dubitando probabil- 
mente se dovesse rinegarmi per suo ni- 
pote^ oppure artatamente allontanarmi da 
se. Ea essendosi appigliato alP ultimo 
partito comincio dal simulare una ciera 
ridente, dicendomi - Ebbene amico, tuo 

{ladre, tua madre e i tuoi zii sono sani? 
n quale stato camminano i loro affari? 
Allora cominciai a raccontargli della no- 
merosa figliuolanza della nostra famiglia, 
nominando ad uno ad uno tutti i maschi 
e le femmine e mettendo nella lisla tutti 
i loro santoli e santole. Egli mostrb di 
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non ciirarsi niente di questo ragguaglio^ 
e vcnendo tosto al suo oggetto soggiun- 
se - Ascolta, Diego, io sono persuaso che 
til vada pel mondo, onde perfezionarti 
ndP arte tua, e ti consiglio a non fer- 
marti piii a lungo a Madrid, perche que- 
sto e sogffiorno pericoloso per la gioventii^ 
e tu, figlio mio, correresti riscnio di ro- 
vinarti: io ti consiglio ad andare per le 
altre citta del regno, dove i costumi non 
sono tan to corrotti.Vattene intanto, con- 
tinub egli^ e quando sarai prossinio alia 
partenza torna da me che ti daro una 
dobbia per far il viaggio. E nel dir que- 
ste parole mi condusse gentilmente tuor 
della camera e mi mandb per la strada 
per cui era venuto. 

Allora non fui si acuto da accorgermi 
ch' egli volea allontanarmi da lui^ laonde 
tomato alia mia bottega informai il mio 
padrone della visita ch^ io avea fatta: ed 
egli che non comprese niente meglio di 
me V intenzione del signor don Pedro mi 
disse - io non sono del parere di tuo zio, 
anzi in vece di consigliarti ad andare 
attorno, dovrebhe piuttosto, per quanto 
mi sembra, cercare di trattenerti in que- 
sta citta^ perche conoscendo egli tante 

f>ersone grandi, potrebbe facilmente col-« 
ocarti in una buona casa, e metterti in 
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istato di accumularli a poco a poco un 
biion capitale. Persuaso di queslo discorso 
che mi riempi di lusinghiere $peranze, 
andai due giorni dopo a trorare mio zio 
e lo pregai di voler adoperarsi col suo 
credito per trovarmi un posto in casa di 
qualcbe gentiluomo di corte. Ma la mia 
aomanda punto non gli garbava^ perche 
un nomo vano che andava liberamente 
per le case de^ grandi e che mangiava 
ogni giorno con loro, non era soddisfatto 
cne mentre egli se ne stava a mensa coi 

Sadroni, suo nipote sedesse alia tavola 
ei servidori: Diego avrebbefatto arrossi- 
re don Pedro. Egli adunque non manco 
di mandarmi pe^ fatti miei, e quel che i 
peggio con burberi modi . - Cattivello! 
mi disse furiosamente, vorresti abbando- 
nare il tuo mestiere? Va, io ti abbandono 
in mano di coloro che ti danno questi 
perniciosi consigli. Esci subito da queste 
stanze, e non vi metter mai piii piede, 
altrimenti ti faro gastigare come lo me- 
yiti. Sbalordito da queste parole, e piii 
ancora dal tuono con cui mio zio avea 
presa la cosa, me n^andai colle lagrime agli 
occhi, tutto commosso per la durezza usata 
verso di me. Nondimeno, siccome io sono 
sempre stato di naturale fiero e \ivace^ 
rasciugai incontanente il pianto, e pas- 
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sando dal dolore al disdegno^ determlnai 
di mandar al diavolo P miquo parente. 
del quale area (^tto di meno fino a quel 
giorno. 

Allora non pensai piii che a coltivar 
la mia industria, e percib mi posi a la- 
vorare tutto il giorno, radendo la barba^ 
e la sera, per soilevare lo spin to, impa- 
rava suonar la cbitarra. to avea per 
maestro di questo strumento un veccnio 
bracciere al quale faceva la barba. Egli 
m^ itisegnava eziandio la musica^ da lui 
perfettamente saputa, a motivo cb^ era 
stato altra volta cantore in una catte- 
drale, e chiamavasi Marco Obregon. Era 

3uesti uomo savio, pieno di cognizioni e 
i mondo, cbe mi amava come se fossi 
stato suo figlio. Egli facea da cavalier 
servente alia mogne d^ un medico che 
abitava trenta passi lontano dalla nostra 
casa, ed io P andava a trovare sul far 
della notte, auando avea terminato il 
lavoro^ e tutti due d^ accordo, seduti sulla 
soglia della porta, facevamo un concerto 
cbe rallegrava il vicinato, non perche 
avessimo Delle voci e armoniose, ma per* 
cbe grattando la cbitarra e cantando V uno 
e r altro alternamente la nostra strofa, 
cib bastava per dar piacere a quelli cbe 
ci ascoltayano, e particolarmente se la 
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§odca donna Mergelina, moglie del me« 
ico^la quale veniva ad udirci nel corritoio 
e qualche yolta ci faceva repHcare le 
ariette che piii le piacevano. Questo di- 
vertimento non eraie vietato da suo ma- 
rito, il quale, quantunque spagnuolo e 
vecchio, era uomo dabbene e niente a£fatto 
geloso, oltrediche era sempre occupato 
nella sua professione^ e siccome egli tor- 
nava a casa la sera stanco e lasso per 
essere stato in gamba tutto il di visitando 
i malati, percio andava a dormire di 
buon^ ora, senza badare air attenzione 
che prestava sua moglie ai nostri concerti: 
fors^ anche perche era ^ersuaso che non 
fossero atti a far in lei nessuna perico- 
losa impressione. £ da sapersi in oltre 
che non avea egli nessuna ragione di 
sospettaredi Mergelina,la quale era dama 
giovane e bella in ve^o, ma di virtii si 
salvatica, che non poteva soffrire gli sguar- 
di di nessun uomo '^ per la qual cosa il 
dottore non le imputtava a delitto un 
passatcmpo che sembravagliinnocente ed 
onesto, e ci lasciava cantare a nostro 
piacere. 

Una sera^ arrivato che fui alia porta 
del medico colP intenzione di divertirmi 
al mio solito, trovai il vecchio braccicre 
che mi aspettava, il quale mi prese per la 
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mano e mi disse che volea far meco una 
passeggiata prima di cominciare il canto 
e nello stesso tempo mi strascino in una 
strada deserta^ dove vedendo che potea 
parlarmi senza essere uditodaalcuno - Die- 
go, diss^ egli tutto malinconico io debbo 
comunicarti cosa impoitante. Ascolta, fi^ 
gliuolo: io ho paura che noi dobbiamo 

Sentirci tutti dae del piacere che abbiamo 
i cantare ogni sera a)ie porte del mio 
signore.Io ho senza dubbio grande amicizia 
per te e son contentissimo d^ averti inse* 
gnato a canlare ed a suonar la chitarra^ 
ma se io avessi preveduto il fulmine che 
ci sovrasta, no affe di Dio che non avrei 
scelto quel luogo per darti lezione. Que* 
sto discorso mifece cangiar di colore,laonde 
Io supplicai a spiegarsi piii chiaramente e 
a dirmi di che noi dovremmo paventare, 
stanteche io non era uomo da sfidare 
perigli, tanto piii che non avea ancora 
girato per tutta la Spagna. - Ascolta, ri- 
spose, che ti raccontero tulto cio ch^ e 
necessario che tu sappia per ben com- 
prendere il precipizio, suli^ orlo di cui 
camminiamo. Quando , continub^ entrai 
al servizio del medico, che sara adesso 
iin anno, egli, una mattina condottomi 
dinanzi a sua moglie, mi disse - Ecco, 
MarcOj la rostra signora, che dovretq 
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accompagnar da per tutto. Allora osser- 
vata donna Mergelina, la trovai di tal 
maravigliosa bellezza che parea fatta a 
penn^'llo, e fui soprattulto incantatn della 
grazia e del brio del suo portamento. - Si- 
^ore, risposi al medico, io sono troppo 
felice d' esser destinato a servire dama 
cosi avvenente. La mia risposta spiacque 
a Mergelina, la quale disdegnosamente 
mi disse - Guardate mo che temerario! 
oh io non voglio sentire galanterie. Queste 
parole uscite da bocca si bellami fecero 
restar di sasso, perche io non potea con- 
ciliare questo modo di parlare rustico e 
grossolano con la grazia, che da tutta la 
persona di madonna spirava. Ma suo 
marito, che a cio s' era avvezzato, glo- 
riandosi d^ aver una sposa di tempra si 
rara - Marco, mi disse^ mia moglie e un 
rairacolo di virtii. Indi vedendo ch'ella 
coprivasi col suo zendado epreparavasi 
per andare alia messa, mi comando di 
condurla alia chiesa. Appenafummonella 
contrada, diemmo in aicuni giovani, ( di 
che non k da stupirsi ) che essendo scossi 
dal bel portamento di donna Mergelina le 
dissero mille cose assai lusinghevoli alle 
quali ella in vero rispose, ma con detti 
tanto sciocchi e ridicoli , che non ti po« 
tresti immaginare; per Io che restayano 
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stopefatti, non potendo concepire che vi 
fosse al raondo donna, che si avesse prt 
male d^ esser lodata. onde io le dissi - Ma- 
donna^ fate finta di non sentire le parole 
che vi dicono: e meglio tacere che nspon- 
dere sgarbatamente.- No, no, soggiuns'ella, 
voglio insegnare a quest! insolenti che 
non sono donna da permettere che mi si 
perda i\ rispetto. Dopo di che si lascio 
sfnggire tanti improperii, ch' io non potei 
trattenermi dal dirle V animo mio, a costo 
anche di offenderia: e percib le dimostrai 
con la possibile circospezione, cV ella fa- 
ceva torto alia natura, guastando mille 
rare virtu col suo salvatico umore, e che 
una donna affabile e gentile pub farsi 
amare senza il pregio della bellezza, 
nentre una bella persona priva di affa- 
bilitit e di gentilezza diventa spregevole 
agli oc«:hi di tutti. A questo ragionamento 
ne aggiunsi parecchi altri disimil tenore 
i quail tutti aveano in mira la correzione 
de^ suoi costumi: ma quasi quasi dopo aver 
tanto moralizzato, m^ aspettava che la mia 
sincerita suscitasse la collera della padro- 
na e mi tirasse addosso qualche sgarbata 
risposta: nondimeno ella non invei contro 
]e mie esortazioni e si contentb di la- 
sciarle portar via dal vento, egualmente 
di quelle, ch' io stoUaniente fui tentalo 
di farle ne' di susseguenti. 
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Finalmente mi stancai di ammonirla in- 
darno de^ suoi difetti, sicche la lasciai in 
preda alia ruvidezza della sua natura. Ma 
il crederesti? quesfanima si feroce, que- 
sta femmina cosi orgogliosa, di la a due 
mesi cangio totalmente dMndole e di venue 
gentilissima e cortese codi uomini. Ella 
non e piii quella Mergelina che non ri- 
spondeva altro che scioccherie a quelli 
cne le dicevano belle parole, ed ora si 
compiace delle lodi che le vengon profuse 
e gode di esser chiamata bella e che le 
si dica che non v^ ha uomo che possami- 
rarla senza pericolo: in somuia el la va 
in traccia delle adulazioni ed e tale quale 
puo essere qualunque altra donna. Ap- 
pena puo concepirsi tal cangiamento, e 
quello che piii di tutto ti fara stupiresi 
e che tu stesso sei V autore di tal nieta- 
morfosi. Si si, mio caro Diego, continuo 
il bracciere, tu sei V incantatore di donna 
Mergelina^ tu sei quello che cangio que- 
sta tigre in agnelio e, senza andare per 
le lunghe, tu sei V unico obbietto de^ suoi 
pensieri. lo roe ne sono accorto piii di 
una volta, e^ o io conosco poco le donne, 
ovvero ella ha concepito per te violentis* 
simo amore. Ecco, figliuolo mio, la pes* 
sima nuova ch^ io dovea darti , e la di- 
^gustosissima congiuntura in cui noi ci 
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troviamo. - lo non so comprendere, disri 
allora al vecchio, che qui per noi pos^a 
esservi venina ragione di affliggern , vh 
che sia grande sventura per me Pesser 
amato da bella donna. - Aq Diego, replicb 
egli, tu parli da ragazzo quaIsei,egfoar- 
di r esca s^nza punto badare air amo: tu 
non pensi che ai piacere, ed io penso alle 
disgiistose sue conseguenze. Alia fine si 
viene a sapere ogni cosa^ e se tu conti« 
nui a cantare alia nostra porta, fomente- 
rai 1^ amore di Mergelina, la quale scor- 
dandosi probabilmente del suo contegno, 
lasceri conoscere la sua debolezza al dot* 
tor Oloroso suo marito^ e questo marito^ 
che al giomo d^ogei i cosi indulgente^ 
perchi non crede d^ aver verun motivo 
di gelosia^ diventera furibondo e potra 
fare a te e a me qualche grave malanno.- 
Dunque. risposi io, messer Marco, m' ar« 
rendo alle vostre ragioni e mi rimetto 
ai vostri consi^li: prescrivetemi ora le 
regole che deboo osservare per evitare 
Gualunque sinistro. Ed egli - Terminiamo 
ai far concerti, e tu non ti lasciar piii 
vedere in faccia alia mia padrona , per- 
chi quando ella non ti vedrJi piii , ripi« 
gliera la sua prima tranquillita: che se 
te ne rimarrai in casa del tuo padrone, 
ID yerrb a trovarti, e la suoneremo la 
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cbitarra senza pericolo. - Volentieri,dissMo: 
vi prometto di non por mai piiipiedein 
casa rostra. Ed in vero io risolsi di non 
andar piii a cantare alia porta del me- 
dico e di starmene d^allora in poi rin- 
chiuso nella mia bottega, stante cn^ io era 
uomo SI pericoloso a vedersi. 

Intanto il buon Marco con tutta la sna 
prudenza conobbe pochi giomi dopo cbe 
il modo da lui inventato per estinguere 
la fiamma di donna Mergeiina produceva 
un effetto del tntto opposto^ poiche la da« 
ma, la seconda notte non sentendomi piii 
cantare, gli domandb percbe noi avessimo 
sospesi i nostri concerti e per qual ra- 
gione io piii non mi lasciassi vedere^ ed 
egli rispose ch^ io era tutto di occupato 
e che non avea un solo momento da de- 
dicare ai passatempi. Ella parve appagarsi 
di questa scusa, e pel corso di tre gior- 
ni sostenne con fermezza la mia lonta- 
nanza: ma, passato quel tempo, la mia 
principessa perde la pazienza e disse al 
suo cayaliere - Marco, voi m' ingannate: 
non e senza ragione cV io non vedo piii 
Diego, e qui ci deve essere un mistero 
ch' io voglio deciferare: parlate , ve Io 
comando, e non istate a celarmi vemna 
cosa. - Madonna, rispose il recchio, cer- 
cando d^acquetarla con nn^altra mven- 
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zione, da cbe bramate sapere come sieno 
le cose, vi diro che spesso gli aweniie, 
andando a casa dopo il concerto, di tro- 
vare la tavola sparecchiata, e percib egli 
non ha piii cuore da qui innanzi d^ andar 
a dormire senza cena. - Come, senza ce- 
na! rispose la donna corrucciata: perche 
non mi avete prima d'oraavvisato- An- 
dar a dormire senza cenare! ah! povero 
ragazzo! Correte subito da lui e fatelo 
tornar qui questa sera e ditegli che non 
abbia timore di restar senza mangiare, 

f)erche qui visara sempr^ un piattoper 
ui. Che sento? disse il bracciere, fingen- 
do di esser attonito per questo discorso: 
santo Iddio! qual cangiamento! £ siete 
voi^ madonna, che parlate con c^uesto lin- 
guaggio? Da quando in qua siete dive- 
nuta SI tenera e si pietosa! -Da che> ri- 
spos^ella disdegnosamente, da che voi 
siete venuto ad abitare in questa casa e 
che avete condannato le mie maniere sprez- 
zanti, sforzandovi d^ ingentilire la mia ru- 
videzza. Ma oime ! soggiuns ^ ella tutta 
commossa^ io sono passata da uno alPaltro 
estremo, e di superba e dura ch^ io era^ 
sono divenuta troppo dolce epieghevole, 
amo di amore invincibile il vostro giova- 
;ae amico Diego, e la sua lontananza,in 
yece di rallentare la fiamma^ s^embra au«i 
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Uientarle il vigore. £ il vecchio - Come 
inai im giovinetto che non e bello ne 
amabile pub esser cagione di ardorecnsi 
violento? lo vorrei compatire i vostri a(- 
fetti, se vi fossero stati inspirati da qual* 
che cavaliere di merito iilustre. . . - Ab, 
IVf arco, interruppe Mergelina, io non ras« 
somiglio dunque alle altre donne^ oppure, 
ad onta della. vostra lunga sperienui^ 
voi non le conoscete, se credete che i 
merili sieno quelli che possano determi- 
narle a fare una scelta. Se debbo giudi- 
care da me medesima, credo ch^ elleno 
S' innamorino senz^ alcuna determinazione. 
Per la qual cosa, se V araore non e che 
nn' aberrazione dell' animo che ci strasci- 
na verso un obbielto e ci allaccia invo- 
lontariamcnte a quello^ se non e che una 
malattia che ci viene come larabbiaagli 
auimali, non perdete dunque il tempo col 
dimostrarmi cue Diego non e degno del- 
Tamor mio: basta chMo i'ami, per tro- 
vare in lui mille virtii che sfug^onoalla 
vostra vista echeforse forse eglinonha. 
Avele un bel dirmi che le sue fattezze e 
le sue sembianze non meritano la meno^ 
ma considerazione: egli non ostante mi 
pare un modello di perfezione e piii bello 
del sole. In oltre egli ha nella voce una 
dulcezza che iucanta; e mi pare che suoni 
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la chitarra con grazia inesprimibile.-Ma- 
donna, replico Marco, ayete mai pensato 
chi sia Diego? La bassczza de^suoi na- 
taii...-Io sono poco piii nobile di lui, 
internippe ella un^ altia volta^ e quan- 
d^anche io fossi gentildonna di purissimo 
sangue, non farei caso di simili inezie. 

La conseguenza di questo discorso fa 
che il bracciere, vedendo che non potea 
vincer menomamente P animo della pa- 
drona, cessb di combattere contro la sua 
ostinazione, a ^uisa di nn esperto pilota, 
il quale cede alia tempesta cne Io allon- 
tana dal porto^ a cui si era prefisso di 
andare. Egli fece ancora di piii, perche 
per compiacere madonna venne in traccia 
di me, mi chiamb in disparte, e poiche 
in^ebbe narrato ildialogoavutoconessa- 
Ta vedi, Diego^ mi disse, che noi non 
possiamo piii dispensarci dal continuare 
1 nostri concerti sulla porta di Mergeli- 
2ia: bisogna ad ogni modo, amico, chetu 
ti lascii rivedere da questa dama^ altri- 
menti ella potrebbe far qualche pazzia, 
che nuocerebbe pii) di ogni altra cosa al 
siio onore. Io non feci il crudele e ri- 
sposi a Marco che mi sarei andato a casa 
sua sul far della notte colla mia chitar- 
ra, e che intanto poteva portare alia sua 
padrona questa gradita notizia. Di fatto 
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egli non manco di farlo, il che fa per 

auesta sviscerata araante grande motiro 
i allcgrezza, sapendo ch^essa in quella 
sera godrebbe del piacere di vedermi e 
sentirmi. 

Ma frattanto poco mancb che bnitto ac- 
cidente non facesse svanire questa spe- 
ranza. lo non potei uscire di casa avanti 
notte, la quale in pena de^miei peccati 
fu quella volta oscurissima: laonde andava 
tentone per la contrada, e quando fui 
circa alia meta del cammino sentii rove- 
sciarmisi sulla testa un cantaro di cotal 
merce che non solleticava di troppo Podo- 
rato, anzi a dirvi la verita quel vaso mi 
si vuotb SI diritto che non ne cadde una 
sola goccia per terra. In tale stato io noa 
sapeva a qual partito ap|)igliarmi, perche 
se da uu canto tornava indietro, i miei 
colleghi avrebbero fatta una commedia ed 
10 sarei stato canzonato pubblicamente:^ e 
dair altra parte mi vergognava di andare 
in sirail figura da Mergelina. Finalmente 
presi la risoluzione di girmene a casa del 
medico. Trovato sulla porta il vecchio 
bracciere che mi attendeva, egli mi disse 
che il si^nor Oloroso era andato a letto 
e che noi potevamo divertirci liberamen- 
te. Risposi che bisognava prima ch' io 
nettassi il mio abito, e nello stessotem- 
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po gli raccontai la mia mala ventura, alia 
quale mostro di commaoversi e mi fece 
entrare in una sala, dove trovavasi la sua 
padrona. Appena madonna fu a cognizio- 
iie del caso e mi vide simaIconcio,meco 
si dolse, come se mi fosse accaduta la piii 
funesta disgrazia che si ootesse immagi* 
nare^ poscia villaneggianao quell' animale 
che mi avea si malamente trattato lo ca- 
ricb di mille maledizioni. - £h via, ma- 
donni, diceva Marco, moderate Ic voslre 
ire e pensate che questo non e che un 
mere accidente e che non bisogna seibare 
SI vivo risentimento. - Perthe, 3c]amo ella 
inviperita, perche nonvolete chMorisenta 
al vivo un'offesa fatta a questo agnellino. 
a questo mansueto colomDo^ che non si 
lamenta neppure delP oltraggio che ha 
ricevuto? An, perche non sono io uomo 
in questo pun to per vendicarlo? Disse in 
oltre una mfinita di cose che manifesta- 
vano r esorbitanza del suo amore, ch'ella 
fece vie piii conoscerco'fatti, perche men- 
tre Marco era tutto intentoaaasciugarmi 
con un tovagliuolo, ella corse nella sua 
camera e porto seco un bossolo pieno di 
ogni sorte di odori, e poscia ch' ebbe ab- 
bruciato quantita di droghe profumo le 
mie vesti, dopo di che le spruzzo di altre 
odorosissime essenze, Terminalo ch' ebbe 
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di profumare e di aspergere, questa don- 
na caritatevole andb ella stessa in cucina 
edarrecb pane, vino,fonnageioed alcuni 
pezzi di arrosto di castrate cne aveames- 
so in salvo per me*, indi mi sforzb a man- 
giarc, e desiosa di servirmi di propria 
mano, era mi tagliava'in bocconi V arrosto 
ed ora mi cmpieva il bicchiere, nevale- 
va che Marco ed lo tentassimo di cio 
impedire. Terminata la cena, i signori 
delta sinfonia cominciarono ad accordare 
le voci sulle loro chitarre e suonarono un 
concerto che rapi in estasi Mergelina: 
tanto pill che noi studiammo di cantare 
quelle ariette, le parole delle quali potes- 
sero lusingare il suo amore, e bisogna 
anche nolare che, canlando, io la guar- 
dava qualche volta colla coda delP occhio, 
in moQO da dar fuoco alia stoppa. sen- 
doche il ballo cominciava a piacermi. Ben- 
rhe il concerto durasse da lungo tempo, 
nondimeno io punto non mi annoiava: e 
la dama a cui le ore parevan minuli, 
avrebbe voluto starsene ad ascoltare tulla 
la notte, ma il vecchio bracciere, a cui 
i minuti sembravano ore le fece sov venire 
che 1' ora era tarda. Ella se lo fece dire 
almeno dieci volte: ma siccome avea a 
fare con uomo su questo punto instanca- 
bile, egli non V avrebbe mai lasciata in 
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pace, fintantoche io non fossi uscito di 
casa. Essendo savio e prudente, e veden- 
do la sua padrona abbandonata in prcda 
ill tale amorosa follia, temera che ci ac- 
cadesse qualche sinistro, e per vero dire 
il suo timore pur troppo avverossi; atle- 
soche il medico, ossia che dubitasse di 
qualche segreto intrigo o che il demonio 
della gelosia, che fino allora lo avea ri- 
spettatOp Yolesse agitarlo, comincib a bia- 
simare i nostri concerti: ne si ferinb li, 
ina comandb da padrone che fosser tron- 
cati, e senza dire il perche fece intende* 
re che non volea che mai piii venin e- 
straneo fosse ricevuto nella sua casa. 

Marco mi diede parte di auesta proibi- 
zione^ la quale avea me solo di mira,ed 
io restai mortificato e malcontento di per- 
dcre quelle doici speranze che avea con- 
cepite. Nondimeno per raccontare la cosa 
da vero istorico, vi confesserb ch^iosof- 
friva la mia sfortuna con grandepazienza; 
ma non Mergelina, il di cui furore diven- 
ne ancor piii violento. • Marco mio, dis- 
s^ ella al suo bracciere, voi solo potete 
aiutarmi: fate, per pieia ! fate ch^ io possa 
segretamente veder Diego. -Che dite?ri- 
spose il vecchio acceso di collera: io sono 
slalo^ anche troppo condiscendcnte per voi: 
Stippiate che non iniendo ne punlo ne po^ 

' Gil Bias. Fol. I i4 
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CO, per soddisfare al vostro ardore insen- 
sato, di contribuire a disonorare il mio 
padrone, a far perdere V onore a voi ed 
a ricoprire me stesso dMnfamia, mentre 
sono stato sempre tenuto per famigliare 
di vita irreprensibile. Ah, piuttosto voglio 
lasciare la vostra casa, ai quelle che cosi 
vergognosamente servire. - Ah, Marco ! in- 
terruppe la dama disperata per queste 
uUime parole, voi mi trafiggete il cuore, 
parlando di allontanarvi da questa casa. 
Grudele ! avete coraggio di abbandonarmi, 
dopo di avermi ridotta alio stato in cui 
sono? Ridonatemi prima la mia arroganza 
e quella fierezza cne voi solo mi avetc 
levato. Ah, perche non ho lo ancora quel 
benedetti ditetti! lo sarei presentemente 
tranquilla, ma le vostre esortazioni im- 
prudent! mi hanno involato la pace di 
cui godeva! Voi, voi avete guastato il mio 
cuore volendo correggerlo . . . Ma^ prose- 
gui ella piangendo, sciagurata! che dis« 
sMo mair No, mio buon padre, no, voi 
non siete I'origine del mio malanno^ ma 
il mio infausto destino e la sola cagione 
delle mie amarissime pene. Non badate, 
per pieta, alle strane parole che mi sfug- 
gono dalla bocca: oime ! il mio amore con* 
fonde la mia ragione: compatite la mia 
debolezza; io fion ho altro riiiigio che in 
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Toi^ e se la mia vita vi e cara, non mi 
negate il vostro soccorso. 

Cosi dicendo si accrebbe il suo pianto 
in tal guisa ch' ella non pote piii prose- 
guire^ e percib tiro fuori il fazzoletto, e 
coprendosi il volto, si lascio cadere con 
la persona sopia una sedia, comechi svie- 
ne sotto il peso di gravi afilizioni. Allora 
il vecchio Marco, che era la miglior pasta 
di bracciere che sia stato giammai, non 
potendo resistere a vista si commovente, 
mteneritosi^ e mescolando le suelagrime 
a quelle di Mergelina, le disse con voce 
pietosa: ah. qua! prestigio e mai questo. 
madonna! 10 non posso piii far fronteai 
vostro dolore, perche esso ha di gia vinta 
la mia virtii: vi prometto di secondarvi, 
ne mi stupisco piu se V amore ha avuto 
la forza di farvi obbliare il vostro dove- 
re^ da che la sola compassione ha poluto 
farmi dimenticare il mio: e cosi il brac- 
ciere^ comechi dMrreprensibile vita, se- 
condo cortesissimamente V amore di Mer- 
gelina. Venne dunque una mattina a rag- 
gna^Iiarmi di tutto questo, e mi disse^ 
nelratto di partire, ch' egli andava di 

§ia macchinando nella sua mente cib che 
ovea fare per procurarmi un segreto ab- 
boccamento coUa mia donna. In tal modo 
rianimo le mie speranze, se non che due 
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ore dopo mi giunse alF orecchio una catti* 
\issima nuova per mezzo di un giovine 
di spezieria, il quale, entrato in bottega 
per farsi la barba^ mentre lo era dietro 
a servirlo^ mi disse - Signer Diego, co- 
me vi sta a cuore il bracciere Marco 
Obregon vostro amico ? Non sapete ch^ egli 
e per part*re dalla casa del dottor Olo- 
roso? Ed avendo io risposto di no, egli 
so^giunse - Questo e certissimo: og^ senza 
dubbio sara licenziato. Io bo sentito poco 
fa il suo signore a parlare col mio so- 

Iira questo arsomento , ei hanno fra di 
oro cosi favellato: Signore, disse il me- 
dico, sono assai malcontento di un vec- 
chio bracciere cbe ho in casa mia, e vor- 
rei melter mia moglie sotto la vigilanza 
di una veccbia fedele severa e avvedula.- 
V intendo, rispose il mio padrone ^ voi 
avreste bisogno della signora Melancia, 
che fu governatrice di mia consorte^e cbe, 
dopo due settimane che sono vedovo, sta 
ancora in casa mia. Tuttocbi questa donna 
mi sia utile per la famiglia, nondimeno 
stante la particolar premura che ho per 
l^onore di Vossignoria ve la cedovolen- 
lierissimo. Voi potrete aflidare a lei la 
sicurezza della vostra fronte , essendo 
questa la perla dcllc maestre di casa un 
Yero dragone nato per custodirc la pu- 
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dicizia del tesso femmiiiile. Pel corso di 
dodici anni interi ch^ ella custodi una mo« 

flie cbe, come \oi sapete, era ^iovine e 
ella, non ho mai veduta V ombra d' un 
cicisbeo in casa mia . Oh ! affe di Dio , 
che non bisognava con essa scberzare: 
anzi vi dirb che la povera defunta avea 
sulle prime qualche inclinazione alia ci- 
vettena ; ma la signora Melancia gliela 
soffocb nel suo nascere ed inspirofle in 
Tece grande amore per la virtu. E per 
finirla^ questa donna k un tesoro^ di cui 
mi ringrazierete piii di una volta di a-^ 
vervene fatto un dono. Allora il dottore 
mostrossi tutto allegro a questo discorso, 
e tutti due stabilirono che la vecchia an« 
drebbe in quel giomo ad occupare il po« 
sto del veccnio Dracciere. 

Questa nuova, ch^ io credei vera, e che 
lo era in realta, turbo le lusinghiere im- 
magini delle quali avea cominciato anu« 
trirmi^ e Marco nel dopo pranzo terminb 
di confonderle, confermando il racconto 
dello speziale.- Mio caro Diego mi disse 
il buon uomo, lo sono contentissimo che 
il dottore mi abbia cacciato di casa sua 
perche cosi sono fuori di tanti spasimi. 
Oltreche io mi vedea addossato poco ono« 
revole uffizio^ avrei dovuto anche Iambic* 
carmi il cenrello per trova^ mille astuzit 
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e rigiri ad oggetto di farti parlare se- 
gretamente con Merffelina, il che mi avrebbe 
prodotto unmare d' imbrogli. La Dio mer- 
ce sono ora libero da queste curepenose 
e dai pericoli che le avrebbero accom- 
pagnate. Cosi anche tUjfigliuolojdevi rin- 
graziar Dio della privazione di pochi mo- 
menti di dolcezza, che sarebbero stati se- 
guiti da mille pentimenti. Piac(jiierai la 
morale di Marco, perch' io non isperava 
piii niente ed avea messo ii mio cuore 
in pace. Io a dir vero, non era uno di 
quegli amanti ostinati, che sMndurano 
contro gli ostacoH^ ma quand' anche Io 
fossi stato, donna Melancia me ne avrebbe 
fatto passare la voglia. Lapiitma fatta- 
mi di quella vecchia avreboe posto alia 
disperazione tutti ffli amanti. Nondimeno 
nd onta dei biutti colori coi quali me 
1' aveano dipinla, non passarono tregiorni 
che seppi che la moglie del medico avea 
addormentato quell' Argoedavea corrotta 
]a sua fedelta! Uscendo di casaperandar 
a fare la barba ad uno de' nostri avven- 
tofi, una vecchia da bene mi fermbnella 
strada e mi domando s' io era Diego de 
la Fuente. Ed avendorispostodisi-Quan- 
do e C0SI5 diss' ellavoisieleappuntoquel- 
lo di cui vado in traccia: venite questa 
nbtte alia porta di donna Mergelina: e 
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qudndo sarete la fatevi conoscere con qual- 
che segno e sarete introdotto in casa.- 
Si, dissi, ma bisogna che sappiate il se- 
gno che sarb per daryi. lo socontraffare 
il gatto a meraviglia, epercibtrattotrat- 
to andrb miagolando. - Basta cosi, rispose 
la messaggiera d^ amore: - vado subito a 
riportare la vostra risposta. Vi riverisco, 
signor Diego: Dio vi conservi ! Oh quan- 
to siete amabile ! Se io fossi di quindici 
anni, no, per sant' Agnese, che non andrei 
in cerca ai voi per altri. Cosi dicendo 
la nfliziosa vecchia parti. 

Voi ben potete imraaginarvi che questa 
ambasciata mi desto gran tumulto nel 
cuore. Addio morale di Marco: io nonve- 
deva r ora ch^ venisse notte^ e quando 
mi parve che il dottor Oloroso potesse 
essere addormentato, \olaialla sna porta, 
ove mi posi a miagolare air iniorno in 
modo che mi si poteva sentire da lontano 
il che facea moltissimo onore al maestro 
che mi avea insegnato nn' arte si bella. 
Intanto Mergelina venne pian piano ad 
aprirmi la porta, ed entrato che fni in 
casa diede U catenaccio e poscia mi con- 
dusse nella sala, in cni avevamo ultima- 
mente cantato e ch^ era languidamente 
iilnminala da piccola fiamma che ardea 
nel cammino; Ivi sedemmo P uno a canto 
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deli^ altra per favellare, entrambi grande* 
mente commossi, col divario perb che il 
solo piacere cagionava in essa la com* 
mozione, ma in me il piacere era ines« 
colato da un po^ di timore. £ sebbenela 
donna mi confortasse, dicendo che non 
era nnlla a temersi da sno marito, non- 
dimeno io sentiva un brivido che turbava 
la mia felicita.- Madonna, le dissi, come 
mai avete potuto ingannare la vigilanza 
della vostra custoditrice ? Dopoche udii 

Sarlare della signora Melancia n^ ere- 
eva mai che vi fosse possibile darmi piii 
nuova di voi e tanto meno di ricevermi 
da sola a solo. Donna Mergelina sorri- 
dendo a questo discorso, rispose-Non vi 
stupirete del segreto abboccamentodi que- 
sta notte, quando saprete cib che avvenne 
fra me e la mia goi^ernatrice. Sappiate 
dunque che appena ella entrb in questa 
casa, mio marito fece a lei mille carezze 
e mi disse- Mergelina, io vi metto nellc 
mani di questa prudentissima dama, che 
i il modeilo di tutte levirtiiedunospec* 
chio che dovete sempre avere dinanzi a- 
gli occhi per abituarvi nella saviezza. 
Questa incomparabile donna hagovema- 
to per dodici anni interi lamoglied'uno 
speziale mio amico. ma governata . . . di* 
versamente da quel che si usa perch^ el- 
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. la V avea ridotta una santa. Queste 1o^ 
^ che andavano d^ accordo col portamento 
. severo di donna Metancia mi costarono 
, un mar di lagrime e mi posero alP ul- 
u tima disperazione. lo andava figurandomi 
le lezioni che avrei dovutoascoltaredalla 
mattina alia sera e le riprensioni che a- 
vrei dovuto ingoiar tutto giorno, dimodo* 
che 10 credeva di dover diventare la piii 
misera donna che fosse. Nondimenonon 
oihmettendo cosa alcuna in questa cru- 
dele aspettativa, appena fui sola con la 
vecchia, le dissi aspraroente- Voi senza dub- 
bio vi apparecchiate a farmene soifrir 
d^ ogni sorte, ma vi avvertochenonsono 
Iroppo paziente, e sapro farvi dal canto 
mio tutti i dispetti possibili^ e percib 
comincio dal dichiararvi che ho nel cuore 
una fiamma che le vostreesortazioni non 
potranno in venin modo amraorzare: pren* 
dete pure le vostre precauzioni e raadop- 
piate la vostra vigilanza-^ io vi do parola 
che faro di tutto per potervi deludere. 
A questo dire la vecchia grinza ( dalla 
quale credea di sentire allora la prima 
predica) rasserenb la fronte esorridendo 
rispose-Voi avete un' indole che m' in- 
ranta: la vostra temerita risveglia lamia, 
cd io vedo chiramente ch^noisiamofatte 
r una per V altra. Ab! bella Mergelina, 
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voi male mi conoscete, giudicando dime 
dal bene che ve ne ha detto il dottore 
vostro marito, e dalla mia burbera ciera: 
10 non sono mai stata nemica d^ amore, 
ni mi faccio ministra delta gelosia de^ma- 
riti, se non per giovare alie belle donne. 
E' molto tempo cne possedo 1' arte d' in- 
fin^ermi, e possodire o^ essere doppianiente 
felice, poiche godo nel medesimo tempo 
deir utile del vizioe delta riputazione del- 
la virtii. Adesso il mondo non e virtuoso 
in at tra maniera: e siccome costerebbe troppo 
r acquistare le virtii reali^ cosi al gior- 
no d^ oggi basta averne la sola apparenza. 
Lasciatevi regolare da me, prosegui la 
vecchia, che noi ne daremo ad intendere 
quante vorrete at vecchio dottor Oloroso; 
in fe di Dio ch^egli avra to stesso de- 
stino del signor jfppunfadore. La fronte 
di un medico non mi par niente piii ri- 
spettabile di qiiella di uno speziale. Po- 
vero appuntadore ! quante gherminellc 
non gli abbiamo fatte, sua moglie ed io ! 
Oh quanto amabile era cotesta donna ! 
che natura eccellente! Dio V abbia in pace! 
Yi assicuro ch^ ella ha goduto molto bene 
delta sua gioventii; attesoche i infinito 
il numero degli amanti da meintrodoffi 
in casa sua, senzache suo marito abbia 
subodorato mai niente. Guardatemi dun- 
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que, madonna^ con occhio piii benigno^ 
e persuadetevi chequalunque fosse la bra^ 
vura del vostro vecchio bracciere^ voi non 
perderete nulla nel cambio, anzi forsevi 

gioverb piii di lui. lo vi lascio pensare, 
^iego, continuo Mergelina, quantosia stata 
obbligata alia vecchia per es^ersi aperta 
con tanta franchezza, tanto piii ch^ lo la' 
crede\a di un^ austera VTrtii. Ohquanti 

Siudizii temerarii si fanao delle povete 
onne! Avendosi ella dunque fin da prin-" 
cipio guadagnato la mia confidenza per 
la sincerita del su^ animo, V abbracciai 
con tale esuberanza di cuore che le feci 
conoscere pien;imente quanto fossi liet2^' 
di averia a mia governatrice. In appresso. 
le svelai senza nserva il mio amore e la 

f)regai di procurarmi, il piii presto che 
bsse poisiDile, un segreto abboccaroento 
con vci: ed ella si e ben adoprata, per« 
che in questa mattina mando in traccia 
di voi quella vecchia^ colla quale avete 
parlato e cheservi di mezzanamoltissima 
volte per la moglie dello speziale. Mail 
piii bello di questo accidente, soggiunse* 
ella ridendo, si e che Melancia, avendo' 
da me inteso che mio marito ha per cos- 
tume di starsene immobile tutta lanotte 
andb a coricarsi seco nel letto, ed occupa 
presentemente il mio luogo.-Come mai;^^ 
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madonna? dlssi a Mergelina: io nonposso 
approvare il voslro artifizio,* se vostro 
marito si svodia si accorgera subito di 
questa soperchieria.-Ko^fn' intemippeel- 
la, egli noa se ne accorgera^ state pure 
tranquillo e non avvelenate con vano ti- 
more il piacere di starvcne con giovane 
donna che \\ vuol tanto bene. 

Ma la moglit del vccchio dottore ve- 
dendo che questo discorso nonmMmpedia 
di tremare, non lascio nulla d^ intentato 
per rassicurarmi, e ^anto seppe fare che 
finalmente vi i iusci. M io gia non pen- 
sava ad altro che ad api^rofittarc delr oc- 
rasione: ma nel punto chi Amore aconi- 
pagnato dalle Grazie, dai u)rnsi, daglx 
scherzi apriva il \arco alia mia felicira, 
scntimmo iroprovvisamente u« grande 
5lrepito nella porta delta contra&a. Inun 
attiiDO Amore con tutta la sua cor\e fug* 
girono a guisa di uccelli spaventati da 
qualunque improvviso romore. Mer^clma 
fece che prontamente minascondessisotto 
h tavola della sala, smorzb il fuoco, e 
dietro V accordo messo colla vecchia in 
caso di qualche contraltempo, corse alia 
porta delia camera di suo marito. In- 
tanto si continuava a picchiare con re- 
rlicati fortissimi colpi^ che faceano rim* 
Dombare tuttjt la casa, laonde il medico 
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salto su atterrito e chiamo Melancia.La 
donna sbaizo fuori dal letto, benche il 
dottore che la credeva sua moglie, la e- 
sortasse a starsene cheta, ed accostassi 
alia sua padrona, che sentendola vicina, 
chiamo ella pure Melancia, e le disse che 
andasse a vcdere chi picchiasse. In questo 
frattempo dispogliatasiMergelinasi corico 
vicino al dottore, che menomamentcnon 
50spett6 deir inganno. E qui per onor 
del vero bisogna dire che questascenafu 
rappresentata fra le tenebre da due at*, 
trici, V una delle quali potca dirsi incom- 
parabile e V altra dava grandi speranze 
di diventarlo. . 

Poco dopo comparve lavecchiainveste 
da camera con lume in mano.-Messere, 
diss^ ella al dottore, alzatevi, che il li- 
braio Ferdinando diBacadia nostro vicino, 
e caduto da un colpo apopletico: siete 
chiamato per esso: presto correte; il me- 
dico si vesti frettolosamente ed usci^ ed 
allora sua moglie venne insieme con la 
vecchia nella sala dov^ io era nascosto. 
Tiratomi di sotto alia tavola piii morto che 
vivo, Mergelina mi disse - Non c' e niente. 
Diego,non c'e niente:riavetevi:e nellostesso 
tempo in due parole ella mi raccontb 
V accaduto. In oltre tentb di rinnovar 
meco il dialogo ch^ era stato interrotto, 
Gil Bias-- Fol I i5 
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ma la governatrice si oppose dicendoltf 
-Madonna, vostro marito trovera proba- 
bilmente il libraio morto e ben presto 
sar^ di ritorno: oltrediche vedendomi tut- 
to tramortito dalla paura, soggiunse-che 
vorreste ora voi fare di questo povero 
giovinetto? egli non potrebbe reggere a 
lungo, e percio e meglio lasciarlo andare 
e rimettere la faccenda a domani. Assai 
di maiavoglia acconsenti Mergelina, che 
tanto amava il presente, ed io credo che 
siasi assai doluta di non aver potato co- 
ronare il dottore coila nuova laurea che 
gli avea preparata. 

Ma io era meno affiitto di non aver 
assaggiato le dolcezze d' amore, di quello 
fossi contento d^ averla scampata sano e 
salvo^ onde tornai incasa del mio padrone 
e consumai tutto il rimanente della notle 
meditando continuamente sopra questa 
avventura. Stetti qualche tempo in forse 
se la notte dopo dovessi tornare allacon- 
ferenza^* ma benche avessi egual opinione 
di questa seconda impresa, il diavolo che 
ci assedia scimpre^o per dir meglio s^im- 
possessa di noi in simili congiunture, mi 
fece vedere che sarei matto a ferroarnii 
in mezzo ad unastrada sideliziosa.Pari- 
niente egli dipinse alPanima mia Mer- 
gelina \estita di nuoye attrattiye ed in* 
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Srandi il ralore de' piaceri che m' erano 
estinati: per la qual cosa proseguii il 
mio disegno collo stesso calore^ e lusin- 

Sandomi d^ aver piii fortezza, la notte 
opo con SI bella intenzione rai restituii 
alia porta del dottore verso la mezza- 
notte. II cielo era si annuvolatoche non 
si vedeva stella. Miagolai due otre volte 
per dar segno ch^ io era nella contrada, 
ne mi contentai di ripetere il medesimo 
suono, ma mi posi a contrafFare tutte le 
differenti cadenze iu gatti, imparate da 
iin pastore d^ Olmedo, e seppi si bene 
fare che un vicino nelP andare a casa, 
credendomi uno di cotesti animali, prese 
su un sasso ^-me lo scaglib a tutta possa 
dicendo-JVfaledetti gatti ! II colpomi cadde 
siilla testa, per Io che rimasi in quel mo- 
mento talmente intronato che poco mancb 
che non cadessi alF indietro^ e sentendo 
ch^ io era ferito, non ebbi bisogno di altro 
per dis^ustarmi della galanteria:Laonde 
perdendo I'amore insieme col sangue, 
tornai a casa, svegliando tutti e facendbli 
levare dal letto. il padrone mi medico la 
ferita da hii temuta pericolosa, ma che 
pero non ebbe alcuna cattiva conseguenza 
perche in tre settimane essa eradeltutto 
rammarginata. In tutto quel tempo non 
sentii parlare di Mergelina^ il cheprova 
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che donna Melancia, per distorlada me, 
le ha fatto fare qualche altra buona a- 
micizia: ma io non mi curainienteaffat- 
to di qiiesto, perche subito che fui per- 
fettamente guarito oartii da Madrid per 
continuar a girare le Spagne. 

CAPO VIII. 

Inconiro fatto da Gil Bias e dal sua 
compagno in uomo che stasia bagnando 
croste di pane in una fontana^ e discorsi 
tenuti con esso. 

m 

lYJLesser Diego de la Fuente mi racconio 
parimente parecchi altri casi ad esso ac- 
caduti^ ma siccome mi sembrano poco 
degni d^ esser riferiti, li passero sotio 
silenzio. Io pero ho dovuto ascoltarli, 
benche la narrazione fosse tanto lunga 
che ha durato fino al ponte di Duero, 
nel qual borgo ci fermammo tutto il ri- 
manente^el giorno. Intanto ordinammo 
nelP osteria una zuppa di cavoli e facemmo 
arrostire una lepre, alia quale avemmo 
voglia di dar del dente, II d\ seguente 
di buon^{ora riempiuto di squisito vino 
il nostro otricello e la sacchetta di pane 
e di quasi la met^ della lepre che ci era 
rimasta della cena^ proseguimmoil yiaggio. 
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Fatte air incirca due leghe, sentimmo 
appetite^ e vedendo dugento passi distante 
dalla strada un bbschetto di alberi grandi 
che faceano ombra gradita al lerreno, 
andammo a sedere in quel luogo. Ivi fu 
da noi veduto un uomo di ventisette a 
vent' otto anni che bagnava alcune croste 
di pane in una fontana e che avea vicino 
a lui lungo spadone, steso sull' erba, 
insieme con un fardello_, del quale avea 
scaricate le spalle.Costuieraraal vestilo, 
ma ben fatto e di bell' aspetto^ ed aven- 
dolo cortesemente salutato, egli pure ci 
contraccarabib: dopo di die ci presento 
le sue croste e ci domando con ciera ri- 
dente, se volessinio partecipare del suo 
convito; ed avendogli noi nsposto diac- 
cettarejcol patto perb ch' egli acconsentisse 
che per farlo piii lauto ci unissimo la 
nostra colezione, egli mostrb di aggradire: 
laonde subito tirammo fuori la nostra 

rrovigione, che destb grande giubilo al- 
' incognito. - Oh ! quante imbandigioni 
o signori ! gridb egli: voi siete, a quel 
ch' io vedo, persone di gran previdenza. 
lo non viaggio con tante jprecauzioni, 
perche mi metto sempre in bracciodella 
ifortuna, ma nondimeno, mal grado lo stato 
in cui mi vedete, posso dire senza vanita 
che faccio qualche voltd luminosa figura, 
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a segno che spesso sono trattato da prin- 
cipe ed ho quantita di ^uardie che mi 
circondano. - Capisco, disse Diego, yoi 
volete dirci con cib che siete commedian- 
te. -Bravo! disse P allro, voi 1' avele 
indovinata^ saranno almeno quindici anni 
che calco le scene, percheio era ancora ragaz- 
zocherecitavaqualche picciola parte.-Parlo 
schietto, replico il barbiere, crollando la 
testa, stento a crederla. lo conosco i com- 
medianli e so che quei signori non viag- 
giano a piedi, come voi late, ne fanno 
pasti da sant^ Antonio: io dubito che non 
siate neppure smoccolatore delle candele. 
Cui 1' istrione - Voi potete pensare cio che 
volete; ma non e men vero per qiiesto 
ch' io non reciti le prime parti e che non 
faccia da primo amoroso. - Se cio e vero 
disse il mio compagno, mi consolo con 
voi, e sono contentissimo che il signer 
Gil Bias ed io abbiamo P onore di far 
colezione con un personaggio di si alto 
affare. Noi cominciammo allora a rosic- 
chiare le nostre croste e le preziose re- 
liauie della lepre, dando nello stesso tempo 
tali abbracciamenti all'otre, che restbin 
poco tempo vuotato. E tanto eravamo 
tutti e tre in si fatta funzione occnpali 
che in tutto quel tempo non proferiinmo 
parola, madopoavermangiato ripigliam* 
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mo cosi la nostra conversazione. - Stupisco, 
disse il barbiere al commediante, che voi 
siatesimaleabbigliato.Mi pare che per esse- 
reun eroe di teatrovoiabbiate apparenza 
troppo raeschina: compatilemi seviparlo 
liberamenle. - Liberaraente ! ripiglib r at- 
tore; voi non conoscete Melchiorre Zapata. 
Grazie a Dio non ho P anima tanto de- 
licata, ed ho piacere che mi parliate con 
franchezza: perche anch^ io quel che ho 
in cuore ho in bocca. Io vi dico senza 
misteri che non son 'ricco: guardate pro- 
segui egli, facendoci vedere che il suo 
veslimento era tutto foderato di cartelli 
da commedie, questa e la tela di cui sen 
uso farmi servire di fodera^ e se aveste 
mai la curiosita di vedere il mio guar* 
daroba_, io son pronto a saziare il vostro 
desiderio. Nello stesso tempo tiro fuori 
dalla sua bisaccia un abito tutto coperto 
di vecchi passamani d^ argento falso, un 
cappelluccio con alcune vecchie piume, 
qualche paio di caize di seta tutte piene di 
buchi^ con qualche paio di scarpe di ma- 
rocchino rosso j tutte logorate. - Vedete , 
continub egli, ch"* io sono un vero pez- 
zente. - Io resto di stucco, disse Diego: 
non avete dunque ne moglie ne figlie? 
Cui Zapata - Ho una moglie giovane e 
bella, eppure non sono in ayanzo di niente. 
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Vedete la fatalita della mia stella! lo 
sposai un^ amabile commediante, coll a 
speranza ch' ella non mi lasciasse morlr 
di fame^ e per mia disg^azia ella e una 
colomba incorruttibile: chi mai non si 
sarebbe ingannato ? Bisogna che tra le 
commedianti di campagna ve ne fosse una 
sola di virtuosa; e auesta doveva cadere 
nelle mie mani. Ea il barbiere - Questo 
e al certo essere sfortunato. E perche 
non isposare una commediante della gran 
compa^nia di Madrid, che allora saresle 
stato sicuro del fatto voslro? lo sono d' ac- 
cordo^ ma un meschino commediante di 
campagna non e degno di elevare il pen- 
siero a queste famose eroine. Appena un 
attore della compagnia reale potrebbe 
meritare tal sorle, che anche di quelli ve 
n^ ha che sono obbligati a maritarsi in 
citta; e per loro veramente la cilta e 
ottima, perche trovano alcune persone 
che non la cedono niente in men to alle 
principesse che regnano suUe scene. 

E Yoi^ disse il mio compagno, non 
avete mai tentato di entrare a parte di 
questa compagnia? Vi vuol forse gran 
raerito per esservi rice\uto? - Oibo! ri- 
spose Zapata: so bene che burlate, par- 
landomi di gran mwito. Quella compa- 
gnia ha yenti attori, de^ quali, se doman- 
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derete conto al pubblico, yi si diranno 
bellissime cose^ henche piii della meta di 
loro meritasse quanto me di portar la 
bisaccia. Mai grado cib, non e niente piii 
facile V essere accolto fra loro, ed e ne- 
cessario V avere o denaro o ^randi ami* 
cizie per supplire alia mediocrita del- 
r ingegno. Ed io deggio saperlo, attesoche 
la bo sperimentata a Madrid, dove m^ hanno 
urlato e fischiato come tanti demonii, 
ancoracbe avessero dovnto farmi gran 
battimani per la mia eccellenza nel gridare 
nel prendere tuoni bizzarri, e per aver 
le tante volte sfigurata la natura^ oltre* 
dicbe nel gestire sono bene spesso andato 
co^ pugni sul volto della mia principessa^ 
in una parola bo recitato sul gusto dei 
grandi attori di quella citta, e nulla ostante 
K) stesso pubblico che trova in loro tanto 
belle si fatte maniere, in me non ba po« 
tuto sofirirle. Yedete un poco cosa vuol 
dire la prevenzione! Io percib non po- 
tendo piacere col mio recitare e non avendo 

Juattnni ne brogli per farmi ricevere a 
ispetto di coloro che mi fscbiarono, torno 
a Zamora, dove mi ricongiungero con mia 
moglie e coi miei compagni, iqualinon 
fanno troppo bene i loro interessi e Dio 
voglia cbe non siamo obbligati di que- 
stuare per metterci in istato di andare in 
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altra citta^ come ci e accaduto piii di 
una volta. In questo dire il principe dram* 
matico rizzossi in picdi, rimise siilla 
schiena il fagotto e pose la spada al (ianco^ 
e poi con gravita ci disse nel lasciarci: 
Addio, signori. 

Voglian gli Dei celesticolmarvi difa\ori. 

E a voi, rispose Diego nel medesimo 
tuono, auguro che troviate a Zamora 
vostra mogiie cangiata e in ricca fortuna. 

Yoltato che ci ebbe il tergo, il signer 
Zapata si mise a recitare e a gestire 
camminando. Allora il barbiere ed io 
cominciammo a fischiargli dietro, per 
rammemorargli quanto ci avea raccontato: 
per lo che sentendo egli ferirsi le orecchie 
dei nostri fischi, credette di sentir quegli 
stessi che avea sentito a Madrd^ e vol- 
tandosi indietro e vedendo che noi ce la 

Sodevamo a spese sue, in vece di offen- 
ersi di questo tiro buffonesco^ entrb 
anch^ egli graziosamente a parte, e con- 
tinub n suo viaggio, rispondendo con 
grandi scoppi di risa al ridicolo nostro 
shiamazzo.Finalmente noi rientrammo sul« 
la via e proseguimmo il viaggio. 
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CAPO IX 

In quale stato Diego trovb la sua famiglia^ 

e passalempi goduti da Im e da Gil Bias 

prima di separarsi. 



o 



uella sera andammo a dormire fra 
Mojados e Valpuestra in una villetta di 
cui non mi ricordo il nome; e il giorno 
seguente giugnemmo circa le undici ore' 
nella pianura di Olmedo. - Ser Gil Bias, 
disseil miocompagno, ecco il luogode^ miei 
natali: io non posso rivederlo senza auel« 
la immensa commozione di animo cne e 
prodotta dal naturale amore cbe tutti 
sentono per la propria patria. - Ser Diegov 
risposi, nomo che manifesta tanto amore 
pel proprio paese, mi sembra che dovesse 
parlame piii fovureyolmente di quello che 
voi faceste. Olmedo mi pare citta, e voi 
m^ avete detto ch^ era viilaggio*, almeno 
dovevate chiamarlo cittadella. £ il bar- 
biere - Io mi disdico; ma vi diro che dope 
di aver yeduto Madrid,Toledo, Saragozza 
e tutte le altre grandi citta, dove sono 






stato, facendoil girodelle Spagne^lepiccole 
mi sembrano ^rosseterre.Uimanomma- 
no che c^ innoltravamo per la p ianura 
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ci parea di veder gran gente vicino ad 
Olmedo^ e quando fummo in situazione 
di poter meglio discernere gli obietti, 
trovammo di che pascere i nostri sguardi. 
Prima di tutto vedemmo tre padiglioni 
stesi in qualche distanza 1^ unodalP altro. 
e vicino a quelli gran numero di cuochi 
e guatteri cne allestivano gran banchetto. 
Alcuni di loro apparecchiavano le lunghe 
tavole che erano piantate sotto le tende, 
quest! riempivano le brocche di vino, 
faceano botlire la pignatte , ed altri 
in fine menavanoglispiedi intilzati d^ o* 
gni sorte di cami . Ma cib che so- 
pratutto io attentamente guardava si era 
un grande teatro che era in quello stesso 
luogo costrutto, il quale era decorato di 
scene di cartone dipmte a diversi colori 
e su cui erano scritti qua e la varii 
motti greci e latini^ onde il barbiere, 
appena vedute quelle iscriziuni, mi dis- 
se - Tutte queste greche sentenze mi ram- 
mentano la gran testa di mio barba Tom- 
maso,ed io farei scommessache egli vi ha 
messo le mani, essendo uno de^ piii dotti 
uomini del paese. Egli sa a memoria 
un^ infinita di libri di scuola: mi rincre- 
see solamente che ne citi sempre qualche 
tratto nelle conversazioni, il che a molti 
soyente genera noia. Oltre di cib, pro- 
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segui egli, mio zio ha tradotti moUi poeti 
latini e varii autori greci, ed e eruditis* 
simo delle antichita, come si pub vedere 
nelle belle note che ha fatte. Senza di 
lui non si saprebbe che nella citta di 
Atene i fanciulli piangevano, quando lore 
si davano le stafGilate, e noi non dobbiamo 

auesta cognizione che alia sua profonda 
ottrina. 

Dappoiche il mio colle^a ed io avemmo 
consiaerato tntte le cose da me accennate, 
ci venne la curiosita di sapere perches! 
facessero tali preparazioni: e mentre era- 
vamo per domandare. osservammo nn 
uomo cne area ciera ai essere il proto 
della festa, in cui Diego ravvisb ser Tom« 
maso dalla Fuenta, che fu da noi rag- 
giunto in un batter d^ occhio. Ma il 
maestro di scuola sulle prime non rico- 
nobbe il giovine barbiere, essendosi in 
dieci anni di molto trasformato: contut- 
tocio ben guardandolo indovinb chi era, 
e percib abbracciandolo cordialmente con 
voce affettuosa gli disse - Oh ben venuto 
Diego! mio caro nipote, ti ycggo final-' 
mente ritomare nella tua terra natale: 
tu vieni a rivedere i tuoi dei penati, e 
il cielo ti ridona sano e salvo alia tua 
famiglia! giomo tre e quattro volte 
felice ! giomo degno di essere segnato in 
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bianca pietra! Troverai grand! novita, 
figiiuol mio, seguito a dire: tuo zio don 
Pedro, quel gran letterato fu ingoiato 
dall^ Oreo, e sono ormai tre mesi ch^ e^li 
e sotterra. Quell' avarone, che mentre vis- 
se avea sempre paura che ia terra gli 
roancasse, argenti pollebat amore^ oltreche 
accumulava i grossi stipendii passatigli 
da alcuni grandi, non ispendeva neppure 
died dobble 2IV anno pel suo mantenimen- 
to e teneva un cameriere a cui non dava 
mai da mangiare. Questo pazzo, piii in- 
sensato del greco Aristippo^ che fece 
gettare in mezzo della Libia tutte le ric- 
chezze portate da^ suoi schiayi, reputan- 
dole un peso che troppo ^1' incomodasse 
nei cammino, metteva nello scrigno tntto 
V oro e r argento che poteva ammucchiare: 
e per chi mai? per quegli eredi^chenon 
yoiea avere dinanzi agli occhi, dimodoche 
il suo tesoro che era di trentamila do- 
cati fu ripartito fra tuo padre, tuo zio 
Bertrando e me, ed ora noi siamo in case 
di lasciare buon patrimonio ai nostri fi« 
gliuoli. Mio fratelto Nicola ha gia fatta 
sposa tua sorella Teresa, maritandola con 
uno de' nostri alcaldi, conuhio junxitsta^ 
bilij propriamgue dicavit. £ sono appunto 
due giomi che noi celebriamo con tanto 
apparato quesf imeneo, formato sotto 
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faustissimi auspicii. Noi abbiamo fatto 
innalzare questi tre padiglioni nella pia- 
nura, e i tre eredi di don Pedro hanno 
ciascuno il suo^ dove fanno V un dopo 
r altro le spese d^ una giornata. Oh per- 
che non sei tu venuto poco prima ? Avresti 
veduto il principio dellenostre solennita 
perche ierlaltro che fu il giomo dello 
sposalizio tno padre face la sua giornata; 
nella quale diede lautissimo pranzo, a cui 
succedette il corso delP anello*^ ieri poi 
tuo zio merciaiuolo diede banchetto, dopo 
di che fece fare una festa pastorale, ve- 
stendt) alia foggia dipastoridieci ragazzi 
belli e ben fatti, con altrettante fanciulle 
al quale oggetto fece uso di tutti i nastri 
e di lutte le cordelle della sua botte^a,, 
onde cost adornata auesta lieta gio- 
Tentii fece diversi balti e canto mille 
canzonette soavi e graziose. Nondimeno. 
sebbene niente sia stato inai veduto di 
pill leggiadro^ la cosa non produsse gran- 
de effetto, il che prova che piii non si 
amano le cose pastoral i. La giornata d^ og« 
gi^ prosegui egli, e tutta a mio ridosso, 
ed 10 sono nelr impegno di far gustare 
ai cittadini d^ Olmedo uno spettacolo di 
mia inveszione finis coronabit opus. Per 
la qual cosa ho fatto erigere un teatro, 
sul quale, piacendo a Dio, faro rappre-* 
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sentare da^ miei discepoli an dramma da 
me composto, che ha per titolo: i dwer" 
timenti ai Mulci Burgentuf re di Marocco^ 
e questo sara perfettaraente rappresentato 
perche ho alcuni scolari che perrecitare 
non la cedono per niente ai comici di 
Madrid. Sono essi figli di famiglia di 
Pennafiel e di Segovia, che io tengo a 
dozzina: oh i brari attori! h vero per 
altro che io gli ho ammaestrati, e che la 
loro maniera di dire^ ut iia dicam^ com- 
parira impressa del conio del maestro. 
Del dramma poi non ti fo parola, perche 
YOglio lasciarti il piacere della noYita:ti 
diro soltanto che deve esso far maravi- 
gliare gli spettatori, essendo uno di quegli 
argomenti tragid che commuovono v ani* 
mo con le immagini di morte^ che raffi«* 
gurano alia mente: Io sono del parere di 
Aristotele , il quale volea che si ecci« 
tasse il terrore. Ah! se io avessi scritto 
pel teatro non avrei mai messo sulla scena 
se non principi crudelissimi ed eroi as* 
sassini: io mi sarei sempre ba^ato di 
sangne e nolle mie tra^edie avrei sempre 
fatto morire non solo i personaggi prin* 
cipali, ma le guardie medesime ed avrei 
anche scannato il suggeritore, non avendo 
io altra inclinazione .ohe pel terribile, 
sendodii i poemi di questa sorte si ti« 
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rano dietro la moltitudine, manten^ono 
il lusso dei commedianti e fanno viyere 
agiatamente i poeti. 

Mentreche egli terminava qneste pa-* 
role, vedemmo uscir dal villaggio ed en- 
trare nella pianura gran turba di gente 
deir uno e deir altro sesso. Erano questi 
i due sposi, accompagnati dai loro pa- 
rent! ed amici, e preceduti da died o 
dodici suonatori di varii stnimenti che 
suonavano tutti insieme e facevano uno 
strepitoso concerto. Noi andammo incontro 
a loro, ed appena Diego, si fece cono- 
scere udironsi alP improvviso ^randiescla- 
mazioni di gioia nelr assemblea, e ognu- 
no gli corse addosso, in guisa che egli 
ebbe il suo che fare ad accogiiere da tutti 
i segni di amicizia che gli vollero dare. 
Tutta la sua famiglia e tutti quelli che 
si trovavano presenti lo abbracciavano da 
o^ni parte^ dopo di che suo padre gli 
disse - Oh tu sii il ben venuto, o Diego! 
tu trovi i tuoi parenti alquanto arricchiti: 
figliuol mio, ora non ti dico di piii^ fra 
poco ti diro ogni cosa per minuto. In- 
tanto tntta questa gente procedeva nella 
pianura, finche giunta sotto le tende si 
pose a sedere intorno alle tavole che ivi 
erano apparecchiate. lo non abbandonai 
in quel mfmento il mio compagno, ma 
pranzai con esso lui alia tayola degli 
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sposi novelli che mi parvero assai bene 
accompa^nati. II pranzo fu assai lango, 
perche il maestro di scuola ebbe la va- 
nita di volerlo fare di tre portate per 
supcrare gli altri suoi fratelli, i quali 
Tion aveano fatto le cose tanto splendi- 
damente. 

Dopo il banchetto, tutti i convitati 
raostravano grande impazlenza di veder 
rappresentare il dramma di ser Tommaso, 
non essendovi dubbio, dicevano essi, che 
il componimento di si belP ingegno non 
fosse per meritare di essere appiaudito: 
laonde ci avvicinammo al teatro, dinanzi 
al qual^ si erano collocati in fiia tutti i 
suonatori per suonare fra un atto e V altro 
ed ivi standosi ognuno in gran silenzio 
aspettando che si levasse il sipario , si 
videro finalmente gli attori comparire 
sulla scena; ed il poeta col suo scarta- 
bello in mano si adagio fra gli scenarii 
per far da suggeritore. 

Egli avea avuto ragione di dirci che 
la coraposizione era Iragica, attesoche nel 
primo atto il re di Marocco, a mode di 
passatempo , uccise cento schiavi neri a 
tiri di frecia^ nel secondo poi mozzb la testa 
atrenta ufficiali portoghesi,cheuno de'suoi 
capitani avea fatti prigionieri di guerra, 
e finalmente nel terzo quelP imperatore^ 
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annoiato delle sue femmine, appiccb li 
fuoco di propria mano ad un palazzo 
isolato dove elle erano rinserrate, e lo 
ridusse in cenere con esse lore . Gli 
schiavi negri al pare degli uffiziali per- 
toghesi erano fantocci di vinco falti con 
arte mirabile, ed il palazzo ch' era di 
cartone parea tutto infiaramato del fuoco 
artifiziale^e questo incendio accompagnato 
da mille strida lamentevoli che sembra- 
vano uscire di mezzo alle fiamme, diede 
fine all' azione e chiusc il teatro in raodo 
assai dilcltcvole.Tutta lapianura risonava 
pel rumore degli applausi che ,si fecero 
a SI bella tragedia, il che diede a cono- 
scere il buon gusto del poeta, e fece vedcr 
chiaramente clie sapea bene sciegliere i 
suoi suggelli. 

lo m' immaginava che tutto fosse ter- 
minato coi divertimenii di Mulei Burgeniuf^ 
ma m' ingannai, perche il suonode'tim- 
balli e delle trombe ci annunzio un no- 
vello spetlacolo, ed era la distribuzione 
de' premiij imperciocche Tommaso de la 
Fuenta, per dar maggior solennita alia 
festa, avea ordinato che ciascheduno de' suoi 
scolari, lianto dozzinanti che esterni, fa- 
cesse un componimento^ e in quel giorno 
egli avea staoilito di dare a quelli, che 
SI erano distinti. il premio di alcuni libri 
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comprati colla sua scarsella a Segovia. 
Furono adunque portati sul momento in 
teatro due lunghi banchi di scuola con 
un armadio pieno di libri vecchi, ma 
pulitamente legati. Allora tutti gii attori 
lornarono sulla scena e tutti per ordine 
si misero a sedere alP intorno di messer 
Tommaso, che se nc stava con gravita 
a1 paro di un prefetto di collegio, tenendo 
in mano un foglio di carta, in cui erano 
« scritti i nomi di quelli che doveano con- 
scguire il premio^ e questa carta la con- 
segno al re di Marocco, il quale comincio 
a leggerla ad alta voce, dimodoche ogni 
scolare, di cui pronunziavasi il noma, 
andava rispettosaraente a ricevere un libro 
dalle mani del pedante e poscia era in- 
coronato di lauro, e lo si faceva sedere 
sur uno de' due banchi per esporlo alia 
vista degli sp^ttatori che stavano ad am- 
mirarlo. Ma per quanto abbia fatto il 
maestro di scuola per congedare la udienza 
contenta non ha potuto venirne a capo, 
perche avendo egli distribuito tutti i pre- 
mii ai pensionarii, come sempre si usa, le 
madri di alcuni esterni stizzaronsi ed ac- 
cusarono il pedante di parzialita, dima- 
nierache queila festa che fino.a quel punto 
era stata gloriosa per lui, fu per finir 
male, come il convito dei Lapiti. 
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